்‌] 


வாக்யத்தைவிட மேலானஅ, மஹா வாக்யத்தில்‌ எல்லோருக்‌ 
சூம்‌ அசொரமில்லை, ஸ்ரீசாமமச்‌சர ஐபத்திலோ எல்லோரும்‌ 
அதிகொசிகளாகையாலும்‌ இது மேலான, இது ப்ரணவரூபமா 
சையால்‌ மோக்ஷத்தில்‌ கிருப்பமுள்ளவர்கள்‌, வைசாச்யமடைக்த 
வர்கள்‌, ஸன்யாஸிகள்‌ முதலியவர்களால்‌ தயானஞ்‌ செய்யக்கூடி. 
யது, இசையால்‌ இந்த மத்த்சத்தின்‌ அர்த்தத்தை கன்முய்த்‌ தெ 
சிக்துகொண்டவன்‌ ஜீவன்‌ முச்‌.தனாரொனென்பதில்‌ ஸக்தேஹ. 
மில்லை."'-(சாமாஹஸ்யோபகிஷ்‌.) 
ராமாயண ரஹஸ்யார்த்தம்‌. ஈர்‌, 

சத்இலிருக்து ப்ரஹ்மா உண்டானார்‌) இவருக்கு ஜா. 
என்று பெயர்‌, உபெக்த்சன்‌ உகாசத்திலிருக்து உண்‌: 
மகாசத்இலிருக்து உண்டானவர்‌ பரமன்‌. இவரே 
சக்ர சாஜாவான பிக்துவே சத்ருக்வார்‌, காதருப. 
மே பரதன்‌. கலாபுருஷனுயெ ஆ”சேஷனே லக்ஷம 
ணன்‌, சலைககுமேலான சித்ன்வரூபமுள்ளவள்‌ வீதையென்று: 
சொல்லப்படிருள்‌, அதற்கும்‌ மேலான பரமபுகுஷனே ஸ்ரீசா 
மன்‌, இவரே நித்மர்‌, சுத்தர்‌, புத்தர்‌, முக்தர்‌, ஸ.தியஸ்வரூபி. 
காசமில்லாதவர்‌, ஈடற்றவர்‌, பரிபூர்ணமா யிருப்பவர்‌, பரப்சஹ்‌: 
மஸ்வரூபி,"'(தாசாஸா ரோபகிவு்‌.) 










ராமாயண ரஹஸ்யார்த்தம்‌. ஈம்‌. 

ஹீதையென்பவள்‌ மூலப்‌7ூ௬.9, ஸகாரம்‌, ஈகாரம்‌, சகரம்‌, 
இத்த மூன்று அக்ஷரங்களுள்ள வீதா யென்ற பதத்தின்‌ அர்த்தம்‌. 
மாயையே, இவள்‌ அவ்யக்த ரூபமுள்ளவளானாலும்‌ வ்யக்தஸ்வ. 
ரூபத்தையும்‌ சிலவேளை ' படைகழுள்‌, அத்யயனம்‌ செய்யும்‌. 
போது சப்‌.தப்‌சஹ்ம ரூபமாய்‌ ப்‌சகாசிப்பத இவளுடைய முதலா. 
வ.து ரூபம்‌. கலப்பையின்‌ முனையில்‌ உண்டாய்‌, ஜனச மஹாசாஜ. 
ணுக்குப்‌ பெண்ணாகப்‌ பிறந்து பூமியில்‌ ப்‌ரகாசிப்பத இரண்டா 
வது ரூபம்‌, அவ்யக்தரூபமாயிகுப்பது மூன்முல அ,ரூபம்‌, 

1 இவள்‌ ஸ்வாதக்தர்யமில்லாதவளானாதும்‌, ஸ்ரீசாமனுடைய 
லன்னிதான விசேஷூத்தால்‌ ஸகல ஜகத்‌இற்கும்‌ ஸக்தோஷ.த்‌ 
தைச்‌ செய்கமுள்‌, எல்லாவற்றையும்‌ உண்பெண்ணுவது, காப்‌. 
பாற்றுலஅ, ஸம்ஹரிப்பது ஆயெ மூன்று கார்யங்களையும்‌ செம்‌. 
பவன்‌, எட்டுவித ஐச்வர்யமூள்ளவளான ஸீதை மூலப்‌ 5௬. 
யென்ற சொல்லப்பகெழுள்‌, இவள்‌ ப்‌்ரணவஸ்வரூபியாசையால்‌. 
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ப்‌ரஏிரு9யென்றும்‌ ப்ரஹ்மரிஷ்டர்சள்‌ சொல்துமோர்கள்‌,"- 
(செனனையம்‌,), 

இவள்‌ ப்‌7௫ர.தி, வேதஸ்வரூபி, ஸகல தேவன்வருமி, 
ஸகல இர்த்திஸ்வரூபி, ஸகல லோகள்வரூபி, ஸசலஸ்கருபி, 
ஸகல தர்மஸ்வரூபி, எல்லாவத்திற்கும்‌ ஆசாசமாகய கர்ப: 
காசணஸ்வரூபி, இவள்‌ ஸ்ரீமஹாலிஷ்ணூவிற்குப்‌ பின்னருப: 
மாயும்‌ அபின்னரூபமாயு மிருக்கிமுள்‌, சே, சனருபமாயும்‌ அசே. 
,தனரூபமாயும்‌, குணக்கள்‌, செய்கைகள்‌ இவைசனின்‌ பேதத்தால்‌. 
தேவர்கள்‌, மஹர்ஷிகன்‌, மனிராகள்‌, அஸ-மர்கள்‌, சசக்ஷளர்கள்‌, 
பூதங்கள்‌? ப்ரேதல்கள்‌, பிசாசல்கள்‌ முதலியவைகளின்‌ ஸ்வரூப 
மாயும்‌, ஐந்து பூதங்கள்‌, இக்த்சி: , மனஸ்‌, ப்சாணன்‌ இளை 
சவின்‌ ஸ்வரூபமாயு மிருக்கமுள்‌, ,இவள்‌ இச்சாசக்இ, சசியா 
சகதி, ஸாக்தாசசக்தியென்று மூன்றுவகைப்பட்டவன்‌. இச்சா: 
சக்த ஸ்ரீதேகி, பூதேலி, ரீளாதேவி என்று மூன்றுவசையாகச 
சொலலபபடும்‌, 











ஸ்ரீதெலி பதசரூமியாயும, ப்சபாவரூபியாயும்‌, சக்த்சன்‌,, 
ஸுாயன, அசனி ஸ்வரூபியாயு மிருககிமுள்‌. சக்த்சரூபியாயி. 
குபபவள்‌ இல இகளுக்கு அபத. ஈல்பவிருக்ஷம்‌, புஷ்‌. 
பழஙசன, கொடிசள, செடிகள்‌, பசசிலைகள்‌, அமிருகம்‌. 







்‌ 
வைகளுடைய மூபமாயிருக்து ஜேலாகளுக்குத்திருப்தியை யுண்டு. 
பண்ணுமொ௭., 


ஸஷர்யரூமியாய அன்னைததை விருத்த செய்து தேவர்களை 
யும்‌, புல்‌ முதலியவைகளை விருத்திசெய்து பசுக்களையும்‌, ஸகல 
லோகங்களையும்‌ பசசாடிக்சச செய்து அக்தக்த ஜீவாடிகளை 
யும்‌ இருப்தி செய்லிருன்‌, நிமிஷம்‌, , வினாடி, சாழிகை, பசல்‌, 
சாத்ரி, கான, பக்ஷம்‌, மாஸம்‌, ரத, அயனம்‌, வர்ஷம்‌ என்ற. 
கணகடன்படி தாது. வாஷங்களை மனிதர்களுக்குப்‌ பராவு: 
ஸாக ஏற்படுத்தியும்‌, ஐகத்சச்‌ச.த்தையும்‌, கிமிஷம்‌ மதல்‌ பரார்‌ 
த்தம்‌ வரையில்‌, சணக்டெப்பட்ட சாலசக்‌த்தையும்‌ ஈடத்தி 
வருபவள்‌, 

அக்கிருபியாய்‌. ப்சாணிகளுக்குப்‌ பசி, சாஹம்‌ ௪, 
வைகளாயும்‌, தேவர்சஞக்கு முகமாயும்‌, காட்ஒிலீருக்கும்‌. 
ஒஷதிகளுக்குச்‌ 2௪ம்‌ (குஸிர்ச்சி), உஷ்ணம்‌ (சூட) என்ற ரூப: 
மாகவும்‌, கட்டைகளில உள்ளும்‌ புறமூம்‌ கித்யரூமியாயும்‌, அணி 
த்யரூபியாயுமிருக்‌இறுள்‌. இம்மாதிரி ஸ்ரீதேலியானவள்‌ பக: 
வாதுடைய எல்கல்பத்தித்குத்தச்சபடி உலகைக்கச்‌ காப்பாத்‌ 
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ஓம்பொருட்டுச்‌ சரீரமெடுத்‌.௪, ஸ்ரீயென்றும்‌, லக்ஷ்மீயென்றும்‌ 
'இவ்யகாமச்தை வஹிச்கருள்‌, 

பூதேவி ஏழு,ச்விபக்கள்‌, ஏழு ஸமுத்‌ரங்களுள்ள 1$லோ 
சுங்களுக்கு ஆகாசமாயும்‌ ஆகேயமாகவும்‌, ப்சணவருபியாயு. 
மிருககழுள்‌., 

கீனாதேவி, ஸகல ப்.ராணிகளையும்‌, ஸகல இஷதிகளையும்‌. 
போஷிப்பதற்கு மேகம்‌ முதலிய பல ரூபங்களை த்‌ தரிப்பவன்‌. 
எல்லா லோசக்களுக்கும்‌ ழே ஜலரூபியாயும மண்கே (தவளை), 
ருபியாயு மிருக்கமுள்‌. 

மஹாவிஷ்ணுவின்‌ முகத்திலிருந்து காதம்‌ உண்டாதெது. 
அதிலிருந்து பிச்வும்‌, அதிலிருந்து தல்காரமும்‌ (ப்சணவம்‌), 
அஇலிருகது கர்மத்தையும்‌ ஞானத்தையு முபதேடிக்கும்‌ ௮நேச 
சாசைசனுள்ள.. வேதபர்வதமும்‌ உண்டசடன்றன.. அதினால்‌. 
தியப்பம ப்சஹ்மஸ்வரூபமே கரியாசக்தி, 





கினைததமாத்ச சதில பசகாசிககக்கூடிய அம்‌, நிகசஹம்‌, அணு 
க்ரஹம்‌, தேஜஸ்‌, சாக்திசவின்‌ ஸ்வரூபமாயும்‌, வ்லக்தரூப 
மாயும, அவ்யக்கரூபமாயும்‌, அவயவக்கள்‌, முகம, நிறம்‌ மு 
வைகளில்‌ ஒசேமாதிரியாயில்லாத அநேக ரூபமுள்ளதும்‌, எப்‌ 
பொழுதும்‌ பகவானை விடடுப்‌ பிரியாததும்‌, ஸிருஷ்‌, பரிபால 
னம்‌, ஸமஹாசம்‌, திரோ தானம்‌ முதலிய ஸாவஸாமர்தயமுள்ளது. 
மான பகவானுடைய சக்தியே ஸச௯ஷாச்சக்இியெனப்படுகறது, 








ப்சளயகாலத்தில இச்சாசக்தியானது இளைப்பசறுவதம்காகப்‌ 
பகவானுடைய மாாபில்‌ வலது பாகத்தில்‌ ஸ்ரீவ.த்ஸமென்ற மற. 
வாலிருச்‌றெது. தவே யோகசக்தி, போகசக்தியென்பது, கலப 
விருக்ஷம்‌, காமதேனு, இக்தாமணி, சங்கம்‌ முதலிய ஒன்பது நிதி 
களையும்‌ .ஆச்ரலிததிருப்ப.து.. 

இ, பலத்தை விரும்பியாவ.அ, பலத்தை விரும்பாமல£வது. 
பகவானையுபாஸிபபவர்சளுக்கும்‌ ; கித்பகைமித்திககர்மங்களா 
தும்‌, யமம்‌, கியமம்‌, ஆஸனம்‌, ப்ராணாயாமம்‌, ப்‌ரத்யாஹாசம்‌, 
தனம்‌, தாசணை, ஸமாஇகளாலும்‌, பகவானைப்‌ பூஜிப்பதற்காக 
இவருடைய லிக்ரஹக்களைச்‌ செய்து அவைகளுக்கு லயம்‌ 
கட்டுவது முகளிய பசவ;தகைங்கர்யமான சத்கார்யஞ்‌ செய்ப: 
வர்களுக்கும்‌ ஸாதனமாயிருக்கெத. 

விரசக்நி பின்வருமா௮ு விளக்குகிறது, '* கான்கு கைகள 
டன்‌ கல்பசவிருக்ஷத்இன்‌ ழ்‌ இவ்யமான ர.த்னஸிம்ஹாஸனத்ததில்‌: 
உட்கார்ந்து, சாலுபச்சமும்‌ யானைகள்‌ ச.த்னக்குடங்களால்‌ அமி 
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ருதாயிஷேகம்‌ செய்ய; கைல ஆபசணல்களரல்‌ அலல்சசிச்‌ 
பட்ட இல்யமங்களசரீரத்துடன்‌ எல்லா தேவர்களும்‌, ப்‌சஹ்மா 
வும்‌, வேதங்களும்‌ கொண்டாட, அணிமை முதலிய எட்‌! 
விதமான ஐச்வர்யங்கள்‌ பக்கத்தில்‌ கிற்கு, ஐயா முதலிய அப்‌. 
ஸரரஸ்த்சீகள்‌ உபசாரம்‌ செய்ய , சக்தர ஸடஒர்ய்சகளான இபம்‌. 
கள்‌ இருபக்கமும்‌ ப்‌7காசிக்கத்‌ அம்புரு காசதர்‌ கானம்‌ செய்ய 
பூர்ணிமா, லினிவாலி, அமாவாஸ்யா குடைபிடிக்ச; ஹ்லாதினீ, 
மாயா, சாமசம்போட ) ஸ்வாஹா, ஸ்வதா, விடிதிபோடப்‌ பத்மா 
ஊனத்திலிருக்து எல்லா கார்யல்களையும்‌ கடத்தி வருபிழுன்‌, 
--(ஸீதோபகிஒக்‌.) 


ராமாயண ரஹஸ்யார்த்தம்‌. எப்‌. 








ராமாயணமென்னும்‌ மசத்தித்கு (லோகத்திற்கு உபகாசமா 
பிருப்பதால்‌ மரத்தை உபமானமாகச்‌ சொல்லப்பட்ட ௮) காயத்சீ 
மஹாமக்த்ரமே விதை; சாமசக்ஷாமக்த்சமே முளை), வேதம்‌. 
களே வேர்கள்‌; மோக்ஷமே பழம்‌, 

வேதல்கஞுக்கு்‌ தாயான காயத்சியே எவ்லாவத்தித்கும்‌ 
மூலம்‌, இது மூன்று பாதங்களுள்ளது. ப்சஹ்மாண்டமாகற 
விருக்ஷத்தினுற்பகஇக்குக்‌ காசணமாயிகுப்பவருடைய ரூபத்தை 
மோக்ஷத்தில்‌ கிருபபமுள்ளவர்கள்‌, ப்சஹ்மாண்டங்களடக்பெ 
ஜஐக.த்தைக கராயருபமாயும்‌, ப்‌ரஹ்மத்தைக்‌ காரண ரூபமாக 
ஸத்யமென்றும்‌ தீயானஞ செய்யவேண்டும்‌. என்பது முதல்‌. 
பாதத்தின்‌ அத்தம்‌. அதாவது, சசர்யமாயெ ப்ரபஞசத்தைப்‌, 
பரமாத்மாவிடம்‌ ஆசோமித்து அவரைக காரணமாக நினைக்க 
வெண்டுமென்பதால அசை நிவர்த்திக்கு, ப்சஹ்மத்தினுடைய 
ப்ரபஞசஸம்பக்தமில்லாக பாசமார்‌த்தகமான முதலாவது ஸ்வ. 
ரூப. விவரிச்சபபட்ட ௮. 

எத்த ஸ-ுவர்ணமயமான புருஷன்‌ ஸ-மர்யமண்டலத்தின்‌. 
ஈடுவில்‌ காணப்ப$கிருஜனோ" என்ற ச்ருஇப்படி ஸ-ஒர்பமண்ட, 
ல.த்‌இன்‌ கடுவிலிருக்கும்‌ காசாயணனென்று மேற்சொல்லிய பர. 
மாத்மாலின்‌ நேஜோ ரூபமாய்‌ உபாஸிக்கப்படும்‌ மாயாவிருபம்‌. 
சொல்லபபட்டி.ருக்‌ற. ஐ. மேலும்‌, “ப்ரஹ்மாண்டத்தின்‌ கடு 
வில்‌ கேச. அவதாரங்களைச்‌ செய்து விளையாடும்‌ சாமன்‌, 
கிருஷ்ணன்‌ என்ற தேஜஸை ச்யானிக்கறேன்‌ !! என்பது இசண்‌: 
டாவது பாதத்தின்‌ அர்த்தம்‌. இதே இரண்டாவசான உபா 
ரூபம்‌, இதில்‌ முதல்‌ பாதத்தால்‌ காட்டப்பட்ட ப்‌ரஹ்மஸ்ல: 
ரூபத்தையடைவதற்கு. ஸமீபித்த வழியாக உபாளனாகாண்‌. 





[்‌ 


டத்தின்‌ அர்த்தமா இந்தத்யானம்‌ சொல்லப்பட்டிருக்க 
2௮. 

"*சம்முடைய புத்தியை எவர்‌ ஏவுுசோ *' என்றது மூஸ்‌: 
சுவ பாதத்‌இன்‌ அர்த்தம்‌, இதனால்‌ வெளியில்‌ ப்‌ரவர்த்‌இக்கும்‌ 
யூத்தியை அக்தர்முகமாகச்‌ செய்யவும்‌ மைர்த்தசென்று தெரிய 
வருறெ.௫. இ பரமாத்மாவை யடைவதற்குச்‌ தூரமார்க்கமா. 
இய கர்மகாண்டத்தின்‌ அர்த்தத்தைச்‌ சொல்லுறது, இப்ப: 
ய.த்ரீமஹாமத்த்சத்தின்‌ மூன்று பாதங்களால்‌ வேசச்‌ 
இல்‌ சொல்லிய ஞானகாண்டம்‌, உபாஸனாகாண்டம்‌, சர்மசாண்‌. 
டம்‌ முறையே சாட்டப்பட்டி ருக்‌ன்றன.-(மைத்சசயணச்ரு.த.) 





ராமரக்ஷ£, 
காயத்ரீமஹாமக்த்சத்இன்‌ அர்த்தமே சாமரக்ஷையிலுள்ள 
பதல்களால்‌ காட்டப்படுகின்றன. சாமாகைஷியிலிருக்கும்‌ எல்‌ 
லாப்பதங்களும்‌ சாமாயணத்தின்‌ கதையையே காட்டுகின்றன. 
எப்படியெனில்‌ : 

1, ராகவன்‌ என்‌ தலையை ரச்ஷிக்கட்டூம்‌,--அழிவுள்ள ஜீவனு. 
டைய அன்னமயகோசத்தில்‌ ப்ரஸித்தனா, ப்‌ரஹ்மாண்டத்‌ 
இற்கு அமிமானியான புருஷன்‌ ப்‌ரஹ்மாண்டரூபமான என்‌ 
,சலையைச்‌ காப்பாற்றட்டும்‌, 


9. தசரதனுடைய புத்ரன்‌ என்‌ நெற்றியை ரக்ஷிக்கட்டூம்‌.- பாக்‌. 
அ இத்த்ரியங்களா இற குஇரைசளுள்ள ப்சாணமயத்தின்‌ பரமான 
மனோமயசோசத்தன்‌ சார்யமாய்‌ ஆக்மாவைப்போலிருக்கும ப்ரா. 
'சாபிமானியானவன்‌, பரஹ்மாண்டத்திற்குபபிறகு ஸி. 
ப்பட்ட ப்ரஹ்மதேவர்‌ எழு. ௮ இடத்தைக்‌ காப்பாற்‌, 
தட்டும்‌, இசனால்‌ அன்னமயனைவிட ப்சாணமயனும, அவனைவிட 
மனோமயனும்‌ மேலானவனென்று சொல்லப்பட்டது. 

8, கெளஸல்யையின்‌ புத்ரன்‌ என்‌ கண்களை ரக்ஷிக்கட்டம்‌.. 
ஸகல விஷயங்களையும்‌ க்ரஹிக்கும்‌ ஸாமர்த்பமுள்ள விக்ஞான. 
(பூத்த) மயன்‌, ஞானஸாதனமாயெ சண்‌ களைக்‌ சாப்பாற்தட்டும்‌, 
இசஞல்‌ மனோமயனைலிட விக்ஞானமயன்‌ மேலாவைனென்று 
சாட்டப்பட்டது. 

&, விச்வாமித்ரருக்கு ப்ரியராயிருப்பவர்‌ என்‌ காதுகளை ரச்ஷிக்‌ 
கட்டம்‌,_-சைல ஐசச்தினிடம்‌ அகாசணலாத்ஸல்யமுள்ள ஆனச்‌ 
கமயனும்‌, ஸ-மஷரப்தியில்‌ (ஸகல அச்சுத்தையும அடியோடே. 














88. 


காசஞ்செய்‌ிறெவனும்‌, ஆனக்தரூமியும்‌, ப்‌சச்ஞூனகனமாயுமிகுப்‌ 
பவன்‌ அவனையடைவதற்கு வழியாமிருக்கும்‌ காதுகளைக்‌ சாப்‌ 
பாத்தட்டும்‌, 

'இந்தச்லோசத்தின்‌ முதல்‌ பாதத்தால்‌. ஸ்ரீசாமசக்ச்ரபர்‌ 
மாத்மாலிடம்‌ ப்‌ரஹ்மாண்டத்சை ஆசோபணம்‌ செய்த, மற்ற. 
மூன்ற பாதங்களால்‌ அதையபவாதம்செய்‌.௮, சாயத்சீமின்‌ முதல்‌. 
பாதத்தனாத்தமாயெ சுத்சப்ரஹ்மஸ்வரூபமான.து சாட்டப்பட்‌ 
டது. 

3, யாகத்தைக்காப்பாற்றுகிறவர்‌ என்‌ மூக்கை: ரக்ஷிக்கட்ம்‌.--. 
யாகபல.த்தைக்‌ கொடுப்பவர்‌, அதின்‌ பலமாகிய இவ்யமான வா. 
ஸனை முதலியவைகளை க்ரஹிக்கும்‌ ஸுதனமாகயெ ச்ராணம்‌, ரஸ 
னம்‌ என்ற இக்த்ரியலகளை ரச்ஷிக்கட்டும்‌. ன்‌ 

6, ஸுமித்ராபுத்ரனிடம்‌ ப்ரீதியுள்ளவர்‌ என்‌ முகத்தை ஈக்ஷிக்‌ 
கட்டம்‌. ஜீவனுக்கு அ.செமித்சசான சசவசனிடமுண்டான ஹி 
சண்யகர்ப்பனிடம்‌ ப்சீதியுள்ளவர்‌, க்சமமுக்தியடைபவர்கள்‌, ஸ்‌. 
யலோசனு சென்ன ஹிரண்ய கர்ப்பனிடத்தில்‌ ஞானோபதேசம்‌. 
பெற்று அவருடன்‌ பஃவதஸாயுஜ்ய சதை அடை இருர்கள்‌ (அதல்‌. 
ப்சீதியுள்ளவர்‌), ்‌ 

7, வித்யைக்கு நிதியானவர்‌ என்‌ காக்கை ரக்ஷிக்கட்டூம்‌,--லித்‌ 


மையாலேயே அறிய ஈகூடியவர்‌ (எல்லா வித்யைகளையும்‌ ப்ரவாத. 





,தகக௪ செயபலா]) விதயையை க்‌ரஹிக்க ஸூதனமான சக்‌ 
காப்பாற்றட்டும்‌, 

8. பரதனுல்‌ நமஸகரிக்கப்பட்டவர்‌ என்‌ கழுத்தை ரச்ஷிக்கட்‌ 
டூம்‌ காமபலதசை ஸமபாதிக்கும்‌ சர்மகாண்டத்தை யணுஷ்டிப்‌. 
பவர்சளால்‌ (பஜமானர்கள்‌) யாகாஇ கார்யல்களால பூஜிககப்பட்‌. 





டவர்‌ (யாகத்தில ப்ரிதியுள்ளவர்‌)) : பசாஹ்மணர்கள்‌ யாகத்‌ 
ஞால அதையதிய லிருமபுகமர்கள்‌,!'-(௪௫.இ.) 

யாகமானது, மந்த்ரம்‌, ஸ்தோத்ரம்‌, எஸ்‌சசக்களால்‌ கிறை. 
வேற்றக்கூடியதாகையாலும்‌, அவைகளை எப்பொழு.அம்‌ கண்டத்‌ 
இல்‌ வைத்துக்கொள்ள வேண்டமோகையாலும்‌, கழுத்தைக்‌ காப்‌. 
யாத்றட்டும்‌ கன்று சொலலப்பட்டது, யாகம்‌ முதலிய ஸ, 
மங்களைச்செய்‌.௫, அதிலுண்டான புண்யத்தால்‌ உபாஸனாம, 
குத்தையடைந்தவன்‌, க்ரமமுக்இிக்கு. வழியான ணழத்சாத்மா 
ளையடைவான்‌ '! என்று இக்த இரண்டு ச்லோகல்களால்‌ ஏற்ப: 
2ற.. 

9, திவ்ல சூயுதங்களுள்ளவர்‌ என்‌ தோன்களை ரச்ஷிக்கட்டும்‌.--- 
மணிதனாலிருக்கும்போ.தும்‌ 8ிச்வர்யஞூபமான சார்ங்கம்‌ முதலிய 
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யமான ஆயுதங்களுள்ளவர்‌ ஆயும்‌ தரிக்கும்‌ ஸ்‌ தானங்களைக்‌ 
சாப்பாத்றட்டும்‌, 

10. பரமசிவன்‌ வில்லை முறித்தவர்‌ என்‌ கைகளை ரச்ஷிக்கட்‌. 
டூம்‌ மனிதனவிருக்கும்போ தும்‌, மேருமலை ரூபமான இவன்‌ 
வில்லைப்‌ புஏபலத்தால்‌ முித்தாசெனபதால, பரமனை ளிட 
மேலானவர்‌, 4 த்ரிபுரஸம்ஹு சகலத்தில்‌, பரம௫வெனுக்குப 
பூமி சதமாகவும்‌, பரஹ்மசேவா ஸாசதியாகவும, மேருமலை வில்‌. 
லாசவும, மஹாலிஞ்ணு பாணழ்‌இன்‌ முனையாகவுமிருக்கார்கள்‌.!" 

11. விதையின்‌ பதி என்‌ கைகளை ரக்ஷிக்கட்டும்‌.--10, 11-வது 
மத்த்சகளால்‌, விசவாமித்ரரிடம்‌ பெற்றுககொண்ட பலையென்‌ 
இற வித்யையின்‌ மஹிமையான விசேஷ சரீசபலம காட்டப்பட்‌ 
ஒருக்றெ௮. 

19. பரதராமனை ஜயித்தவர்‌ என்‌ ஹிருதயத்தை ஈஈஷிக்கட்டம்‌. - 
ப்சஹ்மசேஜஸையும்‌, வைன வமான கேறணையும தரிக்கும்‌ 
பசசசாமனை ஐயிதப, அவ நடைய தபணை காச ஞசெய்ததால்‌. 
ஹிருதயபலமுள்ளவ!. இங, கினைகதமாதர 











தில்‌ அமானு, 
மான கார்யல்களைசசெயயக்க இய பல க்கையுண்டுபண்ணும 
அதிபலையென்ற விதையின்‌ மஹிமை காடடபயடடது. பர 
மேசவசனுடைய மூன்றாவ௮ ரூபம்‌ பச ஹ்மா, விஷ்ணு, பசமரிவ 
னேவிட மேலாவசென்று மூன்னுவது சலோககதால்‌ சாடடப 
பட்டது. 

18. கரணைக்கொன்றவர்‌ என்‌ மத்யபாசுத்தை ரச்ஷிக்கட்டூம்‌.-. 
கசன்‌ முதலியவர்கள்‌. வி2ரக பத்தியுடன்‌ எப்பொழுஅம தயா 
னம்‌ செயதவர்களாகையால, பகல னை ஒருபொழுதும்‌ கினையாத 
வர்களைவிட மேலானவாள்‌, மதலம்யானமுள்ளவகளுக்குபபக 





வசனும்‌ அவர்களுடைய பக்‌இச்‌ க.*.தக்கபடியே கிகசஹரூபமான 
அனுச்சஹம்‌ செய்தார்‌, 

14. ஜாம்பவானுக்கு ஆச்சயமாயிருப்பவர்‌ என்‌ தொப்புளை ரகஷிக்‌: 
கட்டும்‌ ஜாமபலான ஆபத்கால, தில்‌ பசவானைத்தனனுடைய 
கோஷமார்த்திமாய்ப்‌ பஜனம செயதபடியாலும, விசோ தபுச்‌இயில்‌ 


லாமையாலும்‌, கரன்‌ மூதலியவர்களுடைய பஜன,த்தைவிட இது: 
மேலானது, 





18. சுக்ரீவனுக்கு அதிபன்‌ என்‌ இடுப்பை ரச்ஷிக்கட்டூம்‌. சீ 
எனக்குக்கொடு, பின்பு உனக்கு கான்‌ கொடுக்கறேன்‌" என்ற. 
ச்யாலப்படி ஸடிச்சிவன்‌ ல்யாபாரிபோல்‌ பூக்தித்சன்‌ சார்யத்தை 
முடிக்‌துக்கொண்டு பிறகு பசவானுடைய கைகசர்யத்தைச்செய்த. 








படியால்‌ ஜாம்பலானுடைய பஜனத்தைவிட கொஞ்சம்‌ குறை: 
வானது. 


16. ஹனுமானுடையப்ரபு, என்‌ துடைகளை ரகூஷிக்கட்மம்‌,--! 
ஹனுமான்‌ யாதொன்றையும்‌ விரும்பாமல்‌, சச்வரார்‌,த்‌தமாய்ப்‌, 
பகவானைப்‌ பஜித்தவர்‌ | மிகவும்‌ அக்தரல்கர்‌; குழைக்தைபோல்‌. 
பகவானால்‌ மடியில்‌ ஏற்றிவைத்‌.துச்‌ கொள்ளக்கூடியவா $; ஆகக்‌ 
யால்‌, அவருடைய பக்தி மிகவும மேலானது. இம்மாதிரி கை 
கால்‌ முதலிய அவயவங்களுடன ஆசா.திக்கக்கூடிய ஸர்லேசனை 
கால்வகையான பக்தர்கள்‌ கான்குவிசமாய்‌ ஆசாதித்தார்கள்‌ என்‌ 
௮ இந்த காலாவது சலோகத்தில்‌ சொல்லப்பட்டி ரச்‌... 


17, அணைகட்டியவர்‌ என்‌ முழங்கால்களை ரக்ஷிக்கட்டம்‌.-ஸம்‌ 
ஸாசமாிய ஸமுச்சதகிற்கு அணைய விருப்‌ வா, குழகதைப்பரு 
வத்தில கடப்பதர்‌  ஸுதனமான முழல்கால்களைக்காப்பாத்றட்‌ 
இம்‌. இதை ஸ்தூலகேஹத்கை அதிசரமித்தவன்‌ என்று செ. 
சியவருகிதது; இமமாதிரி தயான ூசெயபவன்‌ விதேஹமுக்க 
ளென்று சொல்லப்பழுவ.. 





19. பத்துத்தலையுள்ளவனை (ராவணனை) க்கோன்றவர்‌ என்‌ கணை 
க்கால்களை ரச்ஷிக்கட்டம்‌ -ப.த.து இ௫்தரியல்களைப்போசஸா.தனங்க 
யுடைய லிங்கசரிர த்தைபபோக்கடி த்தவா, இருடமான தேஹ. 
முடைய சிசுவிற்கு கடப்பதறகு ஸாதனமான ஈணைக்கால்களைக்‌ 
காப்பசற்றட்டும. இக்த அவஸ்தையில்‌ த்யாலம்‌ செயபவன்‌ லிங்க. 
சரீசத்தை அதிக்ரமித்தவனாகையால்‌ ப்‌79.ரதிலயமடை ருள்‌, 


19. விபீஷணனுக்கு நயைககொடுத்தவர்‌ என்‌ கால்களை ரக்ஷிக்‌ 
கட்டம்‌. --பயங்கசமான அக்ஞானம்‌ விலனவனுக்கு ஆனக்கத்‌. 
தைக்கொடுப்பவா, வேகமாய்‌ கடப்பதற்கு. ஸுூ.தமைன கால்க 
ளேக்காப்பாற்றட்மெ. :* இ, இவனுக்கு மேலான ஸம்பத்‌,'” 
(ச்ருதி) இங்கே ஸர்வ அனர்த்தககளூடைய காச மும்‌, வக்கா 
னுபவமும்‌ சொல்லப்படடிருப்ப;தால்‌ இம்மாதிசியான அவஸ்தை 
யுள்ளவனே முக்தனென்று சொலலப்படுகிருன்‌, 

20. ராமன்‌ எனது ஸர்வ சரீரத்தையும்‌ காப்பாற்றட்டும்‌. 
எல்லாவத்தித்குமதிபதியாகையால  ப்சஹ்மாண்டமண்டபத்தில்‌ 
மிக்கும்‌ பசமாத்மாவானவா, முக்தியடைய விரும்பும்‌ என்னு: 
டைய மூஸ்று வகையான சரீரத்ஷதயும்‌ யோகமார்ச்கத்‌இன்‌ 
இடையூஅசளைப்‌ போச்சி, ப்‌ரஹ்ம்ஸாக்ஷாத்சா சத்திற்கு.த்தக்க 
வைசளாகர்டுசய்பட்டும்‌. 
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ஆசையால்‌ முதலில்‌ 1! ராகவன்‌ !! என்ற பதத்சால்‌ ப்ரஹ்‌. 
மத்தினிடம்‌ ப்ரபஞ்ச த்தை அச்யாரோபம்‌ செய்‌.௮, பிந்தின பதம்‌: 
களால்‌ அதை அபவாதம்‌ செய்து, அதிஷ்டானத்தை யடையவே 
ண்டியதறசாக தமான யோக்யமான ஸமஷ்டி, வ்யஷ்டி ரூபத்சைச்‌. 
சாண்டித்து, நான்காவது சலோகத்தாதும்‌, 5-வ.து சலோகத்தன்‌ * 
மூதல்‌ பாதியாலும்‌ ஸமஷ்டி உபாஸனையும்‌, இசண்டாவது பாதி 
யசல்‌ அனர்த்தகிவர்த்தபூர்வமான ஆனக்தவாபதியும்‌ சாண்‌: 
பிக்கபபட்டு. ஆகையால்‌, காயத்சீயே இதறகு விகை ; அதன்‌. 
94 அக்ஷால்களையும ஆயிரம்‌ சலோசமகளுக்கு ஆரம்பத்தில்‌ ஓவ்‌ 
வொரு அக்ஷ£மாக அமைதது வால்மீல்‌ மஹர்ஷி ஸ்ரீமக்சாமாய 
ணச்தைச்செய்‌.௮ முடி.த்சார்‌.-(அபியுக்தர்கள.) 





ராமாயணத்திற்கு வேதம்‌ /லமென்ப.௮. 

வேதத்தில்‌ சொலளிய விஷயமே ராமாயணத்தில்‌ சொல்லப. 
படடஒருக்கெ.து. ஆசையசல வேதம்போலப படிபப.து, கேட்பது 
முதலியவைசளால்‌ ஸுல புருஷா ஈததச்தைபும கொடுக்கக்கூடிய 
த. 4 வேதததினால அதியச்கூடிய பசமயுருஒுன ஸ்ரீராமனென்ற 
இவ்யகாமத்துடன்‌ தசசதருககுப்‌ புதரயைவத ॥ிதகபோது, 
அவகுடை௰ ஸ்வரூபத்தை பரதிபாஇக்கும வேதமும்‌, வால்மீஓ. 
மஹாலியின்‌ முகமாய சாமாயணமென்‌ ௦ பெயருடன்‌ அவதரித்‌ 
5௫. ஆசையால்‌, ஓ, பார்வதி 1! ரமாயணம வேதமே என்பதல்‌ 
ஸம்சயமில்லை."'(அகஸ்‌ த்பஸம்ஹிதா.), 

ம வால்மீடு மஹாஷியானவர்‌, குசலவாகள மேதாவிகளசய 
வேதங்களைய தயஞைசெயது அவைகளினாத்கத்தை கன்ருயறி 
ந்திருப்பகைப்‌ பார்த்து, ஸீதையின்‌ சரிசமான ஈாமாயணமெ 
ன்ற மஹாகாவ்ய7த்தை வேதார்த்தங்களெல்லாம்‌ இஇலிருக்இன்ற. 
வென்று தெரியப்படுத்த அவ்‌ ரருவ!ககு௩ உபதேசித்தார்‌ 
(லா-ரா, 1, 4.) 


இம்காதிரியே சாமாயணத்திலும்‌ அதற்கு மூலமாக வேத. 
,த்திலும்‌, ககாபாகம்‌ வெளிப்படையாயும்‌ ஆத்மபரமான அர்த்தம்‌. 
சஹன்யமாயு மிருக்கெது. இதை வித்வான்‌௧ள்‌ ஊஹித்தறிய 
வேண்டும்‌, :* மத்த்சமாயெ மட, மோக்ஷ£ஸத்திற்கு மாதாவான 
குதையென்ற வாய்க்கால்‌ அழியாய்‌ வித்யையாகற வயலுக்குப்‌. 
பரய்றெது, ஆதை சடகில்‌ கர்மமார்க்கத்மை யணுதேடிப்பல. 
குடிச்கிழுர்கள்‌,'! (1 அகரன்‌ என்ற அசன்‌, மாணமடைச்சவன்‌. 
பணத்தைக்கைகியே போலப்‌ புஜ்யு என்னும்‌ தன்‌ பிள்ளோய 












57. 


ஸமுத்சத்தில்‌ தள்ளிவிட்டான்‌, ஐ, அச்வினீ தேவர்களே ! சீல்‌. 
கள்‌ ஆகாசம்போன்ற ஸழு.த்ரத்‌இல்‌ மிதச்கக்கூடியவைகளும்‌, ஜல. 
மில்லாத (ஜலத்தின்‌ உபத்ரவமில்லா.த) வைசளுமான ௮சேச ஓட 
ங்களால்‌ அவனை அவனுடைய ஸைன்யத்துடன்‌ செர்த்தா. 
கள்‌! என்ற அர்த்தமுள்ள மக்தரம்‌, அச்வினீதேவர்களைத்‌2,வ. 
தையாயுடைய யாககர்மத்தில்‌ ஜபிக்கவேண்டி௰த. யாசபூ£த்‌9. 
யை இச்ித்தவர்களுச்சிஷ்‌ டமான அர்த்தம்‌ இங்சே காட்டப 
பட்டத. 

எ அுகூஷானுயும்‌ சகாசனாயு மிருச்கும்‌ பசமாத்மாவினி. 
டம்‌ ஸகல தேவர்களும்‌ ரிக்வேதமக்‌இரக்களுமிருப்பதால்‌, அவ 
சைத்தெரிக்நுபொள்ள( தவன்‌, கேவலம்‌ மக்த்ரத்சால்‌ என்ன 
செய்யப்போடுருன்‌ ?'" என்ற ச்ருஇிப்படி, எல்லா மந்த்‌சல்கஞும்‌, 
இக்த்சியதேவகைகள்‌ முதலியவைக்கு அதிஷ்டானமான ப்ரஹ்‌. 
மத்தையே செ லதுடன்றன என்று ஏற்படுகிறது, அதைத்தெசி. 
க்துகொள்ளாதவனுக்கு அத்யயனத்திலும்‌ அதச்‌ சமில்லையெ 
ன்று. சொல்லப்பட்டிருப்பதால்‌, முன காட்டிய மத்த்ரத்தற்குப்‌. 
பசமாத்மபசமான அர்த்தம்‌ பின்‌வருமா௮ கண்டுகொள்க, 

எபூசசன்‌ முதலியவைகளில்‌ ஆசையுள்ளவன்‌, பூர்வத்தில்‌ 
செய்த கர்மல்களின்‌ பலத்தை யனுபலிக்கும்‌ ஆத்மாவை, ஸம்‌. 
ஸாசஸமுத்ரத்தில தள்னிவிடடான்‌, ஓ ஸைஒத்ராத்மா | நக்தர்‌ 
யாமி! ;அதை நீங்கள்‌ ஆசசாயரூபமாக அக்ஞான த்தைப்போக்‌. 
கக்கூடியலவைகளும்‌ ஹிருதயாகாசத்தில்‌ ஸஞ்சரசிப்பவைகளுமான. 
மஹாவாக்யமா இற ஐடல்களால்‌ க॥ப்பஃற்த இறிச்‌ 

குக்ஷபம்‌, இக்‌. மஃதரத்தில்‌ அர்வினிதேவர்கள்‌ ஸ்தோத்‌. 
சம்‌ செய்யப்பமெழுர்கள்‌, இஇல்‌ அகித்பபதரர்த்தங்களைச்‌ சொல்‌. 
வதால்‌, இவையடங்வெ வேதம்‌ மனிதர்களால்‌ செய்யப்படவில்லை. 
பென்று எப்படிச்‌ சொல்லலாம்‌ 7 

ஸமாதானம்‌. செல முதலியவை எப்படி. ப்ரவாஹரூபமான 
அனுஇபதார்த்தங்களென்று ஒப்புக்கொள்னா?னோமோ, அப்படி. 
யே ஓவ்வொரு சல்பத்திலும்‌ ஓசே மாதிரியான சாமாலதாசமேற்‌. 
பலவதாச ஒப்புக்கொண்டு, ப்ரவாஹரூபியான அனாதியென்று 
தேவகாஇகரணத்தில்‌ சொல்லப்பட்‌டிகுக்தெ.த, இவ்விதமான 

சல்கள்‌ சைகளைச்சொன்னாலும்‌, ப்ரஹ்மலித்யையை உபதே. 
சப்பதிலேயே முக்யதாத்பர்யறுள்‌்ளவைகளென்து ௪மஸாதிகா. 
கத்தில்‌ சொல்லப்பட்டி.ருள்றெது. எப்படிவென்றுல்‌ சிவப்பு, 
வெளுப்பு, க௮ப்பு இக்க வர்‌ என்ற மக்‌ 
(த்சத்தில்‌ ! அஜா * முசலிய சப தம்கஞக்கு ஜ்வபாவமான பர்த்‌. 

9960-4. 
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தத்தை அம்கெரித்தால்‌ தெரிக்க விலயத்தையே மர்த்ரமும்‌. 
சொல்துறெசென்றேற்பறஅ. அப்படியானால்‌ அக்த வாக்யவ்‌ 
கள்‌ அப்‌சமாணல்களாகும்‌, ஆசையால்‌ ! அஜி. சப்தத்தித்குத்‌. 
தேஜஸ்‌, ஜலம்‌, அன்னல்சளின்‌ ரூபமாய பூகப்சஇருதியே அர்த்‌ 
,சமென்௮ ஸித்தார்தம்‌ செய்யப்பட்டிருச்றெ.து. இப்படியே மூல: 
மான மத்த்சங்சனில்‌ தோன்றும்‌ ௪) அவாக்தர.தா த்பர்பமென்‌ 
௮ம்‌, வித்யாவிஷயத்திலேயே முக்யதாதபர்யமென்றும்‌ சொல்‌. 
வதே சியாயம்‌, *: எல்ல? வேதல்கஷம்‌ எக்தப்‌'ப.த.த்தைச்‌ (ஸ்தா. 
ஊத்தை) சொல்லுன்றனவோ, எல்லாப்‌;பெயர்களும்‌ எவனையே. 
அடைவன்றனவோ "! என்று சகதியில்‌ சொல்லியிருப்பதால்‌,, 
வேதம்‌ ஸ்ீசாமசக்தரபரமாத்மாவையே சொல்துறெது, இந்த்ரன்‌ 
முசலிய பெயர்களும்‌ அக்த மூர்த்தியின்‌ காமங்களே ஆகையாஷ்‌ 
எல்லா சப்தங்களக்கும்‌ அவரே பசமதகாதபர்யமென்பது கிஜம்‌, 
ஆனாலும்‌, அக்தச்சப்தங்கள்‌ அந்தக்த ப்ரகரணத்தற்கு அனு: 
குணமான கதையைச்சொல்வதாயும்‌ ஒப்புக்கொள்ள வேண்டி. 
யது அவச்யம்‌, 

சூ. அக்யதைவதத்தைசொல்லும்‌ சப்தங்கள்‌ சாமகதையை 
எப்படிச்சொல்லமுடியும்‌? அல்லது பலாத்காரமாய்‌ அதே சப்‌. 
ங்களுக்கு ஸ்ரீசாமபசமான அர்த்தம்‌ சொல்வதாயிருக்தால்‌ ஒரு. 
சப்ததீஇிற்கு அகேக அர்த்தம்‌ சொல்வது க்யாய விசோ,தமல்‌. 
லவா? 

ஸ. 1, 2) 3, 4 முதலிய எண்சளைக்குமிக்கும்‌ ரேகைகள்‌: 
ஒரே மாதிசியானவைகளே, ஸ்தான பேதத்தால்‌ ஒன்று, பத்து, 
௮, ஆமிரம்‌ என்று பல எண்களைச்சூலிப்பியுன்றன, தரே 
பதமானது வா௫யமாவது வேறு பதம்‌, வேன வாக்யக்களுடைய 
செர்க்கையாலும்‌ ப்ரசரணபேதத்தாலும்‌ ௮கேக அர்த்தங்களைக்‌. 
,கொகுக்கும்‌. ! அமிருதம்‌ ' என்னும்‌ பதத்திற்கு * மோக்ஷம்‌ 
'என்று அர்த்தம்‌, 4 எப்பொழுது இவனுடைய மனஸிலிருக்கும்‌ 
விருப்பங்கள்‌ யாவும்‌ ஒழியுமோ, அப்பொழுது மாணத்தித்குட்‌ 
பட்டவன்‌ அமிருதனாஇருன்‌, இவ்விடத்தில்‌ ப்ரஹ்மத்தை யடை. 
கருன்‌, -(ச௬.தி.) அசே பதத்திற்குத்‌ * தைவத்தன்மை ' என்‌: 
அம்‌ அர்த்தம்‌, 4 ஸோமத்தைப்‌ புஜிப்போம்‌; அமிருதர்களா 
வோம்‌."'-ச்ருதி, அதற்கே ! ஸக்தானம்‌! என்றும்‌ அர்த்தம்‌; 
சே உனக்கு மனிதனுடைய அமிருதம்‌,"'-(௪ ௬.) 

தேவர்கள்‌ யக்ஞூத்தால்‌ யக்ஞூத்தைப்‌ பூஜித்தார்கள்‌."” 
என்ற விடத்தில்‌ ! யக்ஞ ' சப்தத்‌இத்குப்‌ ! பசமேச்வரன்‌ ' என்பஅ. 














ட்‌ 

அர்த்தம்‌; ஜீவனை ப்ரஹ்மமாய்ப்‌ பார்க்கவேண்டுமென்ப௮ சா்பர்‌ 
வம்‌, !1அக்த யக்ஞத்தைப்‌ பர்ஹிஸ்‌ !* என்ற மக்தரத்தில்‌, யக்ஞ " 
சப்தம்‌ * இக்தரண்‌ அச்னி" முதலிய தேவதைகளைச்‌ சொல்லு 
௨௪. னியை சடைவதிலும்‌ உபயோகப்படுத்தப்பட்ட அக்த 
* யக்ஞ” சப்தம்‌, யச்ஞத்திற்கு அங்கமா அக்னியைச்சொல்‌. 
துறெ.த. இதல்‌ மூ.தலரவதான ஆ்யாத்மிகமான அர்த்தம்‌. 
அடையத்தருக்கதாசையால்‌ முக்மம்‌. இரண்டாவதான ஆதிதை 
விகமான அர்த்தம்‌ அதற்கு ஸமீபத்தசாகையால்‌ அதைவிடக்‌ ஜ்‌. 
க்யட்டஅ. மூன்றாவதசீன ஒதுபெளதிசமான அர்த்தம்‌ அதை 
விடக்‌ இழ்ப்பட்டது, தேதல்கவில்‌ ப்ரயோடுச்சப்பட்டிரு 
“1 இந்த்ர!" என்னும்‌ பதிம்‌ பரமைச்வர்யனுள்‌ளவனென்றெ காச 
ஊத்ஜெலும்‌, ௫௮ ரீஷதும்‌, முச்யலிரு.த்தியசல்‌ மஹேக்தரனையே 
செசல்லுறெ.ல, கார்ஹபத்யாக்னியின்‌ உபஸ்‌. தானத்தில்‌ உபயோ 
சப்படும்‌ ச்ருதியில்‌ அதேசப்தம்‌ கார்ஹபத்பாச்‌னெியைச்சொல்‌. 
றது. 

ஆகாசம்‌ என்பதற்கு ப்ரஸித்ச பூகாசாசமே அர்த்தம்‌, இத 
த்கு ஜசத்சாரணனுயெ பசமாத்மாவென்ற அர்த்தமுமுண்டு, கர 
ணப்படும்‌ ஸகலமும்‌ ஆகாச த்தினிடத்திலிருக்கே உண்டாகின்‌ 
நன,".(ச்௫.இ.) லிக்க;த்தினால்‌ ரூடி. அடக்கப்பட்டி.ருக்த.௮. 
ஆகையால்‌ வேு தெட்வங்களைப்பற்றின சப்தங்கள்‌ சதாபரமானா. 
ம்‌ ப்‌சகச்சனம்‌ மு.கலிய பலிஷ்டமான விங்கத்தால்‌ ப.ரமாத்மபர 
மான அர்த்தத்தைச்‌ சொல்லுமென்பதில்‌ யாதொரு தோஷமு. 
மில்லை. 

ஆ. கர்மத்த விரியோடுக்கப்படாத மத்த்ரக்கள்‌ சமஸா. 
கணத்தில்‌ சொன்னபடி. வ்யர்த்தமாகாமலிகுப்வதற்காகப்‌ பா 
மாத்மயரமென்ன சொன்னாலும்‌, கர்மத்தில்‌ விநியோகமுள்ள. 
வை பரமாத்மாவாகிய சசமனையே குதிப்பிசறதென்ன கொக்‌ 
வது பொருந்துமா? 





















ஸ்‌, பொருக்தும்‌, * எல்லா. வேதல்களு 'மென்௮ மேற்‌ சொ. 
ன்ன ச்ருஇ காட்டியிருப்பதினால்‌ ௮.இல்‌ சிலவற்றை விலக்க கியாய 
மிலலை.. 

ஆட வித்யாப்‌சசாணத்தில்‌ படிக்கப்பட்ட இெமக்தரங்களைத்‌ 
தவிர வேறு பசகசணத்திலிருக்கும்‌ மக்தரல்களுக்கும்‌ வேறு: 
அசுத்தம்‌ சல்யிப்பது கீயாயமாகுமா $ அப்படி வே௮ அர்த்தம்‌ 
கல்டிப்பதானால்‌ இளையை வெட்டுவதற்காக ஏற்பட்ட மத்த்ரங்க. 
சூக்கும்‌ பரமாத்டிபரமாய்‌ அர்த்தம்‌ சொல்லவேண்டும்‌, அப்ப: 
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டிச்‌ சொல்வதசல்‌ வேதவாக்யல்களுக்குப்‌ படையும்‌ கர்மசாண்‌. 
படத்திற்குக்‌ கெடுதியும்‌ கேரிடும்‌, (அதில்‌ ஜனக்களுக்கு ஈம்‌. 
௧ குறையும்‌.) 

ஸ. தரே விஷயத்தை அவரவர்கள்‌ புத்தக்குத்‌ தக்சபடி. 
பலவகையாய்த்‌ தெரிக்துசொள்ஒமுர்௪. கயிற்றை ஒருவன்‌. 
ஸர்ப்பமென்றும்‌, ஈல்னொருவன்‌ தடியென்‌லும்‌, மற்ஜெருவன்‌ சமி. 
தென்றும்‌ சேரில்‌ பார்த்துத்‌ தெரிக்துகொள்ளுகிறுன்‌, 1! எந்தப்‌. 
புருஷன்‌ கண்ணில்‌ காணப்படமுனோ அவன்‌ ஆத்மா, அது அப. 
யம்‌. அது ப்ரஹ்மம்‌ என்று சொன்னான்‌ '* என்ற ப்ரஜாபநியின்‌: 
வாச்யத்தினால்‌, விரோசனன்‌, தேஹமி முதலியவைகளுடன கூடிய 
ஆத்மாவே அமிருகம்‌ முதலிய குணங்களுள்ளதாசத்‌ தெரிந்த. 
கொண்டான்‌, இந்த்ரன்‌ அதே வாச்யத்‌இினல்‌ ஆதே ஆத்மாவை. 
ஸ்.தூலம்‌ முதபிய தேஹத்தை 'அதிக்சமித்து, அபயம்‌ முதலிய 
குணங்களுள்ளதென்று அதிக்கான்‌, ஆரையால்‌ செரிக்துசொல்ப 
வனுடைய பேதத்தினாலும்‌ மந்தரங்கருக்கு அர்த்தபேகம்‌ உண்‌: 
டாது, அவரவர்களுடைய அதிகாரத்தித்குத்தச்சபடி அர்‌ 
,த்தத்தைக்ரஹித்துக்கொள்ளுலறார்‌: “பிறகு ' சசீரத்திலிருக்‌ 
கும்‌ விருத்ரனைச சதக்ரு.து (இக்தரன்‌) கண்ணிற்கு த்தெரிய மலி 
கக்கும்‌ வஜ்ரத்சால்‌ சொன்றுன்‌ என்று எம்‌ கேள்லிப்பட்டிருக்‌ 
இறோம்‌,""- (பாரதம்‌, அசவமேதம்‌,) இதற்கு, உத்தமாதிசாரி 
கள்‌, 1 உலகம்‌ முழுவதும்‌ அக்ஞுனத்கால மூடபபட்டிருச்சும்‌. 
பொழு, ஜீவன்‌, சண்ணிற்குப்‌ புலப்படாத விவேகத்தால்‌ அந்த. 
அக்ஞானத்தை ஒழித்தானெ "ன்று சொல்வார்கள்‌. 

காலசக்‌்ரத்தைச்சொல்லும்‌ ரிக்குக்கு மந்தாஇகாரிகளையுத்‌ 
தே௫த்‌.தப்பின்வருமானு அர்த்தம்‌ செய்யப்பட்டிருக்றறது, அ.தல்‌. 
சொல்லிய ஸ்திசீகள்‌ தா.தாவும்‌, விதாதாவும்‌, கறுப்பும்‌, வெ. 
































ஞப்புமான ல்கள்‌ ராத்சி, பகல, இம்மாதிரி வர்ஷம்‌, மாஸம்‌, 
பக்ஷங்களுக்கு வ்யாக்யானம்‌ செய்யப்பட்டிருச்றெ௫., உத்தமா. 
காரிகள்‌ பின்‌ வருமாறு அர்த்தஞ்‌ செய்கரூர்கள்‌, ரு.துக்‌ 
கள என்பது ஆறு இர்த்சியக்கள்‌; தவ்வொரு ருதுவில்‌ இர 
ண்டு மாஸங்களடக்‌இயிருக்‌இன்றை. என்பது ஒவ்வொரு இக்தரி. 
யத்திலும்‌, சாகம்‌ (ஆசை), தவேஷம்‌ (விசோசம்‌) சலக்‌, 
இன்றன. ஒவ்லொரு மாஸத்‌இற்கும்‌ இரண்‌ பக்ஷங்களுள்‌: 
ஊதுபோல்‌, ராகத்திலும்‌ தவேவு த்தும்‌, ௪க்லம்‌, இருஷ்ணக்‌ 
ஏன்ற பேதமுண்டு, சர்மலிஷ.யமான ராகம்‌, சுக்லம்‌ ; அதர்‌ 
மவிசூயமான சாகம்‌, இருஷ்ணம்‌, ஒவ்வொரு பக்ஷத்இலும்‌ ஸர்‌ 
ய சத்தீரர்களுடைய கதிவச,த்‌இனால்‌ பதுமை முதலிய பதினைக்கு. 








பர 

,2இகன்‌ ஏற்படஇன்றன, ஸ:ஒர்யன்‌ ஆத்மா) சக்த்ரன்‌ பதினா௮. 
சலைகளுள்ள மனஸ்‌: (1, ப்சாணன்‌, 9, சரத்தை, 3, ஆகாசம்‌, 
3, வாயு, 5. தேஜஸ்‌, 6. ஜலம்‌, 7. பூமி, 6. இக்சத்ரியும்‌, 9, மனஸ்‌, 
30, அன்னம்‌, 11, வீர்யம்‌, 12. பஸ்‌, 18, மக்தீசம்‌, 14. கா 
மம்‌, 15, லோசங்கள்‌, 16, பெயச்‌,) இவைசளில்‌ பதினாமுவது. 
லட்டும்‌ மிகுஇயாயுள்ள மனஸ்‌, தூச்சத்தில்‌ மற்றச்‌ கலைகளு, 
டன்‌ ஆச்மாலினிடம்‌ லயித்தசல்‌ ௮.து கேவல தமோமயமாகயெ 
அலித்யை. இதுவே சந்த்ர ஸ-ஞர்யலம்யோசம? ஜெ அமாவாஸ்‌. 
யை, மின்பு விலெகத்தால்‌ சலைகள்‌ தவ்லொன்முய்‌ ஆச்மாவினி 
ட்மிருக்து வெளிப்படும்போது ஞானமா சக்தீரன்‌ விருத்தி 
யாஏிருன்‌, ஆத்மாவாக ஸ.ஒர்யனும்‌, ஸத்வமா௫ய மனஸாம்‌. 
ஒன்றோடொன்று சேன்மல்‌ விலூயிருப்பதே வித்யைய/”ற. 
பெளர்ணமி, இதே,கர்மயலமாகிய ஸம்ஸாரசக்ரம்‌, ஆகையால்‌ 
லித்வான்‌௧ளுச்சுப்பசமாத்பசமாயும்‌, அக்ஞானிசளுக்குப்‌ பரம்‌. 
பசையாசலும்‌ அர்த்தம்‌ எற்பம்‌. 

















- *த்மபரமான அர்த்தஞ்செய்வது ந்யாயமானால்‌ பாஷ்ய 
காரர்‌” அப்படிப்படட அர்த்தத்சை ஏன்‌ காட்டகில்லை ? மே. 
தும்‌ விருத்ரவதம்‌ முதலிய கதைகள்போல்‌ ராமாயண கதை 
வேதத்தில்‌ ஒரிடத்திலும்‌ சொல்லப்பட்ட தாகத்தெரியலிலலை,. 
வேதபாஷ்யத்டிலும்‌ சாமாயண  சதையைக்காட்டவேயில்லை, 
ஆகையால்‌ ராமாயணம்‌ வேதமூலமென்றும்‌, எல்லா மக்தரக்களுச்‌ 
கும்‌ அத்யாதமபரமான அர்த்தமுண்டென்றும்‌ எப்படிச்‌ சொல்‌. 
ல்லாம்‌? 








ஸ. எல்லா களுக்கும்‌ அத்ய தமபசமான அர்த்த. 
மே முச்யமானது. வேதபாஷ்யசாரர்‌. சாமவிநியோசமுள்ள 
வைகளையும்‌ ஸ்‌துதிபரமான அரத்தவாதவாகயல்களையும்‌, கர்ம. 
மார்க்கத்தில்‌ ஜனங்களுக்கு ஆசையுண்பெண்ணுவதற்காக அத. 
த்குத்தகுக்த மக்தாதிகாரிவி;யமான அர்த்‌, ௪ வெளியில்‌. 
ப்சவர்த்தித்கவசாகையால்‌, அந்த அப்‌ சதசனமான அர்த்தத்தை 
வெளியிட்டார்‌, வேதத்தில்‌ சாமாயண சதை சொல்லப்பட 
வில்லையென்று சொல்வது மயாயமல்ல, சண்ணில்லாத ஒரு, 
வன்‌ தூணில்‌ முட்டிக்கொண்டசல்‌ அக்தக்குற்றம்‌ தூணைச்சேரு, 
மோ வேதார்த்தம்‌. முழுவதையும்‌ 8 தெகிக்துகொள்ளாவிடில்‌ 
அக்குற்றம்‌ ராமாயணத்தினுடையதோ'? 4 இஇஹாஸம்‌, புரா. 
ணல்சனால்‌, வேதந்சை கன்றும்‌ விஸ்தரித்து அரத்தஞ்‌ செய்ய, 
வேண்டும்‌, அல்பக்ஞானமுன்ளவனிடத்தில்‌ வேதம்‌ இவன்‌: 
கம்மை ஒருக்கால்‌ கெடுத்துவிவொனோ ! வென்று பயப்பட. 
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த௪."--(மதமாபாரதம்‌.) ஒவ்வொரு கண்ணாடியிதும்‌ விட்டி. 
துள்ள பல னாமான்களுடன்‌ வீடு எப்படி. காணப்பறதேர, 
அப்படி ஒவ்வொரு தெவதையினிடத்திலும்‌ மற்றத்தேவர்களூள்‌ 
பட இவ்வுலசம்‌ சாணப்பதறது. தரச்‌ ஸகல தேவர்ச 
ஞூம்‌ தனித்தனியே. எக்கசக்க இவ்வொருவருக்கும்‌. 
மத்றளர்கள்‌ காசணமே, ஆகையால்‌ அவர்சளை ஸ்துதிப்பது சா 
மனை ஸ்தோத்ரம்‌ செய்தலேயென்பதில்‌ ஸக்‌ஹமில்லை. வேத 
பாஷ்யகாரர்‌ மந்தரலவிசியோகத்தையனுஸரித்தவசாசையால்‌ ௮ 
தற்கு.த்தக்கபடி, வ்யாக்யானம்‌ செய்தார்‌, பலிஷ்டமான ப்‌சக 
சணம்முதலிய லிங்கத்தினல்‌ சாமாகிண த்தையனுஸரித்து மக்‌ 
,த்ரக்களுக்கு அர்த்தஞ்செய்வசில்‌ யரசொரு தோஷமுமில்லை, 


மேதும்‌ அர்க்தவாத வாச்யங்கள்‌ ,மோஹத்தையுண்பெபண்ண 
ஞ்கூடியதாசையால்‌ அ௮வைசனை அதுஸரித்துச்செய்யப்படட 
பர்த்கம்‌ ஏற்றுக்கொள்ளக்க டிய தலல, 4: எவர்சன்‌ இம்மாஇரி 


சொல்றுகிஞுர்களே? அவர்கள்‌ தெரியாதவர்கள்‌, அம்ஞானத்‌இ. 
லும்‌ அர்த்தவாதத்‌தனாதும்‌ ஏமாத்சப்பட்டராகள்‌,'-(பகவத்‌ 
சச, *அல்பமான முர்த்தத்தைச்சொல்லும்‌ வாக்குகள்‌ பனி 
யால்‌ மூடப்பட்டிருக்இன்றன."!(௪௬௫.) 

ஞூம்‌ அக்னாகளுக்‌ துபரம 
பசையாயும்‌ வித்வான்‌ ௪சஞக்கு கேராகவும்‌ சாமசக்தரபசப்சஹ்‌ 
மதத்தையே போதிக்ன்றன., 








ஆகையால்‌ எல்லா மந்த்ர. 





ஆ. கர்மங்களில்‌ விரியோடுச்கப்பட்ட மந்த்ரங்கள்‌, தரவ்யம்‌, 
தேவதை முதலியவைகளை ப்ரகாசப்படுத்திக்கொண்டு, விதியின்‌ 
பர்த்தத்சைச்சாண்பிக்டுன்றன. அவைகள்‌ சதையை எப்படி 
சொல்றதும்‌? 


ஸ. எல்லா மர்த்ரங்களும்‌ ஆத்யா,தமிககதையையாவஅ ஆத 
*தைவீசகதையையாவது உபஜீலித்‌நுக்கர்மத்திற்கு அல்சமாயெ 
தேவதை முதலியவைகளை ஸ்தோத்ரம்‌ செய்து விதியின்‌ அர்‌ 
,த்தத்தை ஞாபகப்படுத்துன்றன, நீர்‌ இருஷ்ணனுவெ. 
முள்ளவசாய்ப்‌ பெரிய மரங்களில்‌ ப்‌ரவே௫ித்தீர்‌, ஆனல்‌ 
உம்மை இரண்டுவகையாய்‌ ஸம்பாதிக்‌கறேன்‌,'.(ச௬.9.) 18௬. 
ஞ்ணனென்றெ பசப்‌ரஹ்மரூபியாயெ 4ர்‌, அசையும்‌ பொருள்‌ 
அசையாப்பொருளடீங்யெ ப்‌ரபஞ்சத்தையுண்பெண்ணி ௮ல்‌ 
ப்ரவேித்தத்தாதாத்ம்யத்தை அடைக்திருப்பதால்‌ ஸமித்ரூபியச 
விகுக்‌இறீர்‌, ஆகையால்‌ உம்மை இருபத்தொருகடவை ஸம்‌. 
பாதிக்கிறேன்‌ '' என்று ப்சாஹ்மணத்தில்‌ சொல்லிய ஐகத்இல்‌. 
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ப்சவேரித்த கதையைக்‌ சாட்டிக்கொண்டு ஸமித்‌ பகவத்ர)பமேன்‌ 
பஅ சொல்றுறெது. 

“-எதனுடைய ரூபத்தைத்‌ தரித்து, ஜலத்தில்‌ மறைக்திருந்த. 
இக்தப்பூமியையடைக்தாரேர்‌, அளிக்‌ வெட்டப்பட்ட மண்ணே 
(மிருத), எடுத்துக்கொல்ளுற கால்கள்‌," (மக்த்சம்‌,) இது 
வசாஹறாவதாசம்‌ செய்த பகவசனுடைய கதையைத்காட்டிக்கொ. 
ண்டு வராஹத்தினால்‌. வெட்டப்பட்ட விருச்‌ ழேலானதென்று. 
சொல்லி அதை ஸம்பாஇக்கவேண்டுமெபைதைச்‌ காடடேறது. 

4, அன்ன. ரஷத்‌திற்கிர்கவும்‌ பல;்நற்காசவும்‌ '* இக்க 
சம்‌ சளையைவெட்‌ட உபயோடக்கப்படறது, *: தம்மால்‌. 
லிருஷ்‌ஏிக்சப்பட்ட இ) ஸ்வருப.த்தையடைக்த பகவானே | 
விசாட்பாவத்திற்காகவும்‌ (அன்னமென்பது விசாட்‌), பசமானன்‌! 
தத்தை யடைவதற்காகவும்‌ (சஸமே அர்‌) வெடவெதனுல்‌. 
உம்மை யடைகறேன்‌ ” என்பது அ.தயாத்மபசமான அர்த்தம்‌; 
அசேதன விஷயமான ச்ருஇகளுக்கு இப்படி வ்யசக்பானனூ 
செய்யவேண்டும்‌. இப்படி அத்பாத்மபரமாய்‌ அர்த்தம்‌ செய்வ. 
தற்கு ப்ரமாணக்கள்‌, .. இதெல்லாம்‌ புருஷனே,"' 5 இதெல்லசம்‌. 
ப்சஹ்மஸ்வரூபம்‌,"” * எல்லா வேதல்களும்‌ எக்தப்‌ பதத்தைச்‌. 
சொல்துஇன்றனவோ,"" 4! இவையெல்லாம்‌ எதை யடைன்ற. 
னவே," “அக்ஷரமான ப்ரகாசத்தில்‌ ரிக்குகன்‌,' (ச்ருதி. 
இதிஹாஸ புசாணக்களைப்‌ படித்து அவைகளின்‌ உண்மையான 
வர்த்தகத்தை அதிக்தவனான ௮, இமமாதிரி அர்த்தம்‌. 
செய்வான்‌, ஸமித்தையும்‌ மண்ணையும்‌ சேர்ப்பதையே புகழ்தெ. 
வன்‌ அல்பக்ஞானமுள்ள கர்மஜடன்‌, சேவ்லம்‌ பன்தியையே. 
(வரசஹ.த்தை) உபாஸிக்றெவன்‌ மத்மமன்‌, பவன்‌ இருஷ்ணனை. 
யுபாலிக்கிருனோ அவன்‌ ,சத்வக்ஞன்‌ ; அவனே உத்தமன்‌, இப்‌. 
படிகிருக்க ஐ. கொயே 1] ஜளெசெமான அன்னத்திற்காசவும்‌, 
சஸத்தித்காகவும்‌ உன்னை வெட்டுகதேன்‌ '' என்னு பாஷ்யகாசர்‌. 
செய்த பர்்சம்‌ கர்மிகஞுக்கு ஆசையைக்‌ கொடுப்பதாலும்‌ வித்‌. 
வரின்சளுடைல மனளடர்குத்‌ இருப்தியை புண்பெண்ணும்‌. முன்‌: 
காட்டியபடி. அர்த்தம்‌ செய்வஇல்‌ யாதொரு பாதகமுமில்லை, 
கொரி பேதத்தால்‌ அர்ச்சபேதம்‌ உண்டாஜெ௮., 

சூ, எத்தெக்த மக்த்ரக்கள்‌ எதிலெஇல்‌: விகியோடக்கப்பட்‌ 
தோ புத்தக்‌ கர்மத்திற்குத்‌ தருக்த அர்த்தத்தைச்‌ சொல்ல. 
வேண்டும்‌, அதற்குரிய அர்த்தம்‌ சர்மத்தித்கு அனுகுணமாயில 
லாகிடில்‌ அதை விட்பிவெதே. கதமல்லவா ?: 
































[்‌ 


ஸ, ப்படி கயமமல்ல, 4 இக்த முவ்வுல-கதை மஹாவி. 
ஷ்ணு மூன்று சாலடிகளால்‌ தாண்டிலர்‌,'-(மக்த்ரம்‌.) 

இ.த, வார்ன்‌ நியமம்‌ தவதினகற்காக ப்சாயசடித்த ரூபமாக 
ஐபத்திலும்‌ ஸர்வ ப்சாயச்சித்தமாக *ஆஜ்மஹோமத்திலும்‌ விசி: 
யேோடுர்சப்பட்டிரூக், விஞ்னுலின்‌ மஹா.த்மயத்தை மட்‌. 
டும்‌ சொல்லும்‌ ' இம்மக்த்‌ரத்‌இல்‌. வி9யேடகத்‌திற்குத்‌ தக்கபடி, 
வெவ்வேறு அர்த்தம்‌ செய்வதற்கு யாதொரு லில்கமுடி, காணப்‌: 
படவிலலை, பகவானுடைய வரசஹ வாமனுஇி அவதாரங்களை. 
அதியாதவன்‌ கேல்ல்ம்‌” விசியோகத்சால்‌ மரத்சம்‌ வ்யாக்யானம்‌. 
செய்யமுடியாது, ஆகையால்‌ சர்மஜபீர்களுக்குக்‌ கர்மங்களில்‌: 
ப்சீதியுண்பெண்ணுவதற்காக வேதபாஇியகாரருடைய மதம்‌ ஏற்‌ 
பட்டபடியால்‌, அக்த பாஷ்யத்தில்‌ சாமசதை சொலலப்படாமலி 
குக்‌ தாலும்‌, வேசுகதின்‌ காச்பர்யக்சை விவரிபபதால. சாமாய 
ணம வேதமூலகமென்னு எற்படுகிறது, இவ்விஷயம்‌ ஸ்வல்ப. 
ஞானமூள்ளவர்கள்‌. கெரிகதுகொளவது கஷ்டமானாலும்‌ வித்‌ 
வான்௧ன அறியக்கூடிய2த, இக்த அத்யாத்ம விஷயமான 
அர்த்தம்‌ சாமாயணத்திலும ௮தறகு மூலமாகிய மந்த்ரங்களிலும்‌ 
சஹஸ்யமாயும்‌ கதாபாகம்‌ வெளிபபடையாயு மிருப்பதால்‌, ஓவ்‌ 
வொன்றிற்கும்‌ கதை, வித்யாபரமான ஸபூர்த்தம்‌, பாஷ்யகாசர்‌. 
செயத அர்த்தமென்ற மூன்று பர்த்தல்கள ஏற்படுகின்றன, 














3. 
சாமாயணம்‌ செய்யப்பட்ட காலம்‌. 

ஸ்ரீசாமன்‌, ராவணன்‌ முதலிய சா௯்௲லர்களைக கொன்று, யோ 
தத்பாசகாம சேர்பு. பதுயயாச்‌. 2ெய்துகொல்பி க்கும்போடு 
அசவமேதயாகஞ்‌ செய்வதற்கு. மி வால்பீ? மதறர்னி இந்தக்‌ 
காவ்ய த்தைச செய்தார்‌..(வா-சா. 1. 4.) ர 

பிறகு சத்ருக்னர்‌ சாமனுடைய உத்திரலின்படி , ப.து.ராககாஞ்‌ 
சென்று, லவணாணாரனைக்கொன்று, பன்னிசண்வெர்ஷங்களுக்குப்‌. 
பின்‌ இரும்பி வரும்‌ வழியில்‌ வால்மீகி மஹர்ஷியின்‌: .. மத்தில்‌. 
,சங்னொர்‌, அவ்விடத்தில்‌ குசலவர்கள்‌ இரவில்‌ ராமாயணத்தைக்‌ கா 
எஞ்செய்யச்‌ கேட்டார்‌-(11. 10) 

*- இதை யாருக்கு. உபதேடுக்கவ/மென்று வால்மீல மஞுர்விஃ 
யோடுத்‌துக்கொண்டிருக்கையில்‌ குசலவர்கள்‌ ஷ்தவச்‌ செயலாய்‌ ,அவ 
சை ஈமஸ்கசி.த்தார்கள்‌. அப்பொழு,அ அவர்களுக்கு உபதேசம்‌ செய்‌: 
சார்வஷெம்‌ 4) 


% 


இதஞல்‌ சாசவன்‌ ராவணாஇிகளைக்‌ கொன்று சாஜ்யபாளைஞ்‌: 
செய்து வரும்போது, வீசைதயைச்‌ காட்டிற்கு அதுப்பின மிதரு, 
சாமாயணஞ்‌ செய்யப்பட்டதென்ற௮ு அதிஎறோம்‌. 

வட்டப்‌ 
போ. 

ராமாயணத்தைப்‌ படி க்கவேண்டி௰ க்ரமட்,ி 

“டகாலையில்‌ சூ.தாட்டச்‌ அறையையும்‌, மதிபாதீறன.த்‌இல்‌ ஸத்‌ 
சீயின்‌ சதையையும்‌, சாத்சியில்‌ இருடலுடைய சதையையும்‌ படி. 
த்த, ஸா.தக்கள்‌ சாலத்சதச்‌. கழிக்றொர்கள்‌,* என்ற பெரியோர்‌. 
கள்‌ வாச்வத்தால்‌, "ஸ்ரீமத்சாமாயண த்தை மத்யாஹ்னத்தில்‌ படிக்க. 
வேண்மென்று தெரிய கூ ஒவ்வொரு காளுக்‌ இருபது கர்க்கல்ச 
ஞூச்குச்‌ குறையாமலும்‌ மேற்படாமலும்‌ படிக்கலேண்மெமன்‌ ௮ம்‌, 
வால்மீகி குகஜவர்சரர்க்கு உத்‌.இரவு செய்ததாகத்‌ தெரிறெ௮. (வா- 
சாட 1, 98) *ச்சார்‌.த்தகாலங்களில்‌ சாமாயணத்தைப்‌ படிப்பதால்‌, 
மிதிருக்கள்‌ இருப்தியடைஜொர்கள்‌. படிப்பவனுக்கு, வஸ்த்சம்‌, பச, 
ஸ்வர்கம்‌ முதலியவைகளைக்‌ கொடக்சவேண்டியது என்து சொல்லப்‌: 
பட்டிருக்கிறது. (டை. 111.) சாமறனனப்நீ ஸீதாவிவாஹம்‌, பானு: 
காபட்டாயிலே.கம்‌, ஸச்சீவபட்டாபிலேசம்‌, விபீஷணசாணாசி) 
சாமபட்டாபிலேசம்‌ மு.தலிப ஸபயல்களில்‌ படி.த்‌.து அர்த்தம்‌ சொல்‌ 
அறெவர்களுக்கு விசேஷ ஸன்மானம்‌ கெவக்கம்‌, 





மோ. 
ராமாயணத்தைப்‌ படி.ப்பதின்‌ பலம்‌. 


சல பாபங்களையும்‌ போக்கடித்து, ஹிருதய அத்நியைக்‌, 
கொதத்அ, விசேஷ புண்யத்தை ஸம்பாஇத்து வைக்கும்‌ வேதங்க 
சூக்கு ஸமானமான இந்த காமசரித்ரத்தைப்படிப்பவன்‌, ஸ்‌: 
பாபல்களினின்‌ றும்‌. லிபெ9ஜென்‌. தர்க்சாயுஸைக்கொக்கும்‌ இக்த. 
சாமச்பணத்தைப்‌ படிப்பவன்‌, _ஸ்வர்ச்சத்தில்‌ பூக்‌: பெத்ர்களூ 
டன, தேவர்தளால்‌' கொண்டாடப்படேருன்‌. ப்சாஹ்மணன்‌ இதை 
ப்ப்டித்தால்‌ வசலவேதகால்‌ க்களின்‌: காத்பர்யங்களை அதிருது, 
அவைகள்பப்பிதருக்குப்போ இக்கும்‌ திறமையை விசேஷமால்‌ அடை 
கான்‌. க்ஷத்ரியன்‌ படத்தால்‌, சாஜயாஇய்இயாவன்‌, வைச்வன்‌. 
"படத்தால்‌ வர்த்தகத்தில்‌ மேன்மையடைண்ன்‌, சூசன்‌ படிக்கச்‌. 
செட்டால்‌ தன்‌ ஜாதயார்கஞுக்குள்‌. , விசேவு,ெபருமையடைகான்‌."' 
வல்சி 1 1). 

கேவ. 





6. 
சாமன்‌, அலணுடைய பந்துக்கள்‌, மித்சர்கள்‌, சாக்ஷளர்கள்‌. 
முதலியவர்களுடைய சரித்சல்கள்‌ ப்சஸித்தமாயிருர்தாலும்‌, சஹன்‌: 

யமாயிருக்காதும்‌, அவையெல்லாம்‌ உனக்குத்தெரியட்டும்‌. இந்தச்‌ 
காவ்யத்தில்‌ சீ சொல்லும்‌ ஒவ்வொரு அத்தையும்‌ பொப்யாகா. 
இந்த லோகத்தில்‌, பர்வதங்கள்‌, ஆறுகள்‌ எ.துவரையிலிருக்குமோ! 
இதுவரையில்‌ உன்னால்‌ செய்யப்பட்ட சாமசரித்சமானது லோக 
க்களில்‌ ப்ரஸித்தியடைக்இருக்கும்‌"' (ஷி 5.) என்று ப்ரஹ்மா 
வால்மீடிச்கு அனுக்ரஹம்‌ செய்து ஞான.திருஷ்டி பைச்கொடுத்தார்‌. 

*இ௫ வேதத்தின்‌ சஹல்பார்த்தத்தை வெளிப்படுத்து ௮. 
படிப்பதற்கும்‌, பாவெ.தற்கும்‌ இனிமையான து. கல்சஸங்களும்‌ பொ 
ருர்தினஅ. எழு ஸ்வா இகனட ங்னெதா சம்‌, மத்யம்‌, விள. 
ம்பிதம்‌ என்ற ஐூன்புகாலப்சமாணக்களுக்கொத்ததாய்‌, வீணை 
முதலிய வாழ்யங்களுடன்‌. சானஞ்செய்யக்கூடியஓ... லோகத்தில்‌. 

இதுவே ஆதிவல்பர்‌, இதுவே உத்தர கால்பம.. இத்காஷத்தில்‌ 

வரும்‌ களிகளுக்கு இ அலே மூல்பாான ஆசாரம்‌. (ஒஷி 4) 

இது அரசச்சவக்கு. ஆயுள்‌, 97த்‌.இ, ஐயம்‌ முதலிய ஸகல 
மல்களல்களையுர்‌ கொடுக்கக்கூ) ப. ஆ.திகால்யர்‌, பூத்ரர்களை விரும்பு. 
இறவன்‌, புத்தலாபத்தைபடைூருன்‌ ) தனத்தை விரும்புறெவன்‌ 
தனத்தையடைலருன்‌. அரசன்‌. தனது சத்ருக்களை. ஜயித்துச 
சக்ரவர்த்தியானறான்‌. கெளஸல்யை, ஸுுமிதரை, கைகேயி என்ப. 
வர்கள்‌, ராமன்‌, லகீதமணன்‌, பரதன்‌, சத. அருக்னனென்ற லோகோ 
,த்தமர்கலான புதர்களை. அடைய, தாங்கள்‌. உள்ளவ.ரைக்கும 
அவர்களுடைய பாக்பத்தைக்கீண்டு ஆனம்‌இித்தாத்போல்‌, இதைக்‌ 
கேட்கும்‌ ஸ்திரிகளும்‌ புத்ர, பெனத்ர, ஸம்புத்துடன்‌ எபபொழு 
அம்‌ அனசகததை அனுபலிக்ெர்கள்‌. இடைக சீரத்தையுடன்‌ கேட்‌ 
பவன்‌ கோபததை ஐயித்தவளுய்‌, ஊகல கஷ்டங்‌ ளையும்‌ தாண்டு. 
(ன்‌. தரசரேசங்களுக்குப்‌ போனவன்‌ இரும்பவும்‌ தனது பர்‌.௮க்‌ 
களைச்‌ சேர்ர்‌.௮. ஸந்தகோஷிக்கிறன்‌. சாசவன்‌ இவன்‌ ப்சார்த்திக்‌ 
(4 ஸல வாம்களையும்‌ சொக்கர்‌. இதைச்சேட்பதால்‌. ஸல 
தேவதைகளும்‌ இருப்திபடை ஜர்கள்‌. ர ்‌ 
லிருக்கும்‌ ப்ரஇிக.லமான காரஹதேவல்ககள்‌ , 
தன. பெளவனஸ்‌திரிகள்‌ இதைக்கேட்டரல்‌ உத்தமமான புஜ்‌! 
களையடைறொர்கள்‌. க்ஷத்ரியர்கள்‌. ப்;இிஇனம்ம்‌ வணக்கமாய்‌ 
ப்சாஹ்மணனிடத்திலிருர்‌.து. இதைப்படிச்சக்கேட்டால்‌ அளவற்ற 
ஜச்வர்பத்தையும. புத்சலாபத்தையுமடைகரர்கள்‌. முடும்யகிரு்‌ 
“இயையும்‌, தன.தான்யகிருத்தியையும்‌, உத்தமமான ஸ்‌.இரிகளையும்‌, 
மேலான ஸு௩கத்தையும்‌, லோகத்தில்‌ ஸகலலித இஸ்டஸித்தெளை 
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யும்‌, தேஹசெளக்யெத்தையும்‌, தர்க்காயுனையும்‌, ஈர்‌.த்நியையும்‌, 
அனுகுணமான ஸஹோதசர்களையும்‌, ஈல்ல புத்தியையும்‌, விசேஷ. 
'சேஜஸையும்‌ அடை௫ருன்‌. (ஒழி 6., 131) 

“ப்சஹ்மலோகத்‌தில்‌ வஸிக்கும்‌ ரிஷிகள்‌ ப்ரஹ்மாலிடத்தில்‌, 
அனுமதி பெத்து உத்தரசாமாயணத்தைக்கேட்பதற்கு சாமனுடைய 
ஸபைக்குத்‌இரும்பவும வர்தார்கள்‌.”-(ஷே. 1. 98.) 

1: இந்த சாமாயணத்தில்‌, ஸர்வ வ்யாபியான பகவான்‌ மஹா. 
விஞ்ணுவானவர்‌. கொண்டாடப்படுறெபடியால்‌,. தேவதைகளும்‌, 
சத்தர்வர்களும்‌, ஷித்தர்களும்‌, மதஹஹர்விகளும்‌, ப்‌ச;இி.இனமும்‌ ஸ்வர்க்க. 
வோகத்தில்‌ இதைச்சேட்பெபசமானர்கத்கை அனுபலிக்தெர்கள்‌. 
யிசக்கணக்‌2) ப்‌ அச்வீமேதம்‌, வாஜபேயம்‌ முதலிய யாகங்களைச்‌ 
செய்ற ப்லமும்‌ சாமாயணத்தின்‌ ஐ.ூ ஸர்க்கத்தைக்கேட்பதினுல்‌. 
இடைக்றெது. பரயாறை முதலிய புண்பிகேஷத்ரங்கள்‌, கங்கை 
முதலிய புண்யாதிமல்‌, சைமிசமி நுதலிய புண்யமான அரண்யம்‌. 
கள்‌, குருக்ஷேத்சம முதலிய புண்யஸ்தலல்கள்‌ இவைகளுக்கு. 
யாத்சை செய்யும்‌ பலம்‌ ராபாபணத்தைக்ட்ப சால்‌ இடைக்கறெ.து. 
குருகேஷத்ரத்தில்‌, --மாயம்ஹனகாலத்தில்‌ விசேஷமாக ஸ்வர்ணத்‌ 
தைத்தானஞ்செய்தபலமும்‌, சமாயல த்தைக்கேட்பதாஅண்டாகும்‌ 
பலமும்‌ ஒன்றுதான்‌. வ்சேஷ. சரத்தையுடன்‌, சாமசரித்சத்தைக்‌. 
பேட்பவன்‌ விஷ்ணுலோசத்தைபடை/து அவருடைய ஸாயுழ்யத்‌ 
தைப்பெ.௮அறொன்‌." (ஒடி. 111) 


போரு, 
இதர ராமாயணங்கள்‌. 





ராமனுடைய சரிதரத்தை அவருடைய ஜிவகாலத்திலேயே. 
வால்மீடியைத்கலிர இன்னும்‌ சிலர்‌ எழுதியிருக்க தாகத்தெரி 
இமத.  சயவனசென்னும்‌ மஹர்ஷி சாமசரித்சத்ைச்செயதிரு 
ச்‌.தம்‌ அவருக்குக்கிடைக்காக சரத்தை அவருக்குப்பின்‌ ச்லோ 
கரூபமாம்‌ சாமசகிதர்த்தைச்செய்த வால்மீு அடைந்தார்‌... 
(ச்வகோஷருடைய பூத்தள்ரீதம்‌, 7, 48.) 

பேதாயனர்‌, பசத்வாஜர்‌ முதலியவர்கள்‌ செய்த சசமாய 
ணம்‌ இப்பொழுது பூர்னமாய்க்டைக்கவில்லை,, 





6. 


ஆன,த்தராமாயணம்‌. 1. 

பரர்வதச்சுப்‌ பரமேச்வரன்‌ உபதே?த்சத, ஊாசகாண்‌. 
டல்‌, யாத்‌ரரசாண்டம்‌, யாசகாண்டம்‌,, விலாலாண்டம்‌, ஐன்‌ 
மகாண்டம்‌, விவாஹசாண்டம்‌, சாஜ்யகாண்டம்‌, மஜேஹரகாஸ்‌,. 
டம்‌, பூர்ணாண்டம்‌ என்ற ஒன்பது சாண்டங்களுளளது, ஸ. 
சங்கள்‌ 109; ச்லோகக்கள்‌ 19,262, ஸாரகாண்டத்தில்‌ வால்‌ 
மீரொமாயணத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட சரிதல்களும்‌; யாத்சாகாண்‌. 
டத்தில்‌ சாமனுடைய நீர்த்தபா.த்ரைகளும்‌) யாசகாண்டத்ல. 
சாமன்‌ செய்த அச்வமேதய. ம்‌, சாமலுடைய சத்தெட்டுத்‌ 
இருகாம (அஷ்டோத்தசசசம்‌)ங்களும்‌) விலாகைண்டத்தில்‌ சா. 
மன்‌ அயேத்யாககரத்‌தில்‌ சாஜ்யபாரஞ்செய்ததும்‌, சாமஸ்‌சவ. 
சாதுமும்‌) ஜன்மகாண்டத்தில்‌ சாமரக்ஷையும, ஸீத்யைக்காட்‌ 
டிற்சலுபகின தும்‌, ருசலவர்கனின்‌ பிறப்பும, குசலவர்களுடன்‌. 
சாமன்‌ யுத்தஞ்செயததம, ஸீதையைத்‌ திரும்பி வரவழைத்துச்‌ 
சொண்டதும்‌) விவாஹகாண்டத்தில ரூசலவர்சளூணடைய்‌ விவர 
சாஜ்யகாண்டத்தில்‌ மூலகாஸூரவதமும, சாமன்‌ எழு: 
த்விபங்களடல்யெ பூமியை ஐ சி2ததம்‌, சாமனுடைய ஆயிச கதெ. 
ட்டுத்திருகாமங்களும (அஷ்டோம்‌ரனஹஸ்ரம்‌), வால்மீகியின்‌: 
பூர்வாரித்ரமூம்‌) மனேஹாசாண்டததில்‌ லகுசாமாயணமும்‌, சா 
மனுடைய பூஜை, உபாளனை மு.தலியவைசகவின்‌ விதியும்‌, சசம. 
கோபத்சசக்ரமும்‌, லக்ஷம்‌ சாமாமம்‌ செய்து வக்ககிருதத்தை 
உத்யாபனஞ்செய்யும்‌ விதியும்‌, ஆஞ்ச கேயர்‌, ஸீதை, லக்ஷ்மணர்‌, 
பரதர்‌, சத்ருக்னர்‌ இவர்களுடைய கவசமும்‌, ஹலுமத்பதாகை 
யும்‌, ஆனக்த சாமாயண கதாஸாரமும்‌ ) பூர்சகாணடததில சாம 
னுக்கும்‌ சந்த்ரவமசத்து சாஜாக்சளுக்கும்‌ கடந்த யுததமும்‌ வர்‌. 
ணிசஃபபட்டிருக்கன்‌றன, இது வாலமீகியினால்‌ சொல்லப்பட்ட 
சதகோடி ராமாயண ததிலடல்யெ.,. 





























த்யாத்மராமாயணம்‌, ய்‌, 


வால்மீ£மஹர்ஷியாலவத, வேதவ்ய/மமஹ்‌ர்வியாலாவது: 
சொல்லப்பட்ட தல்ல, இது ப்‌ரஹ்மாண்டபு சாணத்திலடங்ெதெ. 
ன்று ர்‌ சொல்நூறுர்கள, (அச்ரிட்டிருக்தெ புன்‌.தகக்களி 
தமப்படியே கண்‌ஒருக்கெது.) இத ப்சஹ்ம।ண்டபுசாணத்திற்‌ 
செர்க்கசல்ல, ௮௮ வாயுவ!த்சொலலப்பட்ட௮, அத்யாத்மரா 
மாயணமோ லிச்லாமித்சமஹர்வியாதி சொல்லப்பட்டது, ஆனல்‌, 
அத்பாத்மாமாயணத்திற்குச்‌ க/்த்தா இன்னாசென்௮ பகிஷ்ப. 








பூசாணம்‌ சொல்லு றெபடயால்‌, இ௫ ப்‌ரஹ்மாண்டபாாண'த்த்‌. 
சேர்ச்தல்லவெள்பது கிச்சயம்‌,, 





பலிஷ்யபுசாணம்‌, 9,19-ல்‌, 1 தேவனான சங்சரர்‌, ராமானச்‌. 
திருக்கு இவ்விதமாய்‌ க.ரக்கொடுத்து மறைக்சார்‌. (மதகு சசமா 
கத்தர்‌) கருஷ்ணசைதச்பஸ்வரூபியாயிருக்றெவரையடைந்து, பன்‌. 
ஸனிரண்டு வர்ஷகாலம்‌ பயேசவ்‌ ரதத்தை யலுஷ்டித்து, அவருக்‌ 
குச்சிஷ்யஞய்‌, இருஷ்ணசைதக்பத்சைப்‌ பூஜித்துஃகொ 
வரிடத்திலேயே யிருந்தார்‌, அவருடைய ஆச்ன்ளுயால்‌, 
கரமான அத்யாத்மசசமாயணத்தைச்‌ செய்தா!” எனற வாக்யம்‌. 
சளால்‌ பசமேச்வசருடைய வசம்‌, இருஷ்ணசைதச்யருடைய ஆக்‌. 
ஜை இவைகளால்‌ அத்யாத்மசசமாயணத்தை சாமாககதர்‌ செய்த 
தாகத்தெரியவருறெது, புசாணோக்தமானதால்‌ இது சற்பனையெ. 
ன்ன சொல்கக்கூடியதல்ல. இக்த ராமாயணத்தில்‌ விஷ்ணு அவ 
தாசமாயெ ஸ்ரீாமருடைய சரிழ்சமூம்‌, ௮சேச ஆதச்மதத்வலிக. 
யங்களும்‌ பாச்வதிக்குப்‌ பசமேச்வாருபதேசித்‌.ததாகச்சொல்லப்‌. 
பட்டிருக்றெது. ஆகையால்‌, வேதம்‌ முதலிய மற்ற ப்ரமாணங்க 
சக்கு விரோதமில்லாதபொழுது இதுவும்‌ ப்சமாணமாகக்‌ கொள்‌ 
எததக்கதே,. 




















அத்புதராமாயணம்‌, 1ம்‌. 
வால்மீமெஹர்ஷியால்‌ சனது ரிஷ்யசாயெ பசத்வாறருக்கு, 
உபதேடிச்சப்பட்டஓ,, இதில்‌ அத்பாயங்கள்‌ 27, இதைச்செய்த. 
வர்‌ வால்மீடஹர்ஷி, இதில்‌ ஸீதையின்‌ மாஹாத்ம்யம்‌, சாமன்‌, 
ஸீதை,இவர்களுடைய அவதாச.த்‌இற்குக்‌ சாசணல்கள்‌, ஹஸ்‌. 
மு* (ஆலிசந்தலை) சாவணனுடைய சித்ரம்‌ முதலிய அத்புத 
கதைகள்‌ சொலலப்பட்டிருக்கின்‌ ன. 


. க்னிவேச்யராமாயணம்‌. 45, 
(இதில்‌ சாமாயணத்தில்‌ கடத்த விஷயல்கலின்‌ சாலச்ரமத்‌. 
சைக்குறிப்பிம்‌ இல ச்லோசல்கள்‌ மாத்ரம்‌ எனக்குள்‌ டடைச்‌ 








வங்க ராமாயணம்‌, ஈ.. 


தாராயணபண்டிகாரல்‌ செய்யப்பட்டது, 


70. 


யோகவாஹிஷ்ட ராமாயணம்‌, 1. 

வலிஷ்டமஹர்ஷி தச7,தருடைய ஸதஸில்‌ சாமுச்சு ப்‌ 
ஹ்மலித்மையை யுப2தாம்‌. செய்ததை வால்மீ பச்வாறருக்‌ 
குச்‌ சொனனது. இறு விசேஷமாக அத்வைதமதரீதியாமிருக்‌ 
கும்‌, 

புராணங்கள்‌, ஈம்‌. 

ஒவ்வொன்றிலும்‌ சாமசரித்ரம்‌ சுருக்‌ மாய்ச்சொல்லப்பட்‌ 
ஒருக்தெது; பாத்மபுசாணத்தில பூர்வகலபத்தில்‌ கடக்த சாமா 
வதாசத்தைபும்‌ வாணிக ப்பட்டி (க்கிறது, 





ரகுவம்சம்‌. எப்‌. 
கரளிதாஸகவியல்‌ செயயப்பட்டது$ 19 வர்‌ 
னத. இதில்‌ ஸர்யவம்சத்துச சக்ரவர்‌.தலிஃளில்‌ ௨லிபின்‌ முகல்‌, 
அச்னிவாணன்‌ வரையிலுள்ள ச?ஜாக்களுடைய சரித்சக்கள்‌ வர்‌ 
ணிக்சப்பட்டிருக்இஸ்உன. 








பட்டி.காவ்யம்‌, 12, 
பலபிசகசத்தில்‌ ஆண்டுவக்த தரனேனமஹாசாஜாலினு. 
(டைய காலத்தில்‌ வஸித்த பட்டிகவியால்‌ செய்யப்பட்டது 92. 
ஊர்க்கங்களுள்ள அ, தல்லொரு ஸர்ச்சத்திலும்‌ த்வொரு வ்யா 
காணப்சயோகத்தை விளக்கும்‌ பதல்கள்‌ உபயோகெசப்பட்டி. 
குக்ின்றன.. 


மந்த்ரராமாயணம்‌, 35, 
லக்ஷ்மணூர்யரால்‌ செய்யப்பட்ட. சாமரரித்‌இல்‌ முக்ய 
மான விஷயல்கள்‌ ரிக்வேதத்தில்‌ செல்லப்பட்டிருக்‌இன்றனவெ. 
ன்றும்‌, அந்த மக்த்ரல்களை ராமாயணபரமாக மாத்தஞ்‌ செய்யக்‌. 
கூடுமென்றும்‌, 156 மந்தரங்களையெடுத்து அப்படி. அர்த்தஞ்செ 
ய்திருக்கிமுர்‌, இ.து வெகு அபூர்வக்ரக்சம்‌.. 


சம்பரா.மாயணம்‌, 30. 
வரகலியாயெ சம்பகாட்டாழ்வார்‌ பாடியஅ, அவர்‌ ௮0) 
சாமாயணம்களையும்‌ புசாணல்களையும்‌ பரிசோதித்த, அவைகளி 
துள்ள முச்யமான விஷயல்களெல்லாவற்றையும்‌ சன்னுடைய 
க்ரச்தத்தில்‌ கர்ணித்திருக்கறுர்‌,, 





ய 


சாமசரித்ரமானஸம்‌, 30, 

ஹி$பாஷையில்‌ ஏழுகாண்டல்களாக எழுதப்பட்டிருள்‌. 
இற, அதல்‌ பாலகாண்டம்‌ மிசவும்‌ பெரியது. உத்தரகாண்‌ 
ட்த்தில்‌ புஸண்டருடைய உபாச்யானமும்‌, பக்இிலின்‌ லக்ஷ 
ணமும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கதது. இதையெழுனெவர்‌ துளஸி. 
தாஸர்‌; இவர்‌ ஆத்மாசாமருடைய புத்சர்‌ ; ஹஸ்தினபுசத்தில்‌ 
இறிஸ்து 1575-வ.ஐ வர்‌ஆ,த்தில்‌ பிறந்தார்‌, விசேஷமாய்க்‌ காள. 
பட்டணத்ில்‌ வஸித்தவர்‌; ஒல்லியில்‌ ஆண்வெக்த ஷாஜஹான்‌. 
சக்‌ரவர்ததியால்‌ ஆதரிக்சப்பட்டவர்‌; 1624-ம்‌ வர்கஷூத்தில்‌ பச 
லோகம்‌ சேர்க்தார்‌, இவருக்கு சாமசரித்சம்‌ பின்வருமாது. 
இடைத்ததாகர்சொல்லபிபடறத. பூர்வால்ப.த்தில்‌ ஒருகலியு. 
த்தில்‌ கோஸலதேசத்தில்‌ ஒருரூச்சனிருக்கான்‌. அவன்‌ வீர 
இசாமதஸ்சர்களைத்தூவீப்பவன்‌, ஒருஸமயத்இில்‌ தா. 
விருக்கும்‌ தேசத்தில்‌ பஷசம்‌ வ்யாமிச்ச அதை கிட்டு உஜ்ஜ. 
மினிச்குசரென்னன்‌,. அங்கே தாசாளமான மனஸையுடைய 
ஒர்‌ வெ க்தர்‌ இவனைக்கண்டு இரக்கல்கொண்டு, பசமவெது. 
டைய செண்வரூப்தையும்‌, ஸ5ல மதற்களும்‌ ஸமமென்பதை 
யுநுபதேரிகதா.. ஆனல்‌. அவனுடைய பூர்வகாமவசத்தால்‌. 
முவலுக்கு மதத்தில்‌ விசாலேசம்‌ இனம இனம்‌ அசித்து, மூடி 
லில்‌ தனக்கு ஹிதக்கை யுபதோம்‌ செய்‌ குருவை அவமதஇத்‌ 
அக்ர்தூஷிக்க அரம்பிக்கான்‌, ஒருமாள்‌ வலயத்தில்‌ பசவானை: 
த்யானம்செய்துகொண்டி ரக்கையில்‌ அவனுடைய குரு, நக 
வர, அவசை மாயாதை செய்யாமல்‌ கர்வத்துடன்‌ உட்ச. 
தான்‌, மஹுச ரணை பொருக்திய குர. அமைக்‌ சவனிக்‌கவேலில்ஸை, 
ஆலை பரமசிவன்‌ தனது பர்தர்களுக்குசசெய்‌* அபசாசத்தைப்‌ 
பொழப்பா 8 9 ஒரு பெரிய ஸர்ப்பமார்க்கடவாய்‌ "" என்று அக்‌. 
தத்துஷ்டனைச்சபித்தரா, உடனே. அவனுடைய குரு பம 
வனைப்ரார்த்தித்து அக்தசகாபத்தை மாற்றும்படி, வேண்டித்கொ. 
ண்டார்‌, பசவாஹும்‌ சோபச்தணிந்து 4; என்‌. வார்த்தை பொல்‌. 
யாகாத, ஆனல்‌ இவனுக்கு ஜனனமரணக்களால்‌ உண்டாகும்‌. 
பூத்திமயச்கமிராது, எவ்விடத்திற்கும்‌ சடையில்லாமற்போகும்‌. 
சக்தியையும்‌, பூர்வலன்மஞானத்தையும்‌ அனுக்ரஹம்‌ செய்க. 
தேன்‌! என்னார்‌. அப்படியே அவன்‌ பரமராமபக்களுய்‌ ௮. 
கக ஜன்மங்களெடுத்கான்‌, , ஒருதடவை ப்சாஹ்மணனுயிருச்‌ 
கும்போது ரசா, ரமன? மேருமலைக்குச்சென்ன, அம்‌ 
சே லோமசர்‌ என்ற மஹர்ஷியைச்சண்டு, சமஸ்‌ சரித, ன்னா. 
| எனக்குத்தக்கோப்‌ தேசம்‌ செய்யவேண்டும்‌ '' என்‌. ப்சார்த்‌ 
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இத்தான்‌.. அவர்‌ நிற்குணப்ரஹ்மத்தின்‌ வ்வருபத்தை உபதே 
இக்கு, அவள்‌ ஸகுணரூபமான சாமமூர்தீஇயின்‌ தத்வத்தை உட 
தேடிக்கவேண்டுமென்று அடசசடி. ப்சசர்த்தித்தான்‌, அவனு: 
டைய" பிஒிவாதத்தாலும்‌, பக்நிச்குறைவாலும்‌, லோமார்‌ ௪ 
'பல்கொண்டு, (8 காக்கையாகக்சடவாய்‌ !" என்று சயித்தார்‌। 
ஆனால்‌ காமக்ரோதல்களை ஜயித்த அக்தப்‌ரஹ்மணன்‌ மிகுக்க. 
லக்தோஷ.த்துடன்‌ அக்தர்சாபத்தை அல்செரித்தான்‌, லோமசர்‌ 
ஒருபைசெய்‌.த அவலுக்கு சாமமூர்த்தியின்‌ தச்வத்தை உபதே 
இத்து, சாமசரித்ரமானத்தைச்சொன்னார்‌, அதுமுதல்‌ இர்ச்‌ 
காயுஸையும்‌, பூர்ணஞான ததையும்‌, கலக்காத ராமபக்தியையும்‌. 
அடைந்தான்‌. அவர்தான்‌ காக்கைரூபமான புலாண்டயோட, 








சாமன்‌ இந்த்சஜித்தினுடைய சாகபாசத்தால்‌. கட்டுப்பட்ட 
பொழுஅ அவரை விசலிக்குமபடி கருடனை காரதர்‌ அனுப்பினார்‌, 
கருடனுக்கு '* சாமன்‌ பசப்‌சஹ்மஸ்வரூபியாலிருகதால்‌ சத்ரு. 
வால்‌" ஐரிச்சப்பவோனேன்‌ '' எனறு ஸக்தேஹமூண்டாயிற்று, 
இதைத்‌ இரக்சம்படி காசகரை ப்ரார்த்டத்‌2, அவர்‌ கருடனை 
ப்சஹ்மாவிடத்தித்கும்‌, ப்ரஹ்மா பரமசிவனிடத்திற்கும, பாம 
சிவன்‌ புஸரன்டரிடத்திறகுமனுப்பினர்‌, அப்பொழுது புலஸ- 
ஸ்டா கருடனுசகு சாமசரிகரமாளஸஷத்தையுபதேசித்துப்‌ பக. 
வாதுடைய மாயையையும்‌ லில்களையும தெரிலித்சாா. 

ஒரு ஸமயததில்‌ பரமசிவன்‌ பவானியுடன்‌ அசஸ்‌.த்பருஸ்டய 
ஆச்சமத்திறகுசசென்னுர்‌. அப்பொழுது அகஸ்த்யா சாமசசித்‌, 
சத்தை அவாகளுக்கு விஸ்தாரமாக வர்ணித்தார்‌, மஹாதேவன்‌. 
மிகவும்‌ ஸக்தோஷித்து பகவானுடைய கிஜஸ்வரூபத்தை அவரு, 
க்கு அனுக்ரஹித்தாச, லெகாலக்கழித்து சாமன பூமியில்‌ அதா. 
சஞசெய்‌.த தண்டகாவனததில ஸீதையையிழக்து, அவரைத்தே. 
டிக்சொண்டிருகதார்‌. அப்பொழுது பசமசிவன்‌ அவைத்தர்‌ 
சிஃகவேண்டுமென்௮ பலமுறை ப்சயத்தனம்‌ செய்தும்‌ ஸரிய/ன: 
மையம்‌ கேரலில்லை, பிறகு பவானியுடன்‌ அல்கே சென்று அவ. 
சைத்தர்சித்து அடல்காக ஆனக்சமடைக்தார்‌, அப்பொழுஅ 
பவானிக்கு, 1! ஸ.தாசணமனுஷ்யன்போல்‌ ஸீசை அபஹரிக்கப்‌: 
பட்டதைப்பத்திப்ரலாமிக்கும இவர்தானா ராமன்‌ 7 பரமசிவன்‌. 
பூஜிப்பவர்‌ இவசாகிருக்கமுடியுமா 7 அசஸ்‌.த்யரால்‌ வர்களிக்சப்‌ 
பட்டவர்‌ இவசா?'” யென்‌.௮ பெரிய ஸக்தேஹமுண்டாலித்ு, பர: 
மஏவன்‌ எவ்வளவு தடவை 7" மனுடைய தவத்தை அவளுக்குப 
தேசித்தும்‌, * அவை யெலலாம்‌ பசவானுடைய மாயையே) மனு: 
ஷ்ய பாவனையாய்‌ அவர்‌ செய்யும்‌ லீலைகளெ""ன்னு ௨௮. சொல்லி 
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யும்‌ அவளுக்கு ஸக்தேஹக்நிராமல்‌ ஒரே. பிடிவாதமாமிரும்‌; 
தாள்‌, அப்பொழு.த பரமசிவன்‌ மான்‌ இங்கேயிருச்ன்‌,. 
சீ போய்‌ சாமனைப்பசிகைஷ செய்து உனது ஸச்சேஹத்தைச்‌ 
சர்த்தக்கொண்கொ '" வென்றார்‌, , பவானியும்‌ ஸீசையிதூடைய 
ரூபத்தைத்தசித்து சமன்‌ போகும்‌ வழிகில்‌ கின்றான்‌, லக்ஷம்‌ 
ணர்‌ அச்தமாயையைக்கண்டுமிடிக்க முடியவில்லை, ஆனால்‌ சா 
மன்‌ பவானியைப்பெயசைச்செசல்லியழைத்து 4 மஹாசேவசெ 
ங்கே? அவரை விட்டு சீ (இக்த வனத்தில்‌ ஒண்டியாய்த்‌. 
இரிகருய்‌!! என்றார்‌, பார்வதியும்‌ வெட்கமடைக்து, மனஸில்‌ 
பயமும்‌ அச்சமூக்கொண்டு, பசமரவனிருக்குமிடம்‌ வச்‌ சேர்க்‌ 
தாள்‌, அப்பொழு. செமன்‌ ,தினது மஹி௯மயை வெளிப்படுத்‌ 
சப்‌, பார்வ எக்தப்புறம்‌ திரும்பினாலும்‌ அசேகம்‌ ராமர்சன்‌, 
லக்ஷ்மணர்கள்‌, வீகைசள்‌, தேவதைகளா லும்‌, சிஷிகலாலும்‌, (சி 
மூர்‌. த்திகளாலும்‌ பூஜிக்கப்பட்டுக்‌ காணப்பட்ட. திரும்பிப்‌ 











பார்க்கையில்‌ எல்லாம மறைக்கன, பசமரிவனிருக்குமிடம்‌ வந்த. 
என்ருச்‌, 


பொழு.௮, அவ்ர்‌, :* சமனை எவ்விதமாய்ப்பரீக்ஷித்தாய்‌"' 
அவன்‌, “கான்‌ யாதொரு பரீகைஷயும்‌ செய்யவில்லை. 
சொன்ன கா சணக்களால்‌ என்‌ மனஸிலுள்ள ஸக்தேஹூம்‌ கீல்‌இற்‌: 
௮" என்னுள்‌. ஆனல்‌ பசமசிவன்‌ சாமமூர்த்தியின்‌ மாயையால்‌. 
அவன்‌ வாக்லிருக்து வரத பொய்யைத்தெரிந்துகொண்டு, 
எ எனது. சாயான வீதையின்‌ ரூபத்தைப்‌ பவானி ,தரித்தபடி. 
யால்‌, அவளை இக்த ஆன்முத்தில்‌ எனது பத்னியாக சான்‌ எண்ண 
மாட்டேன்‌?! என்று கடினமான ப்‌ரஇத்ஜனை செய்ய, ஸகல 
தெவதைகளும்‌ அவரைக்‌ சொண்டாடிஞர்கள்‌, சளகாலத்திற்‌ 
குப்பிறகு பசர்வ.இ இதையறிக்‌ து பசமரிவனை ப்சார்த்இக்க, அவ. 
கும்‌ யோகஸமாஇயிலிருக்‌ தபடியால்‌ மதுமொழி சொல்லவில்லை, 
அப்படி மிகுக்க வருத்தத்தை அனுபகித்துக்கொண்டு, ஆக்தம்‌ 
தேஹத்தை விடமுடியாமல்‌ 87,000 வர்ஷல்கள்‌ ஜீலித்தான்‌, 
பிறகு. பசமரிவுன்‌ ஸமாஇியிலிருக்து எமுக்று சாமஞூர்த்தியின்‌ 
காமல்களையுச்சரிக்க வாசம்பித்தார்‌. 

,சக்ஷமச்ஞமும்‌, பாமஏவனையவமானஞ்செய்,சதும்‌, பார்வதி. 
(சன்‌ தேஹத்தை விட்டம்‌, இரும்பவும்‌ தறிமவசனுடைய புர்சி 
யாசப்பிறக்ததும்‌, பரமனையே பர்த்தாவாக அடையவேண்டு 
மென்று ௪பஸ்‌ செய்ததும்‌, பரமசிவனை விவாஹம்செய்‌.௧0 
ண்டதும்‌, காமனையெரித்ததும்‌, சார்த்திசேயருடைய உத்பத்இி 
வும்‌ மிறகு சிரமமாய்‌ கடந்தன, ஒருகாள்‌ பார்வதி, பசமககெனை 
கோக்க ராமமூர்ச்தியைக்குதித்தமுன்‌ சேட்ட ஸக்தேஹத்தை 

எடை 
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யே இரும்பவும்‌ கேட்டாள்‌, அப்பொழுது பச மரவன்‌, புஸாண்‌ 
டர்‌ சருடனுக்குபதே௫த்தப்ரகாசம்‌, அவளுக்கு சாமசரித்ர.த்தை 
யுபதே௫த்தார்‌. புஸுண்டரிடத்திலிருக்து யாச்ஞவல்க்யரும்‌, 
அவசிடத்திலிருந்து பசத்வாஜரும்‌, அவருடைய சிஷ்யர்களிடத்‌. 
இலிருந்து அளஸீதாஸரும்‌ அதைப்பெத்றுர்கள்‌, 





ஜைனராமாயணம்‌, 3பீப. 
'இ௮௫ ஹேமசக்த்ராசசர்யர்‌ என்ற ஜைனமதஸ்கரால்‌ செய்‌ 
யப்பட்ட ச்ரிஷஷ்டி செலசாபுரூஷசரித்சம்‌ என்ற ச்ரந்தத்தில்‌, 
7-வது பாகம்‌ 10-வது அத்பாமம்‌, இ௫ வால்மீடராமரயண த்தின்‌ 
கதையிலிருந்து ஏறக்குறைய முற்றும்‌ மாதியிருப்பதால்‌ இங்கே. 
சுருக்கமாக எழு.கப்படுகெ.௮, 
சம்பூக்லிபக்ின்‌ சகரிணபாகத்தில்‌, பா.தசண்டர்இல்‌, லிசீ 
தமென்ற பட்டணத்தில்‌ இர்வாகு வம்‌ரத்கசசைய ஸகர. 
னென்றொருவனிருந்சான்‌. அவன்‌ எப்பொழுதும்‌ வேட்டைலி 
லேயே ப்ரிய முன்ளவஞம்‌,ச்தன்னுடைய ராஜ்யகார்யல்களைச்கவ 
வியாமலிருக்கான்‌,. ஒருகாள்‌. வேட்டையாடும்பொழு.து காட்‌ 
தல்‌ வெகு சரம்‌ ஒருமிருஈத்தைத்து?ததிச்கொண்டுபோய்த்‌ தன்‌ 
ணுடைய கு?சை சனச்சடக்காமல்‌, தானிதுவரையிலும்‌ பார்‌ 
தராத ஒருசாட்டில்‌ போகையில்‌ கடிரை 4ரமத்தால்‌. ழே. 
விழ்ந்திறக்கது. ஸகானும்‌ மிகவும்‌ களைக்ப ச்சமபரிஹசசம்‌ செ. 
ம்‌.துகொள்ள தரிடத்தைத்கேடிக்கொண்டுபோய்‌, சடைசியில்‌ 
படர்க்த “மரக்களால்‌ நழப்பட்ட ஒரு அழகான ஏரிக்கசையில்‌, 
வக்தான்‌, சற்றுநூசத்தில்‌ அ௫ரூபலாவண்யமுள்ள ஒரு யென 
வன ஸ்த்ரியைக்கண்டு, அவளுடைய அழசையும்‌, காக்‌கியையும்‌, 
மேன்மையையும்‌ பார்ந்துப்ரமிக்த, ஒன்லும்‌. மோன்றாமல்‌, 
நின்றகொண்டிருக்கான்‌. அவளும்‌ ஸகசனைபபார்த்தவுடனே 
அலன்மேல்‌ ஆசைப்பட்டு அவனைப்போலவே தானும்‌ இகைத்து. 
நின்றாள்‌, இப்‌.படியிருக்கையில்யாேர ஒருவர்‌ எிமீபத்திலீருக்து 
கூப்பிட அவள்‌ அகத மாச்சோலையில இடீரென்று மறைக்‌ 
தான்‌, ஸகரன்‌ அவளுடைய ஞாபகத்தால்‌ தன்னை மறக்‌. ஆன 
க்தத்தில்மூழ்‌பப்பிறகு கண்ணைத்திறக்துபார்க்க, எ£ரில்‌ ப்ரபு. 
வின்‌ வேலைச்காரனுடைய உடையைத்தரித்த ஒரு வயஸ்சென்ற 
வன்‌ நிற்சக்கண்டான்‌, அவனும்‌ அரசன்‌ கோக்க, ஈஸ்வாமி 
கான்‌ தங்களிட த்தில்‌ ஒரு ஸமாசாரக்‌ சொல்ல வக்‌ ரிருக்வறேன்‌), 
(தயை செய்த்‌ சேட்சவேண்டும்‌. வைதத்மம்‌ ஏன்ற மக்களு. 
இல்‌, கனவல்லபமென்ற பட்டணத்தில்‌ வித்பாதரவம்‌ச.த்‌இல்‌ பிற. 
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த்த ஸுலோசனன்‌ என்ற ஓர்‌ அசனிருக்தான்‌; அவறுக்கு. 
ஹைன்‌சசேத்ரனென்ற புதீரனும்‌, ஸ-சேசி என்ற புச்சியும்‌! 
மறந்த. அதேவம்சத்தில்‌ பிறந்த சசனபுசத்தரசனாவெ. 
மர்ணமேசனென்பலன்‌ ஸு5கேசிமை விலாஹஞ்செய்ய வி௫ம்பி 
னன்‌. ஆனல்‌ ஸ-௬லாசனன்‌ அசற்கு வம்மதிக்காததால்‌, அவ 
ளை முத்தத்திலசொன்று. இவனுடைய ரசஜ்யத்தைச்‌ கைப்பற்றிக்‌. 
கொண்டான்‌. பிறகு ஸஹஸ்‌கேதாலும்‌, ஸுசேரியும்‌, அக்தத்‌ 
தேசத்திலிருந்து. தப்பித்து இந்த வனத்தில்‌ மாுவேஷத்து. 
டன்‌ வெகுகாலமாய்ச சக்‌ரபாணியென்ற தேவதையால்‌ காப்‌ 
பாத்தப்பட்டு எணித்துவருஇனர்கள்‌, ஸ-௩29 தங்களை அகஸ்‌. 
மாத்தாய்‌ எர்‌இத்துத்தல்களிடதிதில்‌ பரோமைகொண்டு தங்களை 
விவாஹஞ்செயய விரம்புகமுள்‌, அவளுடைய ஹோதா 
னும்‌, வெகு ஸச்தோஷூத்துடன்‌ ஸம்மஇத்துத்தல்களை த்தன்னு 
டைய இருப்பிடத்திற்கு வரும்படி. ப்சசர்‌த்‌இக்கறுர்‌'! என்றான்‌. 
ஸா மஹாசாஜனிம்‌ அபடியே செய்மரர்‌, ஏச்சத்தில்‌ அல்‌ 
விருவர்களுக்கும்‌ விவாஹம்‌ ௩டக்கது, பீழகு ஸஃசன்‌ சனத, 
ககரத்திலிருக்து ஒரு பெரிய ஸைன்ப)த்தை வரவனமுத்துப்பூர்ண 
மேக$ை ஜயித்துக்தன்‌ மைத்துனனான. ஸஹஸ்‌சகேத்ரனை சகன 
புரத்தசசகைச்செய்தான்‌, 

சிலகாலங்கழித்து அவ்விருவர்களும்‌ ஸாகேதபுசத்‌இிற்ச௬9. 
துள்ள ஒரு தோட்டத்திலிருக்கும்‌ ஜினேச்வரருடைய ஆல. 
யத்தித்கு யாத்சைசெய்தார்கள்‌, அல்கே ஸஹஸ்சகேத்‌ரன்‌ தன்‌. 
பிதாவைக்கொள்ற பூர்ணமேகனையும, அவனுடைய புத்ரன்‌ சன: 
வாஹனனையுக்கண்டு அடங்காத கோபங்கொண்டு, பூர்ணமேக 
னைக்கொன்று சனவாஹனனையுங்கெல்லய)தனிக்கையில்‌ ஜினேச்‌ 
வரர்‌ தடுத்தார்‌, அதைச்கண்டு மரன்‌ ஜினைச்வாரைப்சார்த்இ. 
ச்‌, “ன்வாமி1 பூர்ணமேசனுக்கும ஸுலே!சனனுக்கும, கன 
வாஹனனும்கும்‌ ஹைஸ்‌ ரதேச்‌ரனுக்கும்‌ இவ்வளவு. வேஷம்‌ உண்‌: 
டசவததற்கும்‌, எனக்கும்‌ ஹைஸ்‌ ர2ேத்னுக்கும்‌ இவ்வளவு ஸ்சே 
ஹமேற்பவெத்ற்குக்காசணமென்ன 1! வென்று சேட்டான்‌, 

ஆதத்கு ஜினேக்த்ரஸ்வாமி பின்வருமா௮ு சொல்லத்தொ” 
டக்கனார்‌, 

“ஆதித்பபுரத்தில்‌ பபனனென்று த! வைர்யன்‌ இரு 
அவனுக்கு ஹரிதாஸ்‌ ௮ ஓர்‌ புத்சனுண்டு, த. 
னன்‌ வ்யாபாரநிமித்தமாயத்தேசாக்தரம்‌ சென்றான்‌, அங்கே. 
வெகுகாலமிகுக்து பிறகு தனது பர.துக்களைப்பாசீச்கவேண்டு. 
மென்ற ஆசை அதிகமாய்‌, அவ்கிடம்‌ விட்டுப்புறப்பட்டூத்தி. 

















ஈன்‌, 
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கும்பிவக்து தன்னுடன்வகதர்களைப்பின்விட்டுப்பாதிசா.ச்ரிவே. 
ளேயில்‌ தன்‌ விடுவக்து சேர்ந்தான்‌, விட்டுக்கசலைப்படபட 
வென்ன யாரோ இடித்த சப்தத்தைர்கெட்டு, ஹரிதாலன்‌ அச்‌ 
கத்தகிருக்து இிரென்‌.௮ விழித்‌ தக்கொண்டு, கதவைத்திற, 
கொள்ளைக்காரர்கள்‌. வக்துஷிப்டார்களென்ன சோபித்த, எதசில்‌: 
சின்றவ்ன்‌ இன்னுனென்‌.௮ பசராமல்‌ அடி த்துக்கொன்றான்‌, அவர்‌: 
களே மறு ஜன்மத்தில்‌ பூர்ணமேகன்‌, ஸ-ஈலே! சனன்‌ என்று (திக்‌ 
தார்கள்‌, அவர்களுடைய விரோதத்திற்கு இதுதான்‌ காரணம்‌, 

பூர்வஜன்மத்தில்‌ சீ ஒர்‌ ஸன்பாஸி; உனக்கு௪ ௪9) அவலி. 
என்று இசண்டு சிஷ்யர்கள்‌ இருக்கார்கள்‌, அவர்கனில ௪2 என்‌ 
பவன்‌ அவலி என்பவனோடு சண்டைபோட்கெகோபவெறியால 
பவனைக்கொன்றான்‌, அவர்களே இந்த ஒன்மத்தில்‌ கனவாஹ. 
னன்‌, ஸஹஸ்‌சகேத்சன்‌ என்று பிறக்கு, இப்பொழு அம்ச கருச்‌ 
களாயிருக்றொர்கள்‌, ம.ன்பு அவலி என்பவன்‌ உனக்கு ப்சிய 
இிஞ்பன்‌; அவனே இப்பொழுமும்‌ உன ஸழி.யஹிதனாக வந்தி 
ருக்குன்‌ '' என்றார்‌, 

ப்பொழு.அ அதில ஸம்பக்தபபட்ட எல்லோரும வெகு, 
ஆச்சாயத்துடன்‌ அந்தக்கதையைக்கேட்டுக்கொண்டிருகதாக்கள்‌,. 
ங்கிருக்த காவற்காரர்களில்‌ ஒருவ 21 ஆஸவம்சத்திற. 
பிறக்த மீமன்‌ மற்றவர்சளைக்காடடிலும்‌ அதிச சுவனத்துடன்‌ 
பதைச்கேட்டுக்கொண்டிருக்கான, முடிந்தவுடன்‌ இிடீசென்று 
எழுக்திருக்து, கனவாஹனன்‌ இருக்குமிடகதிற்கு ஒடி, அவ. 
ஊைப்சியத்துடன்‌ ஆலில்சனஞசெய்துகொண்டு 1! என்னுடைய 
பூர்வஜன்மத்தில கான்‌ வித்புத்கேத்ரன்‌ என்ற காஞசனபுசத்‌ 
தசசன்‌; ரீ, ரதிவல்லபன்‌ என்ற எனது புத்ரன்‌, கான்‌ 9க்ரத்‌. 
இல்‌ இக்தத்தேஹத்தை விடமவிடுவேனென்‌.௪ எனச்குத்தோன்‌. 
றது ; என்னிடத்திலிருக்மெ கவரத்னமாலையையும்‌, கான்‌. 
கற்ற மாயாலித்மையையும்‌ பெற்றுக்கொள்‌. உன்னை ராக்ஷஸ: 
,ச்வீபத்திலிருச்கும்‌ லங்காபட்டணத்திறகும்‌) பூமியின்‌்ழ்‌ ஆ 
மோஜனை.. அரத்திலிருக்கும்‌ பாசனலல்காபடடணத தற்கும்‌. 
னசனாகசசெய்திருக்கறேன்‌, சீ க்டமமாக சக்ஸ்‌ வம்ச.த்‌ 
தைப்பெருமைப்படுததிக்கொண்டிருக்கக்கடவாய்‌'' என்றான்‌, அப்‌. 
படியே சனவாஹனன்‌, சாக்ஷஸத்விபத்தில்கு அஇபதியாய்‌ லல்‌. 
கையை சாஜதானியாகச்செய்துகொண்டு சாஜ்யபாலனம்‌ செய்‌ 
அவக்தாள்‌. 

அவனுடைய புத்ரன்‌ மஹாசாகூளன்‌ ; அவனுடைய புழ்‌ 
சன்‌ தேவராகஷளன்‌;) அவனுடைய புத்சன்‌ சர்த்தெவளன்‌, 
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அவள்‌ வித்பாதாகுல்நிற்பிறச்‌ அ. வைதத்பாககாத்திற்கசசனாகய 
அதிக்ச்சதுடை௰ குமாரனான ஸ்ரீகாக்தன்‌. புத்ரிதேி என்ப, 
கனை விவாஹஞ்செய்தான்‌. அவளுடைய குமாசர்களில்‌ சட்‌. 
சேசன்‌ அவனுக்குப்பிறகு சாக்ஷஹுச்விபத்திற்கு அதிபதியாவி 
குச்சாள்‌. 
£ச்பாசாகுஸத்தித்கிற்த புடபயோத்தரன்‌ என்ற சன. 

புச்த்தசசன்‌, முன்சொன்ன தேவி: என்பவளை த்‌ தனது புத்ரா. 
இய பத்மோத்தரனுக்கு விகாஹஞ்செய்ய உத்தேரித்‌த, அவளு, 
டைய தாப்பன்‌ ஸம்மதிக்காததால அவனை எப்படியாவது காசம்‌. 
செய்யவேண்டுமென்௮ மையம்‌ பார்த்துக்கொண்டிருக்கான்‌. 
இப்படியிருச்சையில்‌, |(நீகாக்தன்‌ புஷ்ப்போத்‌தர னுடைய பெண்‌: 
ணாய பத்மா தன்னிடத்தில ப்ரீதிவைத்திருப்பதையதிக்து, 
அவளைத்தன்‌ விமானத்தில்‌ ஒருவருக்‌ து4தெரியாமல கொண்டு. 
போய்விட்டான்‌, இதைக்கேட்டுப்புஷ்ப்போத்தரன்‌ வெகு கோ. 
பக்கொண்டு ஸ்ரீசாக்தனைக்கொல்வதற்காக வேகமாய்ப்பின்தொ. 
டர்க்தான்‌, அப்பொழுது சாக்ஷஸசாஜனான சர்தஇதவளன்‌ அல்‌. 
விருவர்க்கும ஸமாகானஞசெய்துவைத்தான்‌, யிறகு அவர்கள்‌ 
மிகவும்‌ அன்யோன்யமால்‌, புஷ்ப்போத்தான்‌ ஸ்ரீசாக்தனை வாணி: 
சக்வீபத்தித்கதிபதியக நியமித்தான்‌. ஸ்ரீகாகதன்‌. கிஞ்கிக்கர்‌, 
ககரத்தைக்கட்டி அதில்‌ சாஜ்யய/லனஞ்செய்.துவக்கான்‌. அவன்‌. 
புத்ரன்‌ வஜ்ரசாந்தன்‌ ; அவன்புத்சன்‌ ததிசசன்‌, 

ஒருக்கால தடித்கேசலுடைய பார்யை ஸ்ச்சந்த்சா, தன்‌. 
புருஷனும்‌ தானும விமானத்திலேறி வேடிக்கையாக யாத்மை 
செய்யவேண்டுமென்று அவனைக்‌ கேட்டுக்கொண்டாள்‌, அப்‌. 
படியே அவர்கள்‌ வானரதவிபத்தித்குச்சென்௮, அங்கே ஒரு. 
மனோஹசமான ஸ்தலத்தில வஸித்‌துக்கொண்டிருக்கையில்‌, ஒரு 
வானான்‌ ஸ்ரீசத்த்‌சவைத்தன்னுடைய கசலகனால இதிக்காயப்‌ 
படுத்தினான்‌. அதைக்கண்டு சடித்சேசன்‌ கோபல்சொண்டு ௮. 
வனைக்கொன்றுன்‌, உடனே ஜீவஹிம்ஸை செய்‌.ததைப்பத்தி மிக. 
வும்‌ வருத்தமடைக்து, அங்கே ஸஞ்சசித்துக்கொண்டிருக்க ஓர்‌ 
ன்யா அதத்குக்‌ காரணத்தைக்கேட்க, அவருடைய உப. 
தேசத்தால்‌ ஸம்ஸசரவாழ்க்கையில்‌ மனம்வெறுத்துத்‌ ௧௮௮ புத்‌. 
னான வரகேசனை சாஜ்வத்தில பட்டாபிஷேகம்செய்துவைத்து. 
என்யாலக்சொண்டான்‌, வானா ்வீபத்இித்கதிபயயொன ௧தரத 
ஜம்‌ இதைப்போன்ற வரண, ால்‌ மனம்வெதத்துக்க்சச்‌. 
கின்‌ என்ற தன௮ புத்ரனிடத்தில்‌ சாஜ்யச்தை நப்புகித்து ஸன்‌. 
யாலக்கொண்டாள்‌., 
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முப்போது ஆதத்யபுரத்தாசனுமெ மக்திரமாலி என்பவ: 
னுடைய பட்டணதஇில்‌, ஓர்‌ ஸ்வயம்வரம்‌ ஈடக்சன. அப்பொ. 
முது அவனுடைய பு.ச்ரியாயெ ஸ்ரீமாலா என்பவள்‌, வானா. 
த்விபத்தின்‌ அகிபியான இஷ்க்‌ சனைத்‌ தவக்குப்பாத்தாவ, 
உத்தேடுத்து அவன்‌ கழுத்திஜ்‌ புஷ்பமாலையைப்போட்டான்‌. 
அதைக்கண்டு சகனபுதத்தச்சனுலெ அசனிலோன்‌ சொபற்சொ 
ண்டு, இஷ்9க்தனுடன்‌ யுத்தஞ்செய்து, வானசத்விப,க்தைக்‌ கைப்‌ 
பத்திககொண்டான்‌, சலகசலல்கழித்‌ து. ஸ-2*சனை சாகஸ: 
த்வீபத்‌இலிருக்து அரத்இிவிட, அவனும்‌ இஷ்‌.94ஈனும்‌ பரிவாரம்‌ 
களுடன்‌ பா.தாஎலங்கைசென்று பயமிலலாமல்‌ வஸித்துவந்தார்‌ 








மாலி, ஸுமாலி, மால்யவக்தன்‌ என்ற மூன்‌ மு குமார/களையும்‌, 
இஷடுக்தனுடைய பாாயையான ஸ்ரீமாலா, ஆஇத்யம ஐஸ்‌, சிக்ஷ 
சஸ்‌ என்ற இரண்டு புத்சர்களையும பெற்றாாசன்‌. 

லங்காராஜ்பம சதனபுரத்தர. 


அங்கே ஸாகேசனுடைய பார்யை இ52 ராணி என்பவன்‌. 








மஹாபராக்‌ரமசாலியான மால 
சனல்‌ பிஒக்கப்பட்டதைத்தெரிக்‌.த, அற்கேபென்ன உரிமையான 
யுத்தஞ்செய்து, அவனை ஜயித்து லல்கையில அரசு செலுத்திவக்‌ 
தான்‌. பிறகு ரசனபுசத்தரசனை ஜயித்து பவன: சசஜ்யத்‌ 
*தைக்கைபபத்தவேண்டுமென்ற எண்ணங்கொண சி படையெடுத்‌. 
துசசென்னுன்‌. அக்கால)த்றில்‌ இக்த்சனென்பவல அங்கே ஆண்டு 
வந்தான்‌. அவனுடைய தாய்‌ சத்ரஸ-க்தரி ஓரு கதவையால்‌, 
பிடிக்கப்படடு, தேவேக்த்ரனுடன்‌ ஸம்போகழசெய்ய ஆசை 
கொண்டாள்‌. அவளுடைய பர்த்தா அதையதிக்து, தேவேச்‌2ர 
னுடைய ரூபத்தைத்தரித்து அவள சஇிருப்மிசெயதான்‌. அவளுக்‌ 
கு ஒரு புத்ரன்‌ பிறக்க, அவனுக்கு இக்த்சனென்று பெயரிட்டார்‌. 
கள்‌, அவன்‌ தேவேக்தரனெறை பெயாபெற்றது போராமல்‌, 
(தனது வாஹனங்கள்‌, ஆயுதங்கள்‌, பரிவாரங்கள்‌ யாவழ்திற்கும்‌. 
தேவேக்தரஜுடைய லோகத்தில்‌ இருப்பதுபோலப்பெயரிட்டு 
'இக்தரனைப்போலவே வெகு மேன்மையாய ஆண்டுவக்தான்‌. இப்‌: 
படியிருக்ச, மாலி அவனுடன்‌ யுத்தஞ்செய்து அவனால்‌ கொல்லப்‌. 
பட்டான்‌. பிறகு இந்த்ரன்‌, லங்காராஜ்யத்தை, விச்‌ரவஸிற்கும்‌ 
பவன்‌ பார்யை ஸம்சேகா என்பவளுக்கும்‌ புத்ரனான வைச ரவ 
ணன்‌ என்ற தனது ஸ்கேஹிதனுக்குக்‌ கொடுத்தான்‌. 

மாலியின்‌ ஸஹோதசர்களான ஸு*மாலியும்‌, மால்யவக்த 
னும்‌ பாதாளலக்கையில்‌ தளிக்துகொண்டு ஸன்யாலிகளானுர்‌ 
கன்‌, ஸுமாலி எப்படியாவது சாக்ஷஸவம்ச.த்தை லங்கையில்‌ 
விருத்திசெய்யவேண்டுமென்ன உத்தேடித்து, வ்யோமமிக்து 
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வின்‌ புத்ரி சேசஸியை விலாஹஞ்செய்தான்‌. அவலுக்கு சதி 
னச்ரவஸ்‌, பானுசர்ணன்‌ (கும்பகர்ணன்‌), கியிஷணன்‌ ஏன்ற. 
மூன்௮ குமாரர்சளும்‌, சக்த்ரககா (சூர்ப்பசகா) என்ற புத்சியும்‌. 
பிறந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ மஹாபலசாலிசசசயும்‌, பராச்‌ரமமுள்ன. 
வர்கஏாயும்‌, பதினாறரைவில்‌' ப்ரமாணம்‌ உயரமுள்‌ளவர்சளாயும்‌. 
'இருக்தார்கள்‌.. 

அவர்களில்‌ மூ.த்தவஞஷன சத்னச்சவஸ்‌ தன்‌ தசப்பனிடத்‌ 
'இலிருக்த ஒரு ஈவச தனமாலையைக்கண்டு, அதை அலசஷ்பமாய்‌. 
எடுத்தத்தனது ஈமூ்தில்‌ சரித்‌. அக்கொண்டான்‌. அக்த மாலை. 
ஒருவசசறும்‌ அரைக்கமுட யாதது.. ஆலிரம்‌ மஹா காசல்சளால்‌ 
காப்பாத்றப்பட்ட அ. ஸமாலி அக்த ஆசசர்யசசமான செய்கை 
யைப்பார்த்துத்‌ தல. புத்சலுடைய முகம்‌ அத்த மாலைலிது-ன 
ஒன்பது ரத்னக் களிலும்‌ ப்ர இபலிக்சச்சண்டு, அவனுக்கு. தச 
முகன்‌ என்று பெயரிட்டான்‌. 

ஒருக்கால்‌ தசமு.ஈன்‌, தன்னுடைய மூன்னோர்கல்‌ அரசு 
ஒல்காராஜ்பம்‌ சத்ருக்களசல்‌ கைப்பற்றப்பட்ட 
தையும்‌, சன்‌ தாப்பன்‌ அல்இருக்.து அசத்தப்பட்டு ஸன்யாஷியா 
தையும்‌ சன்‌ நார்‌ சொல்லக்கேட்டு, மீமாரண்யத்‌தித்குச்சென்‌ , 
ன கடுமையான தபன்செய்சான்‌, முடிவில்‌ ஆயிரம்‌ மாயாலித்‌ 
யைகளைப்பெற்றுச்‌ சனது. ஸஹோதரர்சஞக்கும்‌ அவைகளை உப: 
தெடித்தான்‌. 











இலகசலங்கழித்து வித்யா குலத்திற்பிறக்த மயன்‌ புசசி. 
மந்தோதரியை விவாஹஞசெய்து இக்த்சஜித்‌ என்ற பு்சனைப்‌. 
பெற்றான்‌. பிறகு ஆழுமிரம்க$தரவஸ்‌த்ரிகளையும்‌ விவாஹஞசெய்‌. 
சான்‌. வைச்சவனானை ஜயித்துத்தனது: முன்னோர்கள்‌ ஆண்டு 
வத்த சாக்ஷஸத்விபத்தைக்கைப்பற்தி விசே ஷ.ச்‌த்தியுடன்‌ ௮௪௯. 
கடத்திவ்தான்‌.. 

இப்படி யிருக்கையில்‌ தன.து முன்னோர்களின்‌ மித்னான ஷ்‌. 
இக்தனுடைய புத்ரர்கள்‌ ரதனபு ச,ச்தாசனான இடத்ரன்‌ வம்ச.த்‌இற்‌. 
பித%த யமன்‌ "என்பவனால்‌ கரகத்தில்‌ சள்ளப்பட்டதைப்‌ பவன. 
வேகன்‌ மூலமாய்க்கேள்விப்பட்டு, உடனே அக்சே சென்று ஆவ, 
களை விவித்து, இர்த்ரனை அவனுடைய சாஜ்யத்திலிகுந்து ௮௪ 
த்தி, ஆதித்யா ஜஸைக்‌ இஷ்ட தனுடை ய சசஜ்யத்‌இற்கதிபதியாக 
வும்‌, சிக£ரஜஸை வாசை,ச்விபத்திலுள்ள சிக்புசத்திற்சததியா 
சவும்‌ ஏத்படுத்தென்‌, ஆஇித்ய/ஜஸ்‌ இர்‌ துமதியை வியாஹஞ்செ. 
ய்‌அ, வாலி, ஷைக்சிவனென்ற குமாரர்சளைப்பெற்ரூன்‌. சிக்ராஜஸ்‌. 
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ஹரிகாக்தாவை விவாஹஞ்செய்‌௮, களன்‌, சீலன்‌ என்பவர்களைப்‌: 
பெத்று 

ஒருக்கால்‌ தசமுகன்‌ வாலியின்‌ மிர.தாபத்சைக்கேள்விப்‌. 
பட்டுத்‌ தனது ஸைன்யங்களுடன்‌. அவனுடன்‌ யு.த்தஞ்செய்ய- 
ஷ்‌9கசைக்குச்சென்றான்‌. யாதொரு காரணமில்லாமல்‌ தன்‌. 
னுடன்‌ யுத்தஞ்செய்யவக்த தசமூகனை வாலி ஐயித்‌.துச சிறைச்‌. 
சாலையில்‌ அடைத்‌துவிடடான்‌. தசமுகன்‌ தனது புத்திக்குறை. 
வைப்பற்தி வருத்தப்பட்டு, வாலியை மிகவும்‌ வணக்கமாய்‌ 
ப்ரார்த்திக்ச, அவனும்‌ இசங்குத்‌ தாமுகனை விடுவித்தான்‌. சில. 
காலங்கழித்‌, ௪. வாலி மேநமலையில்‌ தபஸ்ரெய்ய உத்தே௫த்‌ 
தச்‌ தனது ஸஹோதசை கடக்ரீவனிடத்ல்‌ சாத்யத்தை ஓப்‌. 
புவித்றர்‌ சென்ருன்‌, ஸடல்ரீவனும்‌ கனத புத்ரியஎய ஸ்ரீப்ச 
பாவை தசறு.சனுச்‌.குப்‌ பார்யையாகக்கொடு்து விசேஷமர்யா. 
தையுடன்‌ அவனை லங்கைக்களுப்பினன்‌.. 














வெருசாலத்இிற்கபபிறகு தசமூகன்‌ சித்பலோகத்திலிருக 
கும்‌ [த்ரி என்ற தேவஸ்‌ரியினிடச்தில்‌ ஆரைசொண்டு. 
(தனது விமானத்தில்‌ செலலுகையில்‌, இடசென்று அது. தடை 
பட்டதைச்சண்டு ஏழே பார்ச்ச, வாலி மேருமலயின்‌ சிகச)த்‌ 
இல்‌ சபஸ்‌ செய்தக்சொண்டி ருப்பதைக்சண்டான்‌. தசமுகன்‌, 
தன்னைத்தடுத்தவன்‌ வாலியென்று சினத்து, அந்தச சிகரத்தை 
வேருடன்‌ பிடுக்கயத்னித்தான்‌, அதைக்கண்டு வாலி, புன்‌9சிப்‌ 
பூடன்‌, தனது கால்பெருவிரலால்‌ அதை அழு கதத தசமுசனு. 
டைய ௮ அதின்‌ ழே அகப்பட்டு, அலோக வர்ஷு்கள்‌ 
அசையமுடி யாமல்‌ உபச்சவத்தைப்‌ பொறுக்காதவஞய்க்கதற, 
லாலி இரக்க அவனை விடுவிச்சான்‌, அந்தக்‌ காரணத்தால்‌ அவ: 
ணுக்கு சரவணன்‌" என்று பெயர்‌ இடைத்தது, பிறகு ஜின 
ஸ்வாமியைப்பூஜித்து, அவருடைய இருபையால்‌ தர்ன என்ற 
ஸர்ப்பத்தினிட தஇலிருக்‌ ஐ சக்‌” என்ற விக்யையை அடைக்தான்‌, 
பிறகு உலகத்இலுள்ள அசசர்கள்‌ தனக்குக்‌5ப்பல்கட்டவேண்டு. 
மென்று உத்தேரித்து ஸுமஈசீவனுடன்‌ சேர்க்து இக்விஐயம்‌ செ. 
ய்யப்‌ புறப்பட்டான்‌. வழியில்‌ சர்மதாகதிக்கரையில்‌ இறங்‌, ஆம்‌. 
மணலில்‌ ஜினஸ்வாமியை விதிப்படி பூஜித்‌ தக்கொண்டிருக்கை 
யில்‌, மாஹிஷ்மதிககரத்தரசனான ஸஹஸ்சாம்‌சன்‌ அகத ஆற்றில்‌, 
சட்டப்பட்டி ருக்கும்‌ அணையைத்திடீென்௮ உடைச துவிட , ஜல 
ப்சலாஹம்‌ சாவணனுடை யபூஜாத்ரவ்யல்களை அடி ச்‌.துக்கெ. 
போய்கிட்டத, ராவணன்‌ கோபக்கொண்டு, ஸஹஸ்ராம்‌ சைக்‌ 
கட்டிச்‌ இறையில்லைத்தான்‌, பிறகு அவனுடைய பிதா சத 





பாகு என்ற முனிவர்‌ வேண்டிக்கொண்டால்‌ அவளை கிடுவிஜ்‌ 
சான்‌, அக்த அவமானம்‌ பொ௮ுக்சாமல்‌ ஸஹஸ்.ராம்சன்‌ சாஜ்‌. 
யத்தைத்‌ சன. ஸ்னேஹீதனாயெ அரண்யசாயனிடம்‌ ஒப்புவித்து. 
: ஸன்யாஸியானான்‌, அவனும்‌ சிதிதகாலத்திற்குப்பிறகு ராஜ்‌ 
யத்தைத்‌ கனது புத்ரனாயெ தசசதசாயனிடத்தில்‌ ஒப்புலித்‌து. 
ஸன்யாலம்‌ பெற்றான்‌. 
பிறகு சாவணன்‌ இக்விஜயம்செய்அுகொண்வெருசையில்‌ மரு, 
,தசாயன்‌ என்ற அசன்‌ யாகம்‌ செய்யுமிடத்‌இித்குவக்சான்‌. அல்‌ 
கே பலிகொடுப்பதற்கு அசேசம்‌ பசுக்கள்‌ சட்டப்பட்டி ருப்பதைக்‌: 
கண்டு, ஜிவஹிம்மஸை பாபமென்று எண்ணி, யாகத்தை காசஞ்செ 
ய்தான்‌, அவ்கிடத்திற்குப்‌ போகும்படி. சரவணை. தாண்டிகிட்‌ 
ட காதர்‌ அத்த யாசம அழிக்கப்பட்டதைப்பற்றி ஸக்தோஷித்து, 
யாகசாலையிலிருப்பவர்களைப்பார்த்து * முன்காலத்‌இல்‌ சகம்‌ 
பர்‌ என்று ஒரு ஆசா3யர்‌ இருக்கார்‌, ௩ (இம்‌ சுச்‌இிமத என்ற சாஜ்‌ 
யத்தின்‌ அதிபதியான அபிசந்தானுடைய புத்சன்‌ வஸ௩ச/யனும்‌,, 
ஆசார்யபுக்சனனை பர்வதகனும்‌ அவருக்குச்‌ சிஞ்யர்களாலிருக்‌. 
தோம்‌, ஒருகான்‌ அவர்‌ எங்கள்‌ ஒவ்வொருவருக்கும்‌ மாலால்செ 
ய்யப்பட்ட ஒரு பசூரியைக்கொடு ௮, ஒருவருமில்லா கவிட த்தில்‌: 
அசைக்கொண்டுபோய்க்கொல்லும்படி சடடனையிட்டார்‌, அப்ப. 
டியே நாங்கள்‌ வெல்வே௮திக்குகனில்‌ சென்றோம்‌. மற்ற இருவ: 
ரும்‌ சிலகாலங்கழித்‌ அ.த்திரும்பிவக்‌து, தாங்கள்‌ பக்ஷிகளை இன்ன 
விடத்தில்‌ கொன்றோமென்ன கெரிலித்தார்கள்‌, கான்‌ மாத்ரம்‌, 
ஒருவருமில்லாத ஸ்‌ தலத்தை எவ்வளவு தேடியும்‌ அகப்பட வில்லை 
வென்றும்‌, ஜீலஹிம்ஸை செய்யாதிருப்பது உத்தமமான ச4மமெ 
ன்றும்‌ சொன்னேன்‌. எங்களைப்‌ பரீக்ஷிப்பதற்காக இம்மாதிரி செ. 
ய்த ஆசார்யர்‌ என்னிடம்‌ மிசவும்‌ ஸந்தோஷித்து, மற்திருவசையும்‌. 
கசகத்தையடையும்படி சபித்தார்‌, குருபு.த்ரனான பர்வதகன்‌ ௮. 
தற்குக்காரணக்தெரியாமல்‌ என்னுடன்‌ வாச்வாதஞ்செய்ய ஆரம்‌ 
யித்தான்‌. “வேதத்தில்‌ அஜத்தைப்‌ பலிகொடுக்கவேண்டியதெ. 
ன்௮ சொல்லியிருக்றெசல்லலா 2 ஸம்ஸ்‌இருதபாஷையில்‌ அஜம்‌. 
என்பதற்கு ஆடு என்று அர்த்தம்‌ '' என்றான்‌. கான்‌ * ஸம்ஸ்‌9. 
குதத்தில்‌ அஜம்‌ என்றால்‌ பிறப்பில்லாக.து என்று அர்த்தம்‌. அதா 
த மூன்று வர்ஷங்கள்வரையில்‌ கட்‌டிவைக்கப்பட்டி க்கும்‌ 
கெல்‌. மூன்று வர்ஷூல்களுக்கு மேற்பட்டசெல்‌ விதைத்தால்‌. 
மூலைக்காது, ஆகையால்‌ ஜீவஹிம்ணையை விலக்கும்‌ வேதமா: 
னது இப்படிப்பட்ட கெல்லைக்கொண்டு யாகஞ்செய்யவேண்டு 
மென்மே அடும்‌ என்ற சப்தத்தை உபயோடுத்திருச்சுவேண்டும்‌" 
டப்‌ 
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என்றேன்‌. ஆனால்‌ பர்வதகன்‌ கான்‌ சொன்னதை ஒப்புக்கொள்‌. 
னாபஸ்‌ மறக்க, வஸஃராயனை மத்யஸ்தனுக வைத்‌. அவனைச்‌ 
கேட்டேன்‌, அவனும்‌ பர்வகசன்‌ சொன்னதை ந்யாயமென்று: 
,சர்மானித்தான்‌. இதைக்கேட்ட தேவர்சள்‌ கோபக்கொண்டு, 
வனை காகதிதையடையும்படி சமித்துவிட்டார்கள்‌ !' என்றார்‌, 
அச்ச யாகசா&பிலுள்ளவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ அதைச்சேட்டு அவ்‌. 
வளவு ஸுக்ஷ்மமான தர்மத்தைத்தெளிவாய்‌ உபதேடித்ததற்காக 
காச தரைக்கொண்டாடினார்கள்‌. மருகராயனும்‌ தனது யாக 
அழிக்ததைப்பற்றிக்‌ கோபிக்காமல்‌, காசகருடைய உபதேசத்தை 
அங்கெரித்துத்‌ தனது புத்ரியாய கனசைப்ரபையை ராவண 
னுக்கு விவாஹடசெய்து கொடுத்தான்‌, 





மிதகு சாலணன்‌ மனுசாபட்டணத்தித்குச்சென்று, சாமரே 
ந்த்சருடைய 9: டையால்‌ ஒரு 





லாயு த.ககைப்பெற்ற மதுவென்‌. 
னும்‌ அரசனை கண்டான்‌, அங்கே இலகலமிருக்து, அவலுடன்‌ 
ஸ்கேஹம்செய்வு அவனுச்குத்‌ தனது குமாரத்தி மனேசமையை 
விவாஹஞ்செய்புகொடுத்தான்‌. பிறகு களகூபரன்‌ என்றும 
சன்‌ அவனுடைய தேச.ம்தை மிசக்கொடுமையாய்‌ ஆண்டுவருகரு: 
னென்று ராவணன்‌ தனது தாதர்களால்‌ கேள்விப்பட்டு, அவன்‌ 
மேல்‌ பனடபெடுத்துசசென்முன்‌, அங்கே, உபரம்பை என்ற. 
அவ்லசசனுடைய பத்னி தனது புருஷனைசர்திருத்துவதாக 
ஒப்புக்கொண்டதின்மேல்‌, அவனை மன்னித்து சதனபுசத்தாச 
ஞ௫ிய இக்த்ரலுடன்‌ யுத்தனுசெய்து அவனை ஜயித்தான்‌. அ.து. 
வரையிலும்‌ ஒருவனுலும்‌ ஐயிக்சப்படா,த அவ்வரசன்‌ மஹா. 
வருதமமடைக்து, அது தான்‌ முன்‌ சாலத்தில்‌ ஆனக்தமாலி ௪. 
மூனியின பசனி அஹல்யையை அவமானஞ்செய்த பாபத்தின்‌ 
பலம என்று தனது. ஆசார்யரான நிர்வாணஸக்கமரிடமிருக்து. 
தெரிக்துமொண்டு, கொஞசம்‌ ஆ௮.தலடைக்தாள்‌, 

இவ்விதம்‌ அதிக ர்த்தியுடன்‌ இக்விஜயஞ்செய்‌,அ, லங்கை 
யைகோக்தெ இரும்பிவருகையில்‌, அனக்தவீர்யர்‌ என்ற ஒரு, 
மஹர்ஷி அவனைக்கண்டு, 4 தசமுகா | 4, பரஸ்திரீகளைச்சேர்க்த 
தால்‌ மஹா பாபத்தை ஸமபாஇிததாய்‌, கையால்‌ வாஸுதேவ. 
சின்‌ ஆக்ஞைபரகாசம்‌ உனக்கு ஒரு பெரிய கஷ்டம்‌ கெரிடும்‌, 
அவருடைய பத்ணியை 4 பலாத்சாரம்செய்ய யத்னிப்பாய்‌. 














அவர்‌ உன்னை சாசஞ்செய்வார்‌ ?! என்முர்‌, ௮4) 
ணன்‌ மிசவும்‌ வருத்தமடைந்த, 1! இனிமேல்‌ என்னை அபேச்ஷி 
யாத ஸ்தரீலவின்மேல்‌ கான்‌ ஆசைவைக்‌ெதில்லை!' யெனனு ப்ச 
இக்ஞைசெயதுகொண்டு லம்சாக்கரம்வக்து சேர்க்தான்‌. 
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வைதத்பம்‌ என்ற பலையினருதுள்ள மஹேக்த்ரபுசத்‌ 
இல்‌, மஹேக்த்சனென்௮ ஒர்‌ அரசலுண்டு. அவனுக்கு ஹிருதய: 
ணந்தசீ என்ற பார்யையும்‌, அஞ்சனாஸ-ஈந்தரீ என்ற பெண்ணு: 
மூண்டு. பஅசேகசேசத்தரசர்கள்‌. அஞ்சனுஸ-மர்தரியை விலா 
ழம்‌ செய்வதற்சாகத்‌ தங்கள்‌ ஜாதகங்களையும்‌ படங்களையுமனுப்‌ 
பினார்கள்‌. அரசன்‌ சன்னுடைய மர்த்ரிசளுடன்‌ யோடித்து, 
லித்யுத்ப்ரபன்‌, பவனஞ்‌ஜயன்‌ என்ற இருவர்களை ஓப்புச்கொண்‌: 
டான்‌, அவர்களில்‌ வித்யுத்ப்ரபன்‌ விசேஷ ஜச்வரிய்முளள. 
வன்‌) கைல வித்யைசளிலும்‌ தெர்க்சவன்‌ ; மஹச ஸெளத்தர்ய 
முள்ளவன்‌ ) ஆனால்‌ ஜாதகரீதயொய்‌ அவனுக்கு அல்பாயுஸ்‌, ஆத. 
,த்யபுரத்தசசனூ௮. ப்ரஹ்லாதசாயனுடைய புத்‌. ரன்‌ பவன்‌. 
ஐயனன்‌ விதியுத்ப்ரபனைப்போல அவ்வளவு உச்சமகுணக்கள்‌. 
பெசருக்தியிராவிட்டாலும்‌, ஜாதகரீதியாய்‌ வெத நீர்க்காயுஸ்‌. 
உள்ளவனென்‌.ற ஜ்யோதிஷர்களால்‌ ஒப்புக்கொள்ளப்பட்டவன்‌.. 
ஆசையால்‌ அவர்களில்‌ பவஞ்ஜயனை மஹேக்தசன்‌ தனது: 
மணப்பிள்ளையாசக்குதிப்பிட்டு முஹுர்த்தம்‌ நிர்சயித்து, மானஸ. 
,இர்த்தமென்ற புண்யஸ்தலத்திற்கு ஸமீபத்திலுள்ள ஒரு ௩௧7 
இல்‌ விவாஹத்தை ஈடத்துவதாகச்‌ தன்னுடைய பக்ுக்களுக்கும்‌. 
ஸ்கேஹித்களூக்கும்‌ ஸமாசார மலுப்பினான்‌, 

அப்படியே எல்லோரும்‌ அங்கேவந்து சேர்க்து ”விவாஹத்‌. 
இற்கு முக்இன மங்கனகார்யல்‌களெல்லாம்‌ வெகு ஜெப்பாய்‌ கட 
(சன, னல்‌, மணப்பிள்‌ளையான பவனஞஜயன்‌, ஐசதகரீதி 
வாய்த்‌ தான்‌ இர்க்காயுஸள்ளவன்‌ என்றதாலமாத்ரம மண: 
ப்பின்ளையாக , ஓப்புக்கொள்ளப்பட்டானென்று அிந்தவனுகை 
யால்‌, விவாஹத்‌இற்கு முதல்‌ கான்‌ ராத்ரி அஞ்ஜஞஸக்தரியின்‌. 
அக்தப்புசத்திற்குள்‌ ஒருவருக்குக்கெசியாமல்‌ இரர்க்திருக்து, 
பங்கே நடக்கும்‌ வார்த்தைகளால்‌ அவஞடைய அபிப்ராயத்‌ 
தைத்தெரிக்துகொள்ள நினைத்தான்‌. 

முக்கே அஞஜனாஸ-கந்தரியும்‌, அவளுடைய இரண்டு தோழி 
களும்‌ வே௮விஷ.யங்களைப்பத்திக்‌ கொஞ்சகேரம்‌ பேரிக்கொண்‌: 
ஒருக்‌, கடைசியில்‌ ஒரு தோழி மற்மொருச்தியைப்டார்ச்து, 
சமக்குத்தெரிக்த அரசர்களுக்குள்‌ மஹாஸ-ஈக்தசனாயும்‌ தன 
வானுயுமிருக்கும்‌ வித்யு,ச்ப்சபனைவிட்டுப்‌ பவனனஞாஜயனுக்கு கம்‌. 
முடைய சாஜகுமாசியை விவாஹஞ்செய்துகொடுப்புதாக நிச்ச 
வித்த காரணமென்ன 1!” என்முன்‌. 

௮சற்கு மத்னொருத்தி, *லித்யு,ச்ப்சபன்‌ அல்பாபுஸ்‌ உள்ள. 

ன்‌) பவனஞ்ஜயனோ மற்றவர்களைவிட இர்க்காயுஸ்‌ உள்ளவன்‌ "" 
என்ருள்‌. 
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முதலாவது தோழி, 4 என்ன கஷ்டம்‌ | வாழ்காள்‌ முழு 
வதும்‌ விவ,ச்தைச்‌ குடித்‌ துக்சொண்டி ருப்பதைகிட, ஒரு! 
அமிருத்பானம்செய்‌துவிட்டு இறப்பது கல்லதல்லவா?'! என்‌ 
ருள்‌. 

அஞ்சனாஸுக்தரி இதைக்கேட்டுக்கொண்டிருக்தும தத்‌ 
சச்சொல்லவில்லை. பவனஞ்ஜயனுக்கு, அஞ்_னாஸு*க்தரி சன்‌. 
வைப்ரேமையுடன்‌ விவாஹம்‌ செய்துசொள்ளவில்லையென்௮ம்‌, 
ஏதோ ஜ்யோ ஜெர்களுடைய வார்த்தையால்‌ இர்க்காயுஸ்‌ உள்ள. 
வனென்ற தரு குணத்திற்காகலே ஸம்மதித்திருபபதாயும்‌ தோன்‌ 
பதித்து, அங்கே வக்திருக்கும்‌ ௮கேக அசசர்கள்‌, ஸ்கேஹிதர்கள்‌, 
பந்துக்கள்‌ முதலியவர்களுக்கு மனவருத்தமுண்ட ஈசாமலிருக்கும்‌. 
படி. விவாஹத்தைமாத்திரம்‌ செய்துமுடித்துவிடுகெகென்லம்‌, 
பிறகு ௮ஞஜஞஸ-ஃக்தரிஅயத்‌ இரும்பிப்பார்க்ெதேயில்லையேன்‌. 
அம கிசசலித்தசன்‌. மறுகான்‌ விவாஹம்‌ ஈடக்தது, பவனஞ்௪. 
யன்‌ அஞுஜனாஸ-ஈக்தசியைத்‌ தன்னுடைய பட்டண்திற்கழைத்‌: 
அக்கொண்டுபோய்‌ அவளுக்கு அச்தப்புரல்கள்‌, வேலைக்காரர்கள்‌. 
முதலிய ஏற்பாடுகளை௪ சறப்பாகசசெய்‌.து அவளை த்திரும்பிப்‌ பா 
சாமலேயெிருக்துவிட்டான்‌. 

இப்பொழுது, சாவணன்‌ வருணனால்‌ தோற்கடி.்சப்பட்டு, 
ப்ரஹ்லாதராயன்‌ என்பவனைக்‌ அன்னுடைய ளைன்யங்களுக்குச்‌ 
தலைவனாமிகுக்மு. யுத்தத்தை ஈரத்தும்படி சொல்லியலுப்பினான்‌. 
பவனஞஜயன்‌ இதைக்கேட்டுத்‌ தானே லல்கைக்குப்போவதாகப்‌: 
புறப்படடுத்‌ தன்னுடைய பிதாவும்‌ ப.த்னியும்‌ எவ்வளவு சடுத்‌.ும்‌. 
கேட்காமல்‌, வெகுதாரம்‌ ப்ரயசணம்செய்‌.௮, மரனஸசோவசம்‌. 
என்ற ஏரிக்கரையில்‌ அன்று தல்‌னொன்‌, ராத்ரி வெகு உஷ்ணமா 
யிருந்தால்‌ படுக்கையில்‌ நூக்கம்பிடிச்சாமல்‌ புரண்டுகொண்டி. 
குக்கையில்‌, ஒரு பெண்‌ ஹம்ஸம்‌ தன்‌ புருஷனைவிட்டுப்பிகிக்து. 
வருத்தப்பவெரைச்கேட்டு, லோகத்‌தில்‌ ஸ்ச்சீபுருஷர்களிருக்க 
வேண்டிய க்‌ரமத்தையும்‌, தான்‌ தனதுபத்னியை ஈடத்திவரும்‌ 
விதத்தையும்‌ யோடக்கையில்‌ பச்சாரத்‌.தாபம்பிறகத, இனிமேலா 
வது தான்‌ அவஞக்குச்செய்த கெடுதியை நீக்கவேண்டுமென்று. 
,£ர்மானித்தான்‌. உடனே ஒருவருச்குக்செரியாமல்‌ குதிரையே 
தித்‌ தன்னுடைய சகரம்‌ வக்துசேர்ச்து, பாதிராச்ரியாவதற்கு. 
மூன்‌ சன்‌,பத்னியின்‌ அக்தப்பு.7,த்‌இல்‌ ப்ரவேரித௮, அஞ்னாஸ-௦ 
க்தரியைக்கண்டு, தான்‌ அதுவரையில்‌ அவளுக்குச்செய்த கெடு. 
யை மன்னிச்சவேண்டுமென் ப்ரார்த்நித்தான்‌. அவர்களிருவ 
கும்‌ அன்திசா.தரி வெகு சக்தோஷமாயிருக்தார்கள்‌, விடியற்காலை. 
யில பவனஞ்ஜயன்‌ எழுக்திருந்து அதிக 9க்‌ரொ.த்நில்‌ இரும்பிவறு. 











வதாசச்‌ சன்‌ பத்னியிடஞ்செ. ,சத்கு அடையான: 
மாசவும்‌, ஒருவேளை சன்‌ ய்த்னி சர்ப்பவஇியானால்‌ அவன்மேல்‌... 
யாதொரு அபவாதம்சொல்ல இடமில்லாமலிருக்கும்படிக்கும்‌ 
தன்னுடைய முத்சைமோதிரத்தை அவளிடம்‌ கொடுத்து, 
ஒருவருக்குக்தெரியாமல்‌ சன்னுடைய கூடாசம்வக்து. செர்ச்து, 
பஅவ்விடமிருக்து லல்சைக்குப்போனான்‌. 

லகாலத்‌இற்ருப்பிள்பு அஞ்ஜனாஸு௦க்தரி £ப்பவதஇியா. 
ஞ்‌. அவளுடைய மாமியார்‌ அதையதிக்து தன்‌ புருஷனி 
டத்தில்‌ முறையிட, அவர்கள்‌ அஞ்ஜனான-ச்தரி சொல்றும்‌. 
காரணக்களைச்கேட்காமலும்‌, அவள்‌ காட்டின மு.ச்ரைமோதி 
சத்தைப்பார்க்சசமலும்‌, ! அவஞைடைய புருஷன்‌ வருறெவலாயில்‌ 
யசதொரு முடிவும்‌ செயயவேண்டாமென்ற மக்த்சிலின்‌ வார்த்‌ 
தையை லசஷ்யம்செய்யாமலும்‌, மறுகானே அச்தக்கூற்றமற்ற. 
பெண்ணைச்‌ தக்கள்‌ தேசத்இலிருக்து அசத்நிவிட்டார்கள்‌, அவ. 
ளம்‌ தன்‌ தாய்தகப்பனிடம்பேசய்‌ முறையிட்டும்‌, அவர்கள்‌ 45 த. 
வாஸ்‌தவமாய்க்‌ குற்தஞ்செய்யாவிட்டால்‌ உன்னை இம்மாதிரி சண்‌ 
ஒப்பார்களா 1!" வென்று ஒரு கிமிஷல்கூட இடங்சொடுச்காமல்‌. 
அசத்திலிட்டார்கள்‌., 

அப்பொழுது அஞ்ஜனுலாக்தரி தனக்குப்சாணளையொன 
வஸக்ததிலகையைச்சரணமடையூ அவஜம்‌ மனஸ-௬9, அஞ்சு, 
னஞாலைக்தரியுடன்‌ தானுக்கூடவிருக்து அவள்‌ ப்‌ரஸலிக்றெவரை 
யில்‌ வேண்டியஐத்தாசைகளைச்செய்வதாகத்‌தைர்யம்சொன்னாள்‌. 
மிறகு அவர்கள்‌ மெள்னமெள்ள ஓர்‌ ஜனஸஞ்சாரமில்லாச ஆடர்‌ 
க்தகாட்டின்‌ கடுவிலிருக்கும்‌ ஹனுபுரம்‌ என்ற பட்டணச்தத்குச்‌. 
சென்று, அமிதகதி என்ற ரிவியினுடைய ஆச சமத்இத்கு மமீபதஇ 
ல்‌ குடிசையொன்மைச்சட்டிக்கொண்டு அவ்விடம்‌ வஸிததார்கள்‌., 

இருகாள்‌ காலையில்‌ வஸக்ததிலகை அக்த சிஷியின்‌ ஆச்ரமத்‌ 
இற்குச்சென்று ஈமஸ்கசித்து, !* ஸ்வாமி | அஞ்சனாஸ*த்தரி 
வின்‌ கியென்ன 1) அவன்‌ வயித்திலிருக்கும்‌ ௬ கேஷமமாயிருக்‌ 
குமா?'! (வென்று கேட்டாள்‌, அதற்கு மஹர்ஷியும்‌, இவள்‌ 
பூர்வஜன்மத்தில்‌ கனகச,தள்‌ என்ற அசசனுடைய இசண்டு பத்னி. 
களில்‌ லச்ஷ்மீவநியென்ற ஒருத்தி; இவள்‌ சன்னுடைய சக்க. 
எத்தியிடத்தில்‌ பொறுமைகொண்டு, அவஞுக்குக்கெடு, ப்‌ 
கினைத்அ, அவள்‌ பூஜிக்கும்‌ ஜினஸ்வாமியின்‌ விக்ரஹத்தை தரு. 
டிக்குப்பைமேட்டிலெதிக்‌ அவிட்ட பிறரூ கன்னுடைய அஷ்‌ 
உத்தனத்திற்காக மிசவும்‌ வருத்தப்பட்டு, எதிக்‌தலிட்ட விசா. 
தத்தை எதத்துச்கொண்வெக்து, தன்ஜுடைய அபராதத்தை. 
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மன்னிக்கவேண்டுமென்று ஸ்வாமியை ப்ரார்த்‌இத்தான்‌, ஸ்வாமி 
மிவடைய விக்‌ரஹநத்சைக்‌ குப்மைமேட்டிலெறித்ததால்‌ இந்த. 
ஜன்மத்தில்‌ பச்துக்களால்‌ அ.ரத்தப்பட்டாள்‌. ஆனால்‌ மிசவும்‌ 
வருத்தப்பட்‌$த்‌ தான்‌ செயத பாபத்சை மன்னிக்‌ தம்படரிசாத்த, 
,ச்சதால்‌ இக்த ஜன்மத்தில்‌ ஒரு மஹாத்மாவான புத்ரன்‌ அவளுக்‌. 
குப்பிறப்பான்‌, லகாலங்கழித்து அவள்‌ புருஷனுடன்‌ சேர்க்‌, 
அபவாதம்‌ சீங்பப்‌ பந்‌.துச்சனால்‌ இரும்‌ அழைக்கப்படவாள்‌ '" 
என்று சொன்னார்‌, 
பிறகு சிச்ரைமாஸம்‌ ஆஇிவாரம்‌ சரவண சக்ஷத்சத்தில்‌, 
அஞ்ஜனானஸ-*ுந்தரிக்கு ஒர்‌ புத்ரன்‌ பிறந்தான்‌, அவன்‌ பிறக்க 
விடம்‌ ஹனுபுசமானதால்‌ அவனுக்கு ஹனுமந்தனென்று பெய 
நிட்டார்கள்‌, அக்தக்குழக்தை அதிபால்யத்திலேயே ஆச்சரிய 
கரமான செய்சைகளைசசெய்து மஹாபசாக்ரமசாலியென்று பெ 
யர்பெத்முன்‌, ஒருகாள்‌ ஸுகிர்யன்‌ உதிபபதைக்கண்‌ 9, அதை 
விளையாட்டுக்‌ கருவியென்று எண்ணி அதைத்‌ தாலிப்பிடக்க 
ஆகாசத்தில்‌ செம்பினான்‌, அது தான்‌ உத்தேச தபடிபில்லை. 
யென்று தெசிக்துகொணடு, ஸ்ரீசைலமென்னும்‌ மலையில்‌ (௬.இக்க 
அது பொடிப்பொடியாய்கிட்டஅ. 








இப்படிலிருக்கப்‌ பவனஞஜயன்‌ வருணன்மேல்‌ படையெ 
டத்.துச்சென்று அவனை ஜயித்து, அவனால்‌ சிறையில்‌ வைச்கப்‌ 
பட்ட கரன்‌, தூஷணன்‌ என்ற $ரவணனுடைய ஸஹோதமாகளை 
விடுவித்‌.ஐ, சாவணனால்‌ பஹுஈமானஞ்‌ செய்யப்பட்டுத சன்‌ தேச 
,த்தித்குக்‌ இரும்பிவக்தான்‌. அல்கே, தன்னுடைய பதனி ஈர்பப 
வதியானதையும்‌, தனனுடைய மாதாபிதாச்கரால தேசத்தை 
விட்டுத்‌ தரத்தப்பட்டதையும்‌ கேள்விபபடட, ஈடக்த விருத்தம்‌ 
தங்களை. எல்லோருககுக்தெரிலிதது, அவளைத்‌. இருமபவும 
அழைத்துவருவதற்காகப்‌ புறப்பட்டசன்‌. வெகுகாலம்‌ அலை. 
௧௫, ஹனுபுசத்தில அஞ்துணஸக்தரி தனத பு.த்‌ரனுடன்‌ வஸி 
,த்துககொண்டிருபபதைக்கண்டு, அவளை ப.அவசையிலும்‌ தாய 
போல்‌ காப்பாற்தின வஸக்தஇிலசைக்கு விசேஷ மர்யாதைசெ. 
ய்‌அ, அஜ்ஞனாளைக்தரியையும்‌ ஹனுமக்தனையும்‌ ௮ழைத்து;கொ. 
ண்டு தன்‌ ஈகரம்‌ வக்துசேர்ந்தான்‌.. 

பிறகு ஹனுமத்தன்‌ சாவணனுக்கு விசேஷ உதலிசெய்து 
வனை ஸக்தோஷப்படுத்த, சாவணன்‌ தனது புசி ஸத்யவதி 
யையும்‌, சாவணனுடைய தல்சை சூர்ப்பனகை தனது புத்ரி, 
அகக்தகுஸாமையையும்‌ அவண்க்கு லிவாஹஞ்செய்து கொ 
டுத்தார்கள்‌. அவன்‌ தனீது பார்யைகளுடன்‌ வானரத்விபத்‌. 
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இத்குத்திரும்பிவருகையில்‌, ஹனுமக்கன்‌ சங்களுடைய ஸ்கேதி. 
"தனன சாவணனுக்குச்செய்த உபசாரத்திற்காக ஸுசச்சிவனும்‌' 
சனம்‌, பதீமசாசை, ஹசிமாலினி என்ற தங்கஷடைய பு்கிகளை. 
விவாஹஞ்செய்‌.அ சொடுத்தார்கள்‌. 

அயோசத்யா சகரத்தில்‌ விஜயன்‌ என்று ஒர்‌ அரசன்‌ இருக்‌ 
சான்‌. அவனுக்கு ஹிமசூடையென்ற பார்யையும்‌, வஜ்‌சபாஹுு, 
புசந்தரன்‌ என்ற குமசரர்களும்‌ இருக்தார்கள்‌. ரூ. த்சவன்‌ மனோ, 
சமையென்றவளை. விவாஹம்‌ செய்துசொண்டான்‌. ஆனால்‌. 
சிறிதுகாலத்தித்குள்‌ அவர்கவிருவரும்‌ ஸன்யாஸிகள£னர்சள்‌. 
பிறகு இளையவன்‌ பட்டத்திற்கு வக்தான்‌, அவனுக்குப்பின்‌, 
ர்த்திர.தன்‌, கோலைன்‌, ஹிசண்யகர்ப்பன்‌, கஹு௦கூன்‌, ஸெள 
,தனன்‌, ஸிம்ஹரதன்‌, ப்‌ரஹ்மசதன்‌, சதுர்முகன்‌, ஹேமரதன்‌, 
சதாதன்‌, வதயப்ரிதன்‌, வாரிதரன்‌, இக்துதரன்‌, ஆஇித்யாதன்‌, 
மாந்தாதா, வீசஸேனன்‌, பிர.இமன்பன்‌, பிரதிபக்து, சவிமன்று, 
வஸம்தலேககன்‌, குபேசதத்தன்‌, குங்கு, ௪சபன்‌, விரதன்‌, 
ஸீமஹ எவன்‌, ஹிரண்யகசிபு, புஞ்ஜஸ்தலன்‌, ககுத்ஸ்‌தன்‌, சகு. 
சாயன்‌, அனரண்யன்‌ என்றவர்கள்‌ முறையே தங்கள்‌ பிதாவிற்‌. 
குப்‌ பிறது சாஜ்யத்ை ஆண்வெர்தார்கள்‌. அைண்யனுடைய 
புக்சன தாரதன்‌ அயோத்மையில்‌ வெகு ஏர்த்தியுடன்‌ ஆண்டு. 
வந்தான்‌, அதேகாலத்தில்‌, மிதஓசாஜ்யத்‌தில்‌ ஜனசமஹாசசஜன்‌. 
சு செய்துவந்தான்‌. இவ்கிருவ தம்‌ ப்சியமித்ரர்கள்‌. 

ஒரு பசல்‌ லக்காதிபதியான ராவணன்‌ காரதரைக்‌ கண்டு, 
ஸ்வாமி ! எனக்கு எப்பொழுது யல்‌ மரணம்‌ நேகிடும்‌?"* 
என்று வேடிக்சையாய்க்கேட்கு அதற்கு கரத -யேத்யாத 
பதியான தசசதனுடைய புத்சனும்‌, மிதிலாதியதியான ஜனகம 
ஹாசாஜனுடைய புத்சியும்‌ உனது மரண தஇந்குக்காசணம்‌ 
என்றார்‌, இதைசகேட்டு ராவணன்‌ பயக்து, அவர்களுக்குக்‌ 
குழந்தைகள்‌ பிறக்காமலிருச்குமபடி செய்துவிட்டால்‌ தனக்கு. 
மசணம்‌ நேரிடாதென்று, தனது ஸஹோதரன்‌ விபீஷணனை அவ்‌. 
விருவர்களையும்‌ கொள்றுவிடும்படியனுபபினான்‌, காரதர்‌ உடனே 
முவ்லிருவருக்கும்‌ இதைதிதெரிலிகக, அவர்கள்‌ தங்கனைப்போல்‌. 
ப்சதிமைகளைச்செய்அ ஸிம்ஹாஸனத்தில்‌ வைத்துகிட்டுத்தா£தே. 
சத்திற்கு யாத்ரைபோனார்கள்‌. விபிணதும்‌ படையெடுத்துச்‌. 
சென்ற, ப்சஇிமைகளை வெட்‌டிகிட்டு, அவ்வசசர்களைக்கொன்ற. 
தாச ராவணனிடத்தில்‌ ஸக்தோ ஷஸமாசாச ததை .த்தெகிவித்தான்‌. 

இப்படியிருக்கையில்‌ ௧௪ச,தர்‌ வெருதூசம்‌ யாத்வசெய்து, 
முடிவில்‌ மகததேசத்தில்‌ தனது பத்னிகளான அபசாஜிதை, 




















ஸுமித்ரை, கைகேமி, ஸ-பப்‌ச: ன்றவர்களோடு வலித்துக்‌ 
சொண்டிருக்தார்‌, அங்கே. ன படையெடுத்துவச்த ஓர்‌ 
சசனுடன்‌ 'புத்தஞ்செய்கையில்‌ கைசேயீ அவருக்கு இத்தா 
சைசெய்து அவைக்‌ சாப்பாத்தினாள்‌. அரசன்‌ மிகவும்‌ ஜச்தோ. 
ப்பட்டு அவளுக்கு இரண்‌ வரன்களைக்‌ கொடுத்தார்‌, அவளும்‌: 
அதைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு தனக்கு ஸமயம்‌ வரும்போது கேட்ப: 
சாசச்சொன்னாள்‌., 

தசசதருக்கு கான்கு பு.த்ரர்‌: அவருடைய மூத்த பார்‌. 
யை அபசாஜிதை, ஒருகான்‌ ஸ்வப்ன த்‌இல்‌ ஒரு ஸிம்ஹம்‌, யானை, 
ஸரர்யன்‌, சக்தரன்‌ என்றவைகளைக்‌ கண்டாள்‌, அவளுக்கு மிக 
வும்‌ 9ர்த்திமானான ஒர்‌ புத்ரன்‌ பிறப்பானென்பதற்கு ௮,த அடை 
யாளமென்ன ஜ்யோஇஷர்சள்‌ சொன்னார்கள்‌, அப்படியே ப்ரஹ்‌: 
மலோகத்‌இில்‌ வஸிக்கும்‌ லக்ஷ்மீதேலியைப்போல்‌ அழகுள்ள ஒரு, 
குமாரன்‌ பிறந்தான்‌, அவன்‌ ஒரு தேவதையினுடைய அம்சம்‌: 
அவனுக்கு லக்ஷ்மியின்‌ ஆலனமான தாமரைப்புஷ்ப,த்தின்‌ பெய 
சாகப்‌ * பத்மன்‌" அல்ல அ * சாமன்‌ ' என்று பெயர்‌ வைத்தார்கள்‌. 














சசரதனுடைய இரண்டாவது பார்யை ஸ-மிதீரை, ஒரு, 
விம்ஹம்‌, யானை, ஸ௫/யன்‌, சக்தீரன்‌, அக்னி, ஸமு.த்‌ரதேவதை, 
லக்ஷ்மீ என்றவர்களை ஸ்வப்னத்‌இல்‌ சண்டாள்‌, அவளுக்கு மஹா. 
கிஞ்ணுவின்‌ அம்சமாக நிலனீர்ணமுள்ள ஒரு புத்ரன்‌ பிறக்‌ 
சான்‌, அவனுக்கு * சாசாயணன்‌ ' அல்லது * லஷ்மணன்‌ " என்று: 
பெயசிட்டார்கள்‌, 








சசசதனுடைய மூன்றாவது பார்யை கைகேயிக்குப்பசத 
வென்றபு,ீரனும்‌, கான்சாவது பார்யை ஸ௩ப்‌ரபைக்குச்‌ ௪த்ருக்ன 
னென்ற புதிரும்‌ பிறந்தார்கள்‌. 

அதே காலத்தில்‌ னகமஹாராதுன்‌ வைதேஹியை விலா 
ஹம்‌ செய்து ஸீதைரென்ற புச்ரியைப்பெற்றான்‌, 








சைலாஸ மலைக்கு வடக்கெயுள்ள பர்பரதேசதத்தில்‌, மயூசமா. 
லா என்ற ககரத்தரசனாயெ ம்லேசசவம்ச,த்திற்பிதக்த அதரல்க 
மன்‌, ஜனகர்மேல்‌ படையெடுத்துவச, அவர்‌ ச௪ரதமை.த்‌ கனக்கு 
ஒத்தாசைசெய்யும்படி. கேடடுக்கொண்டார்‌, அப்பொழு.௮, ௪௪. 
சத பூத்ரனன சாமன்‌ தன்‌ தகப்பனுக்குப்பதிலாகசசென்று, ௮2. 
சக்கமளை ஜயித்தான்‌, ஜனசர்‌ மிகவும்‌ ஸக்தோவித்‌துத்‌. தனது: 
பூத்ரி ஸீதையை அவனுக்கு விவாஹம்செயதகொடுக்க நிச்சயித்‌ 
தார்‌. இப்படியிருக்க, காரகர்‌ வீதையின்‌ அழகைப்பற்றிக்கேள்‌. 
விப்பட்டு அவனைப்பார்ச்சபபோ போது, அவள்‌ காசதருடைய 
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பயங்கரமான ரூபத்தைச்சண்டு ஒடி ஐனிர்துகொண்டாள்‌, சோ. 
பல்கொண்டு, பாமண்டல*: என்ற அரசனை ஸீதையைப்‌ பலாத்‌. 
காரமாய்க்‌ கொண்டுபோகும்படி தூண்டிகிட்டார்‌. ஆனல்‌ அவ்‌. 
வசச.னுடைய தசப்பன்‌ சந்த்சகதியென்பவன்‌ அதைத்தடத்த, 

கிகைக்யத்‌ தனது பத்ரண்கு விலாததஞ்சேய்து கொடச்கம்‌ 
படி ஜனகருக்குசசொல்லியனுப்பினன்‌, ஜனகர்‌ தான்‌ அவரை 
முன்னமே ராமனுக்கு விவாஹஞசெய்.துகொடுப்பதாய்‌ வாக்‌ 
தத்தம்‌ பண்ணிலிட்டதாகத்‌ தெரிவித்தசா,. அசைக்கேட்டுச்‌ 
சக்த்ரகதியென்பவன்‌ 4 ஸ்‌த்சீரத்னமான ஸீழையை அலபவீர்ய 
முள்ள சசமனுக்குக்‌ கொடுப்பது கொஞ்சககூடத்தசாது, என்‌. 
வழ்ராவர்த்சம என்ற ஓர்‌ உத்தமமான வில்லை அனுப்புறேன்‌ ; 
சை சாமன்‌ காணேற்றி வளத்தால்‌ ஸீதையை அவஜுக்குக்‌. 
கொடிக்கலாம" என்று சொலலியனுப்ப, ஜனகரும்‌ அதற்கு, 
மமைமகஇித்‌து, அக்த வில்லை காணேற்றி வளைக்கும்படி சாமனைச்‌. 
கெட்செசொண்டார்‌, அவரும்‌ விளையாட்டாக அபபடிச்செய்ய,, 
ஜகைமஹாசாஜன்‌ வீதையை அவருக்குப்‌ பாரயையாகககொடுத்‌ 
தார்‌, லக்ஷ்மணன்‌ லித்பாசரவம்ச,சதிற்பிறந்த பனெட்டு ஸ்த்‌ீ 
களையும்‌, பதன ஜனகரின்‌ ஸஹோதசகுடைய புத்ரியையும்‌ வி 
வாஹம செய்துகொண்டராகள்‌. 

பிறகு தசரதர்‌, தனது பார்யைகள்‌, புத்ராகன்‌, காட்டுப்‌ 
பெண்கள்‌, பரிவாரக்களுடன்‌ $ஜினஸ்வாமியினுடைய அனுக 
ஹத்தால்‌ அயோத்யைககுச்‌ இரும்பிவகது, அசசாண்வேக்தார்‌. 
ஆனால மிகவும்‌ வயஸானதால்‌ தனது மூத்தகுமாசனான ராம. 
னுக்குப்‌, பட்டாபிஷூ2ம்‌ செயய நிசசயித்தார்‌, அப்பொழுது. 
கைசேயி, தசரதர்‌ தகைகு முன்னமே கொடுத்திருக்க இரண்டு. 
வசன்களைத்தர வேண்டுமென பசார்த்தித்தாள, தசகதரும்‌ அத 
த்கு மைமதிககு, 4 சாமனைக காட்டுச்சலுபபவேண்டும்‌, என்‌, 
டைய புத்சஹூய பரசலுக்குப்‌ பட்டாபிஷேசம்‌ செய்கிக்கவே. 
ண்மெ” என்னுள்‌, ஸதயக்தவருத சசச.தா, கைகேமியினுடைய 
க்ரூசமான வர்‌்த்தைகளால்‌ மிகவும்‌ கொக்து, தனது ப்ரநிக்னை. 
யைப்‌ பொய்யாக்சக்கூடாதென்று அவள்‌ கேட்டபடியே சாமனைச்‌: 
காட்டிற்கனுப்பி பர,சன்க்குப்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ செய்‌துவைப்ப 
சாக ஒப்புக்கொண்டாா, 

சசம்னும்‌ தனது சசப்பனுடைய ப்‌.ர.இக்ஞையை நிறைவேற்‌. 
அவது தர்மமென்றெண்ணி, பாதன்‌ எவ்வளவு ப்ரார்த்தித்தும்‌. 
ஆதத்கு ஸம்மதிக்காமல்‌, வீதையோடும்‌, லஷ்மணனோடும்‌ சாட்‌. 
குத்குச்சென்ன௮ வெருதூசம்‌ ப்சயாகம்செய்து, பாசியாச்சம்‌. 
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என்ற ஒரு பெரியவனத்திற்புகு4்‌ஆ, சித்சகூடம்‌ பர்வதத்தின்‌. 
ஸமீபத்தல்வக்து சேர்த்தார்கள்‌, 

ல்கிருக்‌அு அவர்கள்‌ வெகு.அசம்‌ ப்சயாணம்செய்‌.௮, ஒரு: 
காள்‌, மனுஷ்யஸஞ்சசசமில்லாத ஒரு பட்டண த்தைர்கண்டு, அத. 
.த்கு ஸமீபத்தில்‌ நின்றுகொண்டிருக்த ஒரு வேடனைக்கூப்பிட்டு, 
1 இத்தி ச௧ரம்‌ இப்படியிருக்க காரணமென்ன 1! என்று சமன்‌: 
கேட்டார்‌, அவனும்‌, 4! ஸ்வாமி! இது சசாக்கமென் னும்‌ ஈகம்‌. 
இங்கே வஜ்ரகர்ணி என்ற ஒரு சிற்றரசன்‌ மிகவும ர்‌.த்இிடாம்‌ சாஜ்‌. 
பபசிபாலனம்‌ செய்துவந்தான்‌. அவன்‌ ஜிஸ்வாமியிடுத்தில 
மிகுக்ச பக்நியுள்ளவனாய்‌, அவருடைய ரூபத்தைத்தனது முத்‌: 
ைமோதிசத்தில்‌ எழுதிவைத்‌ துக்கொண்டு, எப்பொழுதும்‌ அவ. 
ரையே பூஜித்த, அவரைத்தவிச வேறு தைவத்தையாவது மனு: 
ஞ்யனையாவ.து வணங்கு றதிலலையென௮ு பர.இசஜை செய்திருக்‌ 
கான்‌. அவனுடைய அ.திபதியன விமஹதாலஸசக்ரவா.த்தி அதை 
க்கேட்டு, அவனையும்‌ அவனு:டைய ப்சஜை களையும்‌ இரத ககரத்தி 
லி அசத்திவிட்டு, இசை முறறிலும்‌ காசஞ்செய்துகிட்‌ 
டான்‌!” என்முன்‌, சாமன்‌ அதைககேட் ச மிகவும வருத தமடை 
த்த, லகஷ்மணனைச்கொண்டு ஸிம்ஹசாளனை,க ஈண்டிக்கசசெய்து. 
அவனுக்கும்‌ வஜ்‌ரகர்ணிக்கும்‌ ஸமாகானம்‌ செயவித்தார்‌, வஜ்ர 
கர்ணியும்‌ முன்போல்‌ ஜினஸ்வாமியை யாகொரு இடையூ௮மில 
லாமல்‌ ஸகதோஷமாய்ப்பூஜித்து வக்தான்‌. 

மிறகு அவர்கள்‌ அரண்யத்‌.இல ப்சயாணம்‌ செய்கையில்‌, வா 
லூல்யன்‌ என்ற அசசனுடைய புத்ரி சல்யாணமாலிகை, சொத 
வம்சததரசனுயெகாகன்‌ எபைலனால தனது பீதா சிறையிலலைக்‌ 
கப்பட்ட துக்கத்தை ஸஹிககாமல, புருஷலேஷ.கதரிததுக்‌ காட்‌ 
டில்‌ இிரிவதைககணடசாகள்‌, சாமன்‌, ல2ஷ்மணனைககொண்டு 
காகனை வதம்செய்‌.து வாலஇல்யனை விடுவிததார்‌. 

ஒருகாள்‌ ப்‌சயாணம்செய்து கடும்வெயிலால்‌ களைத்துத்‌ தா 
சத்தில்தெரிக்த ஒரு உயர்க்த ஆலமாத்தின்‌ழ்போய்‌ சற்று இ 
ஊேப்பாற உட்கார்க்தார்கள்‌, அப்பொழு.து 'அமமிரத்தில்‌ வஸித்‌ 
க்சொண்‌டிருக்த ஓர்‌ யக்ஷன்‌ ராமனைப்பூஜிப்பதற்காகக்‌ ழே 
இதல்வெந்து, தன்னுடைய மாயாபலத்தால்‌ ஒரு அழகான பட்‌ 
உணத்தை கிர்மாணஞ்செய்து, அதில்‌ அவர்களைசரிலகாலம்‌. 
வலிக்குமபடி செய்தான்‌. 











ஒருகாள்‌ சாமன்‌, விஜயபுரம்‌ என்னும்‌ சகசத்தைச்சேர்‌. 
%௫, அதற்கு வெவியிலிருக்க ஒரு தோட்டத்தில்‌ உலாவிக்கொ. 
ஸ்டருக்கையில்‌, ஒரு ஸ்‌.த்சி சற்கொலைசெய்‌.துசொள்ள யர்னிப்ப: 


தைச்சண்டார்‌. உடனே அவளைத்தடுத்துப்‌ / பெண்ணே 1 சீ. 
இவ்கிதம்‌ உயிரையிழக்கச்‌ அணிக்ததென்ன 1"! என்று கேட்க; 
அவளும்‌, ** ஸ்வாமீ 1 தா. என்னைக்காப்பாத்தினது எனக்கு 
ஒரு பெசிய உபகாசமென்றென்‌ ஹுூதீர்கள்‌, ஆனால்‌ உங்களு 
க்கு வாஸ்‌.தவகதெரிக்‌இருக்தால்‌, கான்‌ பிழை)்‌தருக்து! இவ்வித 
அக்க்தையனுபகிப்பதைவீட இறப்பதே சலமென்று தரத்களே 
என்னைக்கொள்திருப்பிர்கள்‌ ௮ கததி அழுதாள்‌, ௮: 
சாசணமாய்‌ அவளுக்கு வருத்தத்தை உண்பேண்ணினதைப்‌. 
பத்தி ராமன்‌ தன்னை நிர்இித்துக்கொண்டு, எப்படியாவது அவளு 
டைய அுச்சுத்சைப்‌ பசிஹாசம்செய்றெதென்று கிச்சமித்‌த, 
பெண்ணே 1 சவலைப்படாதே. உன்‌ மனஸிலிருக்கும்‌ எண்ணத்‌: 
தைச்சொல்வாயானல்‌ எப்படியாவது அதை மூடித்‌.து வைப்பதாக. 
ப்‌ரஇச்ஞை செய்கிறேன்‌! என்றார்‌, அவஞம்‌, 1 ஸ்வாமி | தங்கள்‌ 
பக்கத்‌இல்‌ கிற்ரும்‌ லசதமணரிடத்தில்‌ கான்‌ ஆசைசொண்டு, அவ. 
சையே விவாஹம்‌ செய்துகொள்‌ஞெதென்று ப்‌ச.திக்ஞை செய்‌ 
இருக்கேன்‌, ஆனால்‌ அவருக்கோ என்னிடத்தில்‌ ப்சியமில்லை, 
இனிமேல்‌ உயிரை வை,த்‌இருப்பதில்‌ ப்சயோஜனமென்ன? கால்கள்‌ 
செய்த பிரதஈை வீணல்‌எவச?! என்றான்‌, அசைக்கேட்டு 
சாமன்‌, லக்ஷ்மணனை கோக்‌ (1 குழக்காய்‌ ! இவள்‌ விசேஷ ரூப: 
வதி; உத்தமஸ்வ.ாவமுள்ளவள்‌ ; உன்னிடத்திலேயே மனணை 
வைத்தவன்‌; கான்‌ செய்த ப்‌இக்ளையும்‌ வீணாகக்கூடா௮ 
ஆகையால்‌ இவளைப்‌ பார்வையாக ஒப்புக்கொன்‌ '” என்றுச்‌, ல-*்‌. 
மணதும்‌, தமயன்‌ சொல்லைத்‌ 'தவறு,தவசசகையால்‌ அப்படியே 
செய்தசர்‌, கால்கள்‌ இரும்பிவருறெவரையில்‌ அவளுடைய பெற்‌. 
ஜர்‌ விட்டில்‌ அவஎயிருக்கும்படி. சொல்லிகிட்டு, மறுபடியும்‌ 
ப்சயாணம்‌ செய்தார்கள்‌. 

வழிலில்‌ கக்சவர்‌த்தமென்னும்‌ தேசத்தாசணன அ.இிவிர்ப 
னென்பவன்‌ சனது யறமானான பரதமஹாசாஜனுக்கு விரோத 
மாய்க்‌ கலசம்‌ செயதுசொண்டிருக்கறுனென்று கேள்விப்பட்டு, 
அவனைத்தகுக்தபடி. சிக்ஷித்த ச! 

மிதகு அவர்கள்‌, க்ஷமாஞ்‌ஜலி என்னும்‌ பட்டணத்தைச்‌ 
சேர்க்தார்கள்‌, அம்கே லஷ்மணன்‌ ஜிதபத்மா என்னும்‌ ராஜ. 
குமாகியை விலாஹம்செய்.அ, மலைப்‌சதேசத்‌இல்‌ வஸிக்கும்‌ இச 
ண்டு ப்‌சாஹ்மணர்களுக்கு மோக்ஷங்கொடுத்தார்‌, 

மீறகு சண்டகாசண்யத்தில்‌ ப்வேடித்தார்கள்‌, முன்னொரு 
கசலத்தில்‌ தண்டன்‌ என்னுமாசன்‌ தான்செய்த பாபகர்மத்தால்‌. 
ஒக்த அசண்யத்தில்‌ பகூழியாகப்பிறச்கான்‌, ஆசையால்‌ அதற்குச்‌: 





























தண்டகாரண்யம்‌ என்ற பெயர்‌ இெடத்தது. சாமன்‌ அந்தப்‌ 
பக்ஷியைக்சண்டு அதை ஜடாயுஸ்‌ என்ற புண்யதுக்துவாசச்‌. 
செய்தார்‌, 

கரனுக்கும்‌ சூர்ப்பககைச்கும்‌ குமாரனை சர்பூரனென்ப: 
வன்‌, சக்த்சஹாஸமென்ற விசேஷ சக்இியுள்ள கத்திய -டைவ 
கற்ாகி க்செளஞ்சபமென்னும்‌ கதித்‌ஈரையில்‌ ஒரு மூங்‌கற்பு௪ 
நில்‌ தபஸ்‌ செய்துகொண்டிருந்தான்‌. அதை லக்ஷ்மணஸ்தாமி. 
சுண்டு, அவனுடைய தபஸ்‌ ஸித்தித்தால்‌ லோகத்திற்கு விசேஷ. 
உபத்ரவம்‌ உண்டாகுமென்‌௮ு எண்ணி, அவன்‌ அடைய விரும்‌: 
பின அந்தக்கததியைக்கொண்டே அவளை நாசம்‌ செய்தா. ௮. 
தைக்கேட்டுச்‌ சூர்ப்பககை மிகவும்‌ வருத்தமடைந்து சாமனிடச்‌ 
இல்‌ முறைலிட்டாள்‌. 








அக்தச்சராயமாய அசேஃந்தடலை அக்சேவ ஈம்போது சாம 
னுடைய அழசைக்கண்டு மோஹிச்து,ச்‌ சன்னை விவாஹம்‌ செய்து: 
கொள்ளவேண்டுமென்று அவரை பரராத்தத்தாள்‌. ராமனும்‌ ௮. 
வளை அலச்ஷ்யம்செய்த சசதிவிட , அவள்‌ கன௪ புரஷனிடம. 
சென்று, சாமன்‌ என்னை அவமானப்படு தின சாக முறையிட்டு, ௮, 
வசையும்‌ லகூமணசையும் யு.கதம்‌செயது கொல்‌ மும்படி அவனைத்‌. 
தூண்‌டிவிட்டாள்‌, சரனும்‌ அப்படியே ஓ ந பெரிய ளைனயத்து. 
டன்‌ படையெடுத்துசசென்று அவர்களை எதிரத்தான்‌ ; சாமனை ஸீ 
தையுடன்‌ ஆசரமதஇலிருக்‌ கும்படி உசஷூமணான நிற தஇலிடடுக்க 
ரனேடுயுத்தம்செய்தார்‌, அப்பொழுது சாவணல, தனது ஹோ 
,தரியான சூர்பககையை ஸக்தோஷப்ப9;க.3 லககாக சாமனிருக்‌ 
கும ஆசசமத்திறதுச பென்று, மறையிலிருக் நு, தன்னைச்‌ காப 
பாற்றவேண்டுமென்று லக்ஷ்மணனுடைய குரலோ சசமனைக்‌ க 
வியழை;த்தான்‌. ஸீசையும ௮ரைக்கேடடு உச்ஷ்மணறுக்கு மிகும்‌. 
ச ஆபத்வச்துவிட்டதென நினைக்கு, ராமனை அவ்லிடத்‌இலிரும்‌. 
இ சிக்சமாய்‌ அனுப்ப, அவள்‌ தனி௰ாயி.க்த மமயம்பராசத்‌ ஐ, தாவ 











ணன்‌ அவளைப்‌ பலாச்சா ரமாய்த்‌ ,தூக்கிக்கொண்டுபோய்‌ லங்கை 
மில்‌ அசோசகிருக்ஷக்தினஒயில றையாசவைத்தான்‌, பிறகு 
(ன்னால்‌ கூடியவசையிலும்‌ ப்சச 1 த்‌இதி.தும்‌, பயமு.௮'்தியும்‌, கன்‌ 
னுடைய தூண்தெலால்‌ தனது பராயை மக்தோதரி என்பவள ன்‌ 
னால்‌ கூடியவசையில ப்‌ரயத்னம்செய்.அம்‌, ஸீ ராவணனுடைய 
இத்டப்படி கடக்க ஸம்ம£க்சாமல்‌, அவனை கிக்இித்து மிகவெறுப்‌ 
புடன்‌ கடுமையாய்ப்பேடித்‌ துர,்திவிட்டாள்‌. அவளை விட்டுகிட 
ம்படி விபீஷணன்‌ சாவணறுக்குப்‌ பு,ததசொலலியும்‌ அவன்‌ கேட்‌ 
சாமல்‌ முன்போலவே நிர்ப்பச்தப்படு,ச்திக்கொண்டிருக்சான்‌. 





ட்‌ 


இப்படியிருக்கையில்‌, சாம்‌ லக்ஷ்மணர்கள்‌ கரனை யுத்தத்தில்‌. 
ஜமிதீஐ, அவனுடைய ணைன்யங்களைக்‌ சொன்று சல்களுடைய 
ஆச்‌ சம.த்ிற்‌ க.த்திரும்பிவருசையில்‌, லக்ஷ்மணனுக்கு ஆபத்கேர்ந்‌. 
(சதென்று ஸீகைக்குக்தோற்றின விபரீதபு,த்தியைப்பற்திப்‌ பசி. 
ஹாஸம்‌ செய்துகொண்வக்தார்கள்‌. ஆச்‌ சமத்திற்குவர்து பா 
கையில்‌, ஸீதையைஈ காணாமல்‌, எவ்வளவு சேரியும்‌, அங்கிருப்ப. 
வர்களிடத்தில்‌ விசாரித ஐம்‌ யாதொரு ஸமாசாரமும தெரிய 
வில்லை, 

விராகனென்னும்‌ அரசன்‌, கச.தூஷணர்கள்‌ தன்னை மிசவும்‌ 
ஹீம்ஸிப்பசாக சாம லக்ஷ மணர்களிடத்தில்‌ முறைபீட, லச்ஷ்ம 
ணன்‌ அவர்களை யுத்தத்தில்‌ கொன்னு, விசாதனைப்‌ பாதாளலக்கை. 
க்கு அசசஷைச்செய்தார்‌. அவனும்‌ தனக்கு சசமனிடத்சலிரு, 
ந்த வி. வாஸத்இற்கு அடையாளமாக கரன்குஇக்குகளிலும்‌ தர. 
தர்களையதுப்பி ஸீதையைத்‌ தேடச்சொல்லியும்‌ ப்ரயோஜனமில்‌ 
லாமற்பேசயிற்‌ ௮, 











இப்படியிரச்கையில்‌ வானசதேசத்தல்‌ அர்சுசெய்‌.தவக்த. 
ஸ௩ச்சீவலுடைய பார்றை சாரை என்பவளிடத்தில்‌ ஹைதாதி. 
ஆசைரொண்டு, ஸடரரீவனில்லாத ஸமயத்தில்‌ மாயை, 
யால்‌ அவனைபுபேசல. மூபம தரித்து, அவனுடைய அரண்மனை 
யில்‌ ப்சவேடுத்தான்‌. அதேகாலத்‌இில்‌ கிஜஸஃர்ரிவனும்‌ அங்கே 
வச, அவ்லிருவர்க்கும்‌ யுத்தம்‌ கடக்தது; அல மாயாஸடக்ரீவன்‌. 
கிறஸடர்சிவனை. ஐயித்துத்துச.த்திவிட, அவலும்‌ சசமனிடதஇற்‌. 
சென்று அலைச்‌ சரணமடைக்தான்‌, சாமன்‌ உண்மையைத்‌ 
தெரிக்துகொண்டு, மாயாஸ௩ச்சிவனை காசம்‌ செய்து கிஐஸடிக்‌7 
வனை ஙானச.ச்வீபகஇற்கரசணக எற்படுத்‌இஞர்‌. அவனும்‌ ஸீதை: 
யைக்‌ கண்டுமிடிச்கும்லிஷயத்தில்‌ சன்னால்‌ கூடிய ஒத்தாசை 
செய்வதாக பாதிக்வைசெய்தான்‌. 





என்பல 











பிற்கு வீதை சாவணனால்‌ லங்கையில்‌ இழையில்‌ வை. 
பட்டு ஹிம்ஸிக்கப்பசஞுளென்று ராமனுடைய மித்‌சர்சசான 
விராதன்‌, பரீமண்டலன்‌ என்னும்டி அசசர்சளால்‌ தெரிக்துகொ 
ண்டு, ஸுக்ரிவன்‌ சன்னுடைய வான ரஸைன்யல்‌ ளை லல்காரத்வீ. 
பத்திற்கனுப்பித்‌ தேடச்செய்தான்‌, ஹனுமக்தனையும்‌ -சாமனா 
டைய முத்ரைமோதிரத்துடன்‌ லகிசைக்கனுப்பி, வீசையினுடைய 
ஆபத்காலத்தில்‌ அவளூக்கு சாமனுடைய சோஷஸமைசாரத்தைத்‌. 
தெரிவித்து, அதற்கு அடையாளமாக ௮க்த மோதிரத்தைக்‌. 
கொடுக்கும்படி சொன்னான்‌, 


ஹமைக்தன்‌ .வெகுச்‌ரமத்துடன்‌ லமுத்‌ரத்தைச்‌ தாண்டி, 
லல்காத்விபம்‌ சேர்க, விபிஷணனைச்சண்டு, அவனுடைய உதகி 
யால்‌ வீசையிருச்கும்‌ தேவசமணஉத்மானமென்ற தோட்டத்திற்‌. 
குச்சென்றார்‌, அங்சே அசோசவிருக்ஷம்னெடியில்‌ மஹா அக்‌ 
காக்சாக்தையாய்‌ ராமனை தயானித்துக்கொண்டு உட்சார்க்திருக்‌. 
கும்‌ வீதைகயச்சண்டு, மஹாபச்தியுடன்‌ வீளை ஈமஸ்சரித்த, 
ராமனுடைய கேஷமஸமாசாசத்கைத்‌ தெரிவித்து, அசற்சடை 
யாளமாக ராமனுடைய முச்னாமோதிச.த்சைக்சொடுத்தார்‌, 
ஸீதை ராமனுடைய ஸமாசாரத்தையும்‌, மு.க்ரைமோ தரத்தையும்‌. 
வெரு ஸந்தோஷத்துடன்‌ பெற்றுக்கொண்டு, ஆனக்தத்தால்‌ சண்‌: 
ணீர்பெருக, மூக்சைமோதிரத்தை முத்தமிட்டுத்‌, தன்னுடைய 
சூடாமணிவப சாமனுக்கு அடை யாளமாசக்கொடுச்சனுப்பி, ௮9. 
சக்ரத்தில்‌ லங்சைக்குவந்து தன்னைச்‌ றையிலிருந்து மீட்டுக்‌ 
சொண்டு போகவேண்டுமென்று தன்னுடைய ப்மார்த்தனையை 
யும்‌ தெரிவித்தாள்‌, 

ஹனுமந்தன்‌ தான்‌ லல்கையில்‌ வக்இருப்பதை "ராவணனு. 
க்கு. எப்படியாவது தெரிலித்துலிட்ப்‌ போகவேண்‌$மென்று 
கினைத்சு, சாவனனுடைய ஸைன்யங்களில்‌ அகேகர்களைக்கொ 
ன்று, லேதைபதியான அக்ஷ்குமாரனையும்‌ காசம்செய்தார்‌, பி 
ஐகு காகபாசக்சளால்‌ அவரைக்கட்டி சாவணனுக்கு மூன்பாகக்‌ 
கொண்டுபோஞர்கள்‌. அங்கே அவைகளைத்தெதித்தெறிக்து, சா 
வணனை அவனுடைய அன்மார்க்கத்தைப்பத்தி மிசவும்‌ சிந்தித்‌, 
அவனுடைய சீடத்தைப்‌ பொடிப்பொடியாக உடைத்தார்‌, 














பிறகு லங்கையை காசஞ்செய்‌.அ, சாமனிருக்குமிடம்‌ இரும 
பிவக்‌அ, ஸீதையினுடைய க்ஷமத்தையும்‌, அவள்‌ சொல்லியனுப்‌. 
பின ஸமாசாசத்தையும்‌ தெரிவித்து, அவளுடைய சூடாமணியை 
யும்‌ அவரிடத்‌தல்‌ வெகுபக்‌இயுடன்‌ ஒப்புலித்தார்‌. சாமலகஷ்ம. 
ணர்கள்‌, ஸ-மரசிவன்‌, ஹனுமந்தன்‌, வானர ஸைன்யங்கன்‌, பா 
மண்டலன்‌ முதலிய மித்‌ரர்கள்‌ எல்லோரும்‌ லங்கையை கோக்‌ 
விமானல்கனில்‌ புறப்பட்டுப்போகையில்‌, ஸமுத்ரன்‌, ஸே.அுவெ. 
ன்ற இசண்டரசர்கள்‌ தடுக்கி, அவர்களை களன்‌, நிலன்‌ என்னும்‌: 
வானரசேனாஇபதிகளால்‌ தோற்கடித்த, ஸடிவேலன்‌, ஹம்தை 
சன்‌ முதஜிய சத்ரு ராஜாக்களுடன்‌ யுத்தஞ்செய்‌.த அவர்களை. 
யும்‌ ஜயித்து, லங்காபட்டணத்தின்‌ ஸமீபம்வக்து சேர்ந்தார்கள்‌. 





இப்படி மிருச்சையில்‌, விபிஷணன்‌, ராவணனுக்கு எல்வள। 
புத்திசொல்லியும்‌, அவன்‌ வீதையைவிட ஸம்மதிக்காததால்‌, சன்‌ 





ட்‌. 


அடைய ணைன்யக்களுடன்‌ சாமனிடத்தில்வர்‌.௪, ஸமீபத்தில்‌. 
கடக்சப்போதெ யுத்தத்தில்‌ சாமனுக்கு விஷ ஓக்தாசை செய்‌, 
வதசம்‌ உ௮.திசெய்தான்‌. பிறகு, இரண்டு ரைன்யக்களும்‌ தன்‌ 
அக்கொன்று குலத்து கோரயுச்‌சம்செய்ய ஆரம்பித்தன. அல்‌. 
சாவணன்‌ வானர ணைனயல்களை ஈசசாஸ்தீரல்களால்‌ சட்டி, சா 
மனை யுத்தம்செய்யாதபடி தடுத்‌துலிட்டான்‌, அப்பொழுஅ லக்ஷ 
மணன்‌ தன்னுடைய வாஹனமான கருடனை ஸ்மரிக்க, அவகும்‌. 
வந்து காகாஸ்தீரல்களை சாசம்செய்தார்‌, பிறது சசமன வெகு 
கடுமையாய்‌. யுத்தம்செய்த, ஐயிக்கும்‌ ஸமயததில்‌, சாவணன்‌ 
கெசே யுத்தம்செய்யலக்து, லசஷ்மணனுக்காகத்‌ தான்‌ வைத்தக்‌ 
கொண்டிருக்க ௪சஇ என்னும்‌ ஆயுதத்சை அவர்மேல்‌ ப்சயோடுத்‌ 
சான்‌. லக்ஷ்மணனும்‌ அதைச்‌ தடுககச்கூடாதென்ற லிதியையனு. 
ஸீரித்‌.த, அந்த ஆயு,க;இற்குக்‌ கட்டுப்பட்டு, உயிரிழக்கவாபோல்‌. 
இடக்தார்‌. அவருடைய மித்‌ீரனுன பாமண்டலன்‌, அந்த சஹல்‌. 
யத்தைத்‌ தெரிந்தவனகையால்‌, £க்சமாய்‌ த்சோணபர்வதம செ. 
ன்அ, அங்கிரக்து அமிருதத்தைச்கொண்டவெக்து சாமனிடங்கொ. 
டக்க, அவரும்‌ ௮தை லக்ஷ்மணன்மேல்‌ தெவித்து அவரை எழுப்‌. 
யினர்‌. பிறகு லக்ஷ்மணன்‌, சாவணனை வதம்‌செய்து யுததத்தை 
முடிப்பதற்கு மையம வந்துகிட்டதென்றுகண்டு, தன்னுடைய 
சக்ராயுதத்தை ஸ்மரிக்க, ௮.து உடனே ப்‌ரஸன்னமாய்‌ ராவணனு 
டைய சரஸை அ௮ுத்துகிட்டது. 








சாவணனுடைய ஸஹோதசனான விபீஷணன்‌, லக்ஷ்மணனை. 
லல்காராஜ்யத்தை ஓப்புக்கொள்ளும்படி எவ்வளவு ப்சார்‌தத்தித்‌ தம்‌. 
அவர்‌ ஸம்மஇக்காமல்‌, விமல. ணனுக்கே லக்காசாஜ்ய பட்டாபி 
ஜேகம்‌ செய்துவைத்தார்‌, சாவணனுடைய மற்றொரு ஸஹோதச. 
ஞான கும்பகர்ணனையும்‌, சாவணனுடைய பு.த்ரனான இச்ரஜிக்தை 
யும்‌ வே௮ சாஜ்மல்களுக்கு அஇிபதிகளாக கியமித்தசர்‌, லங்கை 
யில்‌ பதினா௮ இனங்கள்‌ வசையில்‌ விபீஷணனுல்‌ உபசசிக்கப்பட்‌ 
டுப்‌, பிறகு புஷ்பகமென்‌.னும்‌ விமானத்திலேறி, ஷீதை, லக்ஷ்ம: 
ணன்‌, ஸுச்ரீவ்ன்‌, ஹணுமக்தன்‌, புசமண்டலன்‌, இன்னும்‌ மற்ற. 
ஸ்கேதெர்களுடன்‌ அுயோத்யைகோக்டு ப்ரயாணம்செய்தார்‌. 
யோத்யைக்கு எமீபத்தில்‌, பசதனும்‌ சத்ருக்னனும்‌ வெரு 
ஆனச்தத்துடன்‌ அவர்களை எதிர்கொண்டு வச, எல்லோரும்‌ 
அயேசத்யைக்குச்‌ சென்று அங்கே ப்ரஜைஈனால்‌ மஹோதீவைச்‌. 
அடன்‌ கொண்டாடப்பட்டார்கள்‌, அப்போது பசதன்‌, ,௪ன௮, 
சாஜ்யத்தை சாமனிடத்தில்‌ ஒப்புவித்‌அ ஸன்யாஸியானான்‌, 








சாமனைச்‌ காட்டிற்சலுப்பின: சைகேயியும்‌ சன்னுடைய 
செட்ட சடத்தையைக்குறித்து வெட்கப்பட்டு, ஸன்யாஸம்பெற்‌ 
முப்பரதனுடன்‌ வனம்‌ சென்றாள்‌, பிறகு ராமன்‌ அயோசத்பாதி 
பதியாகப்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ செய்யப்பட்டார்‌, சத்ருக்னனுச்கு. 
மதுசாபுகியையும்‌) விபீஷணனுக்கு சாக்ஷஸத்விபத்சையும்‌; ௯-௦ 
க்ரீவனுக்கு வானசத்விபத்தையும்‌) ஹனுமக்கனுக்கு ஸ்ரீபுச்‌. 
தையும்‌; விச,தனுக்குப பாதானலக்கையையும்‌; கீலனுக்கு ஹு: 
புசத்தையும்‌ ; பாமண்டலனுக்கு வைதத்யம, சதனபுரம்‌ என்ப 
வைகளையும்‌ சாஜ்யல்களாக ஏற்படுத்தித்‌, தன்னுடைய வன வாஸ: 
காலத்9ல்‌ தனக்கு ௮9௧ ஸஹாயம செய்ததற்காக அவர்களிட 
த்தில்‌ தனக்குள்ள ஈன்தியைக்தெரிலித்து, அவர்களை விசேஷ 
உபசசரல்கஞூடன்‌ அவர்களுடைய சாஜ்யங்சஷக்கு அலுப்பினார்‌. 

சாமன்‌ அயே த்யாதிபதியாய்‌ ௮7௪ செய்‌,.நுகெடண்டு தீது 
பார்யைகளான, ஸீதை, ப்‌ ரபாவதி, ரஇிபொ, ஸ்ரீகாமா, என்பவர்‌ 
களுடன்‌ ஸஃசமாம்‌ வஸித்தரா, லக்ஷ்மணனும்‌ சாஜ்யகார்யங்க 
வில ஸகல சம்பக்தத்தையும்‌ விட்டு, விரல்யா, ரூ (விதி, வனமா. 
லா, கலயாணமாலிகா, சத்னமாலிகா, ஜிசப தமா, பாகயல 2, 
மனோசமா என்ற எட்டு மஹிஃதிகளுடனும்‌, அவர்கஞசரூப்‌ பிறந்த 
இருதத்றைம்பது குழச்ைசளுடனும்‌ ஆகக்தமாயக்‌ காலத்தைக்‌ 
கழித்தார்‌, 





ஸர்க்கம்‌, 1. 

வால்மீட மஹர்ஷி, வேதங்களுடைய உண்மையான தாத்‌ 
பர்யத்தை விவரிப்பதற்கு உத்தேடித்‌. த, ஸ்கேஹிகனைப்போல 
உபதேசிக்கும்‌ அர்த்தப்சகானமான இதிஹாஸத்சையும்‌, ப்ரிய 
மான ஸர்சியைப்போல்‌ ஹிதத்தைச்சொல்லும்‌ வ்யங்‌கயெப்சதா 
மான காஜ்யத்தையும்‌ முன்னிட்டுக்கொண்டு, காவ்பதோகூ। 
களைச்‌ செவ்வையாய்த்‌ தெரிக்தவசாகையால, தான்செய்யும்‌ கரக்‌ 
தத்தில்‌ லித்வான்‌௧ளுக்குக்‌ கெளரதை புண்டாகும்பொருட்டு, 
சாமாயணத்தில்‌ மஹாகாவ்றுல-ஷணல்கள்‌ யாவும்‌ அமைக்திருக்‌ 
இன்றன. என்றதை முதல்‌ கான்கு ஸர்க்கல்கஸில்‌ காட்டுகிறார்‌, 
க்ரக்தத்தினுடைய விஷயமும்‌ ப்சயோஜனமும்‌ முதலாவது ஸர்‌ 
த்தத்தில்‌ தெரிலிச்சப்பட்டிருச்ற௮.. 

(1 குருவை ஈமல்கரித்து, அவருக்குச்‌ சுச்ரூஷைசெய்து, 
ஸக்தேஹ4*தீர விசயமாய்க்‌ கேட்பதால்‌, வேதாக்தார்த்தத்தைத்‌ 
தெரிக்துசொள்‌ ! என்ற பகவத்தேசவாச்யத்தரலும்‌, சஷ்யன்‌ 





ட்‌ 


குகுவைச்சேடடே செசிக்துசொள்வவேண்டியதென்‌ ம்‌, (கேட்‌. 
காமல்‌ தருவதூக்கும்‌ சொல்லக்கூடாது"! என்றும்‌ தடுத்திருப்ப. 
தாதும்‌, வர்ல்மீு, பசுவத்ன்வரூபத்தை கேள்விசனால்‌ தெரிந்து 
கொண்ட தரய்ச சொல்லப்பட்டிருக்‌2.௮. 
சான்‌ ஆரம்பித்த காவ்யமானது கிக்னமில்லாமல்‌ பூர்த்தயொ. 
வதற்கும்‌, லோகத்தில்‌ விருத்‌தெயடைலதற்கும்‌, சன்னுடைய கரு. 
வையும்‌ இஷ்டதேவதையையும கமஸ்கரித்து, ** ஆசார்யன்‌ முக. 
மாயத்‌ தெரிச்‌ தகொண்ட வித்யையே உயர்க்கத,"” 4 சல்ல ஆசச 
ச்யனையடைச்த புருஷனே ப்ரஹ்மத்தையதிலுருன்‌ '! என்ற ச்ரு. 
இகனின்படி, சன்னுடைய குருகிடத்தில ஆசார்ய லக்ஷணம்‌. 
பூரத்தோயிருக றெதென்பதைத்‌ தெரிகிக்கொர்‌. 
பக்கம்‌ 3, வரி 4, தீரேதாயுதந்தில்‌. 
1 துடி ௫ பூ லென்‌. 
100 சருடகள தத்பரை 
93. சச்பரைகள்‌ 1 நிமேஷம்‌. 
38 சிமேஷக்சள்‌ ௮1 சாஞ்டை 
30 காஷ்டை கலை 
90 கலைக கடிகை 
9 சடிகைகள்‌. 








1 கணம்‌ ௮ மினிட்‌ 48. 

80 க்ஷணக்கள்‌ 1 இவஸம்‌ அல்லது ஒரு காள்‌ 

965 சன்சளூம, 15 தண்டங்களும்‌, பலை 9.4-ம--ஒரு 
வர்ஷம்‌: 




















இருதர்ச்சேதா 4 த்வாபர கள்‌ :4920,000. 
வர்கங்கள்‌, 1, மன்வக்தீசம்‌ 71 மஹாயுகல்கள்‌.. 





